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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью настоящего Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства для аудитора, клиент которого пользуется услугами предприятия сферы услуг. Кроме того, в настоящем МСА приводятся описания аудиторских отчетов предприятий сферы услуг, которые могут быть получены аудиторами клиента.

2. Аудитору необходимо рассмотреть вопрос о том, как работа предприятия сферы услуг влияет на системы бухгалтерского учета и внутреннего контроля клиента для того, чтобы спланировать аудит и разработать эффективную методику аудита.

3. Клиент может пользоваться услугами того или иного предприятия сферы услуг, например, по выполнению операций и ведению соответствующей отчетности либо учету операций и обработке соответствующих данных (т.е. предприятие, оказывающее услуги по компьютерным информационным системам). Если клиент пользуется услугами такого предприятия, то отдельные аспекты политики, а также отдельные процедуры и записи, ведущиеся этим предприятием, могут быть значимыми в отношении аудита финансовой отчетности клиента.

Вопросы, рассматриваемые аудитором клиента

4. Предприятие сферы услуг может установить и выполнять политику и процедуры, влияющие на системы бухгалтерского учета и внутреннего контроля организации клиента. Такие процедуры и политика физически и функционально обособлены от организации клиента. Если услуги, предоставляемые предприятием сферы услуг, ограничиваются регистрацией и обработкой данных по операциям клиента, и при этом клиент сохраняет за собой право на санкционирование и ведение отчетности, то он также может быть способен осуществлять эффективную реализацию политики и процедур в рамках своей организации. Когда предприятие сферы услуг выполняет операции клиента и ведет его отчетность, клиент может счесть необходимым, полагаться на политику и процедуры предприятия сферы услуг.

5. Аудитор должен определить важность работы предприятия сферы услуг для клиента и ее значимость для аудита. Для этого аудитору клиента, в зависимости от конкретных обстоятельств, необходимо рассмотреть следующие вопросы:

• Характер услуг, предоставляемых предприятием сферы услуг

• Условия договора и взаимоотношения между клиентом и предприятием сферы услуг

• Существенные утверждения финансовой отчетности, на которые оказывает влияние использование услуг предприятия сферы услуг.

• Неотъемлемый риск, связанный с такими утверждениями.

• Степень взаимодействия систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля клиента с аналогичными системами предприятия сферы услуг

• Система внутреннего контроля клиента, применяемая к операциям, обрабатываемым предприятием сферы услуг.

• Возможности и финансовая устойчивость предприятия сферы услуг, включая возможное влияние его банкротства на клиента.

• Информация о предприятии сферы услуг, например, содержащаяся в руководствах для пользователей и технических инструкциях.

• Информация об общей системе контроля и средствах контроля за компьютерными системами, имеющих отношение к прикладным программам клиента.

По результатам рассмотрения вышеперечисленных вопросов аудитор может прийти к выводу о том, что средства контроля предприятия сферы услуг не оказывают влияния на оценку риска контроля. В этом случае необходимость в дальнейшем рассмотрении настоящего МСА отсутствуют.

6. Аудитору клиента также следует рассмотреть наличие отчетов третьих сторон (от аудиторов предприятия сферы услуг, внутренних аудиторов или регулирующих органов) для получения информации о системах бухгалтерского учета и внутреннего контроля предприятия сферы услуг, их функционировании и эффективности.

7. Если аудитор клиента приходит к выводу, что деятельность предприятия сферы услуг является значимой для субъекта и для аудита, то аудитор должен получить достаточную информацию, позволяющей ему сформировать представление о системах бухгалтерского учета и внутреннего контроля и оценить риск контроля как максимальный, либо как более низкий уровень, при условии выполнения тестов контроля.

8. В случае недостаточности информации аудитору клиента следует рассмотреть необходимость обращения к предприятию сферы услуг с запросом на выполнение таких процедур его аудитором с целью получения необходимой информации или же посещения предприятия сферы услуг с этой же целью. Аудитор клиента, желающий посетить предприятие сферы услуг может попросить клиента обратиться в предприятие сферы услуг с запросом на предоставление аудитору доступа к необходимой информации.

9. Аудитор клиента может получить понимание систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля, на которые оказывает влияние работа предприятия сферы услуг, путем ознакомления с отчетами аудитора предприятия сферы услуг. Кроме этого, при оценке риска контроля по утверждениям, на которые оказывают влияние системы средств контроля предприятия сферы услуг, аудитор клиента может также использовать аудиторский отчет предприятия сферы услуг. При использовании аудиторского отчета предприятия сферы услуг, аудитор клиента должен рассмотреть возможность направления запросов относительно профессиональной компетентности такого аудитора в контексте конкретной работы, выполненной аудитором предприятия сферы услуг.

10. Аудитор клиента может прийти к выводу о рациональности получения аудиторских доказательств с помощью тестов контроля в подтверждение оценки риска контроля на более низком уровне. Такие доказательства можно получить следующим образом:

• Выполняя тесты контроля клиента за работой предприятия сферы услуг.

• Получив аудиторский отчет предприятия сферы услуг, в котором выражено мнение в отношении эффективности функционирования систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля предприятия сферы услуг в части прикладных программ для обработки данных, имеющих отношение к аудиту.

• Посетив предприятие сферы услуг и выполнив тесты контроля. 

Аудиторский отчет обслуживающего предприятия

11. При использовании аудиторского отчета предприятия сферы услуг, аудитор клиента должен рассмотреть характер и содержание этого отчета.
12. Отчеты аудитора предприятия сферы услуг, обычно, бывают двух видов:

Вид А - Отчет о пригодности системной организации

(а) описание систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля предприятия сферы услуг, обычно подготавливаемое его руководством;

(б) мнение аудитора предприятия сферы услуг о том, что:

(1) вышеупомянутое описание является точным;

(2) системы средств контроля введены в действие;

(3) системы бухгалтерского учета и внутреннего контроля соответствующую организацию для достижения указанных целей.

Вид Б - Отчет о пригодности системной организации и эффективности функционирования

(а) описание систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля предприятия сферы услуг, обычно подготавливаемое его руководством;

(б) мнение аудитора предприятия сферы услуг о том, что:

(1) вышеупомянутое описание является точным;

(2) системы средств контроля введены в действие;

(3) системы бухгалтерского учета и внутреннего контроля имеют соответствующую организацию для достижения указанных целей;

(4) по результатам тестов контроля системы бухгалтерского учета и внутреннего контроля являются эффективно функционирующими. Помимо заключения об эффективности функционирования, аудитор предприятия сферы услуг указывает на выполненные тесты контроля и их результаты.

Отчет аудитора предприятия сферы услуг, обычно, содержит ограничения, в отношении его использования (круг пользователей обычно ограничивается руководством субъекта, предприятием сферы услуг и его заказчиками, а также аудиторами клиента).

13. Аудитор клиента должен рассмотреть масштаб работы, выполненной аудитором предприятия сферы услуг и должен оценить полезность и адекватность опубликованных отчетов.

14. Несмотря на то, что отчеты вида А могут быть полезными для аудитора клиента с точки зрения приобретении необходимого понимания систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля, их данные не следует использовать в качестве основания для снижения оценки риска контроля.

15. Отчеты вида Б, напротив, могут обеспечивать такие основания, поскольку в данном случае уже выполнены тесты контроля. При использовании информации в отчетах вида Б в обоснование более низкой оценки риска контроля, аудитор клиента рассматривает значимость систем контроля, проверенных аудитором предприятия сферы услуг, для операций клиента (в контексте существенных утверждений по финансовой отчетности), а также адекватность результатов тестов контроля, выполненных аудитором предприятия сферы услуг. В последнем случае двумя ключевыми вопросами для рассмотрения являются продолжительность периода, охваченного тестами, выполненными аудитором предприятия сферы услуг, а также время, прошедшее с момента выполнения этих тестов.

16. В части тех конкретных тестов контроля и их результатов, которые являются значимыми, аудитору клиента следует рассмотреть, обеспечивают ли, характер, сроки выполнения и масштабы таких тестов, соответствующие аудиторские доказательства эффективности систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля в объеме, достаточном для подтверждения оценки аудитором клиента риска контроля.

17. Аудитор предприятия сферы услуг может быть привлечен к выполнению процедур по существу, обеспечивающих полезный эффект для аудитора клиента. Такие соглашения (проекты) могут включать выполнение процедур, согласованных клиентом и его аудитором, а также предприятием сферы услуг и его аудитором.

18. В случае использование аудитором клиента отчета аудитора предприятия сферы услуг, отчет аудитора клиента не должен содержать ссылок на отчет аудитора предприятия сферы услуг.
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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью данного Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов предоставление руководства в отношении количества и качества аудиторских доказательств, получаемых при аудите финансовой отчетности, а также в отношении процедур, выполняемых с целью получения аудиторских доказательств.

2. Аудитору следует получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства с целью формулирования обоснованных выводов, на основе которых составляется аудиторское заключение

3. Аудиторские доказательства получают в результате проведения соответствующего комплекса тестов контроля и процедур по существу. При некоторых обстоятельствах, доказательства могут быть получены полностью на основе процедур по существу.

4. «Аудиторские доказательства» - это информация, получаемая аудитором в процессе формулирования выводов, на которых основывается аудиторское заключение. Аудиторские доказательства включают в 
себя первичные документы и бухгалтерские записи, лежащие в основе финансовой отчетности, а также подтверждающую информацию из других источников.

5. «Тесты контроля» - это тесты, выполняемые с целью получения аудиторских доказательств адекватности организации и эффективности функционирования систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля.

6. «Процедуры по существу» - это тесты, выполняемые с целью получения аудиторских доказательств для обнаружения существенных искажений в финансовой отчетности; они подразделяются на два вида:

(а) детальные тесты операций и сальдо счетов;

(б) аналитические процедуры.

Достаточные соответствующие аудиторские доказательства

7. Понятия достаточности и соответственности взаимосвязаны и применяются к аудиторским доказательствам, полученным как в результате тестов контроля так и процедур по существу. Достаточность представляет собой количественную меру аудиторских доказательств; соответственность является качественной мерой аудиторских доказательств, их релевантности по отношению к конкретному утверждению и их надежности. Обычно, аудитор считает необходимым полагаться на аудиторские доказательства, которые являются убедительными, а не заключительными, и собирает аудиторские доказательства различного характера или из различных источников с тем, чтобы подтвердить одно и то же утверждение.

8. При формировании аудиторского заключения, аудитор, обычно, не просто проверяет всю имеющуюся информацию, поскольку выводы относительно сальдо счетов, класса операций или контроля могут быть сформированы с помощью процедур выборочной проверки на основе профессионального суждения или статистической выборки.

9. На профессиональное суждение аудитора о том, что именно является достаточным соответствующим аудиторским доказательством, влияют следующие факторы:

• Аудиторская оценка характера и уровня неотъемлемого риска, как на уровне финансовой отчетности, так и на уровне сальдо счетов или классов операций.

• Характер систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля, а также оценка риска контроля. 

• Существенность проверяемой статьи.

• Опыт, приобретенный в течении предыдущих аудитов.

• Результаты аудиторских процедур, включая мошенничество или ошибки, которые могли быть обнаружены.

• Источник и надежность имеющейся информации.

10. При получении аудиторских доказательств на основании тестов контроля, аудитору следует рассмотреть достаточность и соответственность этих доказательств с целью подтверждения оцененного уровня риска контроля.

11. Аспектами систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля, относительно которых аудитор получит аудиторские доказательства являются:

(а) организация: системы бухгалтерского учета и внутреннего контроля организованы соответствующими образом для предотвращения и /или выявления существенных искажений;

(б) функционирование: системы существуют и функционируют эффективно в течение соответствующего периода.

12. При получении аудиторских доказательств на основе процедур по существу, аудитору следует рассмотреть достаточность и соответственность аудиторских доказательств, полученных в результате таких процедур, вместе с любыми доказательствами, полученными в результате проведения тестов контроля, с целью подтверждения утверждений финансовой отчетности.

13. Утверждения финансовой отчетности - это утверждения руководства субъекта, представляемые прямо или иным образом, которые включаются в финансовую отчетность. Они могут подразделяться на следующие категории:

а) наличие: актив или обязательство существует на определенную дату;

б) права и обязательства: актив или обязательство принадлежат субъекту на определенную дату;

в) возникновение: в течении отчетного периода была осуществлена операция или произошло событие, имеющие отношение к субъекту;

г) полнота: нет отраженных активов, обязательств, операций или событий, а также нераскрытых статей;

д) оценка: актив или обязательство отражаются по соответствующей балансовой стоимости;

е) измерение: операция или событие, отражаются по соответствующей сумме, а доход или расход относятся к соответствующему периоду;

ж) представление и раскрытие: статья раскрывается, классифицируется и излагается в соответствии с применяемой концептуальной основой представления финансовой отчетности.

14. Обычно, аудитор получает аудиторские доказательства в отношении каждого конкретного утверждения финансовой отчетности. Аудиторские доказательства, относящиеся к одному утверждению, например, к утверждению о наличии товарно-материальных запасов, не могут компенсировать отсутствие аудиторских доказательств относительно другого утверждения, например, оценки. Характер, сроки и объем процедур по существу будуь варьироваться в зависимости от утверждений. Тесты могут предоставить аудиторские доказательства, подтверждающие более, чем одно утверждение, например, взыскание дебиторской задолженности может предоставить аудиторские доказательства как относительно наличия, так и относительно оценки.

15. Надежность аудиторских доказательств зависит от их источника (внутренний или внешний), а так же их характера (визуальный, документальный или устный). Если надежность аудиторских доказательств зависит от отдельных обстоятельств, то следующие общие правила помогут в оценке надежности аудиторских доказательств:

• Аудиторские доказательства, полученные из внешних источников (например, подтверждение, полученное от третьей стороны) более надежны, нежели доказательства, полученные из внутренних источников.

• Аудиторские доказательства, полученные из внутренних источников более надежны, при условии эффективности существующих систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля.

• Аудиторские доказательства, полученные непосредственно аудитором, более надежны, нежели доказательства, полученные от субъекта.

• Аудиторские доказательства в форме документов и письменных представлений руководства более надежны, нежели устные.

16. Аудиторские доказательства более убедительны, если отдельные элементы доказательств, будучи собраны из различных источников или обладая различным характером, являются последовательными. В подобных случаях, аудитор может получить кумулятивную- степень уверенности, превышающую ту степень, которая была бы получена в результате рассмотрения элементов аудиторских доказательств в отдельности. И, напротив, если аудиторские доказательства, полученные из одного источника, не последовательны доказательствам, полученным из другого, аудитор должен определить, какие дополнительные процедуры необходимы для разрешения такой непоследовательности.

17. Аудитору необходимо рассмотреть взаимосвязь между расходами, понесенными на получение аудиторских доказательств и полезностью полученной информации. Однако, вопрос сложности и расходы, сами по себе, не являются веским основанием для пропуска необходимой процедуры.

18. Когда аудитор серьезно сомневается по поводу существенного утверждения финансовой отчетности, он будет пытаться получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства для устранения такого сомнения. В случае, если аудитор не может получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства, ему следует выразить мнение с оговорками или отказаться от выражения мнения.

Процедуры, выполняемые с целью получения аудиторских доказательств

19. Для получения аудиторских доказательств аудитор выполняет одну или более из следующих процедур: инспектирование, наблюдение, опрос и подтверждение, подсчет и аналитические процедуры. Сроки этих процедур будут зависеть частично от периода времени, в течение которого искомые аудиторские доказательства являются доступными.

Инспектирование 

20. Инспектирование заключается в проверке записей, документов или материальных активов. Инспектирование записей и документов обеспечивает аудиторские доказательства различной степени надежности, которая зависит от их характера и источника, а также от эффективности средств внутреннего контроля над процессом их обработки. В число трех основных категорий документальных аудиторских доказательств, обеспечивающих аудитору различные степени надежности, входят:

(а) документальные аудиторские доказательства, созданные и находящиеся у третьей стороны;

(б) документальные аудиторские доказательства, созданные третьей стороной, но находящиеся у субъекта;

(в) документальные аудиторские доказательства, созданные и находящиеся у субъекта.

Инспектирование материальных активов обеспечивает надежные аудиторские доказательства, подтверждающие наличие активов, но не обязательно прав собственности на них или их стоимости.

Наблюдение

21. Оно заключается в наблюдении за процессом или процедурой, выполняемыми другими лицами, например, аудитор может наблюдать за проведением подсчета товарно-материальных запасов сотрудниками субъекта или выполнением контрольных процедур, не оставляющих аудиторских пометок (аудиторских следов).

Опрос и подтверждение

22. Опрос заключается в поиске информации у осведомленных лиц в пределах или за пределами субъекта. Опросы включают в себя как официальные письменные опросы, адресованные третьим сторонам, так и неофициальные устные опросы, адресованные лицам внутри субъекта. Ответы по опросам могут предоставить аудитору информацию, не имевшуюся у него ранее, или подтверждающая аудиторские доказательства.

23. Подтверждение заключается в предоставлении ответов по опросу, чтобы подтвердить информацию, содержащуюся в учетных записях. Например, аудитор обычно запрашивает подтверждение о дебиторской задолженности непосредственно у дебиторов.

Подсчет

24. Подсчет включает проверку арифметической точности первичных документов и учетных записей или выполнение независимых расчетов.

Аналитические процедуры 

25. Аналитические процедуры представляют собой анализ важных коэффициентов и тенденций, включая вытекающее отсюда исследование колебаний и взаимосвязей, которые непоследовательны другой релевантной информацией или отличаются от прогнозируемых сумм.

Аудит государственного сектора

1. При проведении аудита субъектов государственного сектора, аудитору необходимо принять во внимание законодательную основу и иные соответствующие нормативные акты. постановления или директивы министерств, оказывающие влияние на полномочие аудита или любые особые требования к аудиту. Такие требования могут влиять, например, на степень свободы действий аудитора при определении существенности и при оценке характера и масштаба аудиторских процедур, которые должны быть выполнены. Параграф 9 настоящего МСА следует применять только после рассмотрения таких ограничении в отношении вынесения аудиторского суждения.
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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью данного Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства, дополняющего МСА 500 "Аудиторское доказательство" в отношении определенных конкретных сумм финансовой отчетности и прочих раскрытий.

2. Применение стандартов и руководства, изложенного в настоящем МСА, поможет аудитору получить аудиторские доказательства в отношении конкретных сумм финансовой отчетности и прочих раскрытий.

3. Настоящий МСА состоит из следующих частей:

Часть А: Присутствие при инвентаризации товарно-материальных запасов 

Часть Б: Подтверждение сальдо дебиторской задолженности 

Часть В: Запрос, касающийся судебных дел и претензий 

Часть Г: Оценка и раскрытие долгосрочных инвестиций 

Часть Д: Сегментарная информация

Часть А: Присутствие при инвентаризации товарно-материальных запасов

4. Обычно руководство устанавливает процедуры, в соответствии с которыми, по крайней мере, один раз в год производится инвентаризация товарно-материальных запасов, служащий основанием для подготовки финансовой отчетности или удостоверяющий надежность системы непрерывного учета товарно-материальных запасов.

5. В случае, если товарно-материальные запасы существенны для финансовой отчетности, аудитору следует получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства относительно их наличия и состояния, присутствуя при их инвентаризации, если это возможно. Такое присутствие позволит аудитору провести инспектирование товарно-материальных запасов и наблюдение за выполнением установленных руководством субъекта процедур отражения и контролирования результатов подсчета, а также получить доказательства, подтверждающие надежность процедур, установленных руководством субъекта.

6. Если в силу непредвиденных обстоятельств присутствие при инвентаризации товарно-материальных запасов на запланированную дату не представляется возможным, аудитору следует выполнить процедуры подсчета или провести наблюдение за отдельными процедурами подсчета в какой-либо другой день и, в случае необходимости, выполнить тесты промежуточных операций.

7. Если присутствие аудитора неосуществимо в силу таких факторов, как характер и местонахождение товарно-материальных запасов, аудитору следует рассмотреть, можно ли в ходе выполнения альтернативных процедур получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства относительно их наличия и состояния, позволяющих сделать вывод о том, что у аудитора нет необходимости делать оговорку об ограничении масштаба аудита. Например, документация по конкретным статьям продажи товарно-материальных запасов в период после отчетной даты, приобретенных или купленных до проведения инвентаризации товарно-материальных запасов, может обеспечить достаточные соответствующие аудиторские доказательства.

8. При планировании посещения инвентаризации товарно-материальных запасов или выполнения альтернативных процедур, аудитор следует рассматривать:

• Характер систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля, применяемых в отношении товарно-материальных запасов.

• Неотъемлемый риск, риск контроля и риск необнаружения, а также существенность в отношении товарно-материальных запасов.

• Предполагается ли разработка адекватных процедур и выпуск надлежащих инструкций по инвентаризации товарно-материальных запасов.

• Сроки проведения инвентаризации.

• Место хранения товарно-материальных запасов.

• Необходима ли помощь экспертов.

9. Если количество товарно-материальных запасов определяется посредством проведения их физического подсчета и аудитор присутствует при таком подсчете, или если на предприятии функционирует система непрерывного учета и аудитор присутствует при подсчете один или несколько раз в течение года, то аудитор обычно наблюдает за процедурами подсчета и выполняет контрольные подсчеты.

10. Если на субъекте используются процедуры приблизительной оценки физического количества, например оценка груды угля, аудитору необходимо убедиться в разумности таких процедур.

11. Если товарно-материальные запасы размещены в нескольких местах, аудитор следует решить, какие места хранения запасов необходимо посетить, принимая во внимание существенность этих запасов и оценку неотъемлемого риска и риска контроля в различных местах хранения запасов.

12. Аудитору необходимо просмотреть инструкции руководства относительно:

(а) применения процедур контроля, например, сбора инвентарных ведомостей по использованным товарно-материальным запасам, учета инвентарных ведомостей по неиспользованным товарно-материальным запасам, а также процедур подсчета и повторного подсчета запасов;

(б) точного определения стадии окончания незавершенного производства, неходовых, устаревших или поврежденных изделий, а также товарно-материальных запасов, принадлежащих третьей стороне, например, товары на консигнации;

(в) соответствующим ли образом организовано движение товарно-материальных запасов между участками, а также отгрузка и приемка товарно-материальных запасов до и после даты разъединения по периодам.

13. Для получения уверенности того, что процедуры, установленные руководством субъекта, выполняются соответствующим образом, аудитору необходимо провести наблюдение за процедурами, выполняемыми сотрудниками, а также выполнить контрольные подсчеты. Во время выполнения подсчетов аудитор будет тестировать полноту и точность инвентарных записей путем сличения статей, отбираемых из этих инвентарных записей с физическим наличием этих товарно-материальных запасов, а также путем сличения отобранных статей товарно-материальных запасов с инвентарными ведомостями. Аудитор определяет, в каком объеме требуется хранение тех или иных копий таких инвентарных ведомостей необходимо будет для последующего тестирования и сравнения.

14. Аудитор будет также рассматривать процедуры разъединения по периодам, включая подробную информацию о движении товарно-материальных запасов до, во время и после подсчета с тем, чтобы учет такого движения можно было проверить позднее.

15. Исходя из практических целей, физический подсчет товарно-материальных запасов, может проводиться на дату, не являющуюся датой окончания отчетного периода. Обычно, это отвечает целям аудита только в тех случаях, когда уровень риска контроля оценивается как менее чем высокий. Аудитор посредством выполнения соответствующих процедур определяет, правильно ли отражены изменения в товарно-материальных запасах, имевшие место между датой их подсчета и окончанием периода.

16. Если субъект использует систему непрерывного учета товарно-материальных запасов, с целью определения сальдо на конец периода, аудитор, посредством выполнения дополнительных процедур, определит, понимаются ли причины любых значительных различий между результатами физического подсчета и записями, полученными в результате непрерывного учета товарно-материальных запасов, а также вносятся ли соответствующие корректировки в эти записи.

17. Аудитор будет тестировать окончательный список товарно-материальных запасов, составленный на основании последней инвентаризации с тем, чтобы оценить, насколько точно, он отражает фактические результаты подсчета.

18. Если товарно-материальные запасы находятся на хранении и под контролем третьей стороны, аудитор будет обычно получать непосредственно от третьей стороны подтверждение относительно количества и состояния товарно-материальных запасов, хранимых по поручению субъекта. В зависимости от существенности таких товарно-материальных запасов аудитор также примет во внимание:

• Честность и независимость третьей стороны.

• Личное наблюдение или назначение другого аудитора для наблюдения за физическим подсчетом товарно-материальных запасов.

• Получение отчета другого аудитора относительно адекватности систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля третьей стороны для удостоверения в точном подсчете товарно-материальных запасов и адекватном обеспечении их сохранности.

• Инспектирование документации по товарно-материальным запасам, находящимся на хранении у третьих сторон, например складских расписок, или получение подтверждения от других сторон в случае передачи таких товарно-материальных запасов в качестве залога.

Часть Б: Подтверждение сальдо дебиторской задолженности

19. Если сальдо дебиторской задолженности существенны для финансовой отчетности, и если есть основания рассчитывать на получение ответа от дебиторов, то аудитору обычно следует запланировать получение непосредственного подтверждения сальдо дебиторской задолженности или отдельных операций в отношении сальдо счета.

20. Непосредственное подтверждение сальдо дебиторской задолженности, предоставляет надежные аудиторские доказательства относительно факта существования дебиторов и точности отражения сальдо счетов. Тем не менее, оно обычно не может служить доказательством возможности погашения сальдо задолженности или существования неотраженных сальдо дебиторской задолженности.

21. Если есть основания ожидать, что дебиторы не ответят на запрос аудитора, то ему следует запланировать выполнение альтернативных процедур. Примером таких альтернативных процедур будет проверка последующих поступлений денежных средств, имеющих отношение к конкретным сальдо счетов или отдельным операциям на конец периода.

22. Счета для подтверждения выбираются с тем, чтобы помочь аудитору сделать соответствующий вывод относительно наличия и точности отражения дебиторской задолженности в целом, с учетом выявленных аудиторских рисков и других запланированных процедур.

23. Письма с запросами на подтверждение рассылаются аудитором, и от дебиторов требуется направлять ответы непосредственно на имя аудитора. Такие письма содержат разрешение руководства субъекта дебитору на раскрытие им необходимой информации аудитору.

24. Запрос на подтверждение сальдо счетов может быть составлен в положительной форме, в котором от дебитора требуется подтвердить согласие или выразить несогласие с отраженным в учете сальдо счета или в отрицательной форме, когда ответ требуется только в случае несогласия с отраженным в учете сальдо счета.

25. Положительные подтверждения обеспечивают более надежные аудиторские доказательства, чем отрицательные. Выбор между положительной и отрицательной формами будет зависеть от обстоятельств, включая оценку, как неотъемлемого риска, так и риска контроля. В случае высокой оценки неотъемлемого риска или риска контроля положительная форма более предпочтительна, поскольку при отрицательной форме, ответ от дебитора может быть не получен по каким-либо причинам, даже если он согласен с отраженным сальдо счета.

26. Положительная и отрицательная формы подтверждения могут быть комбинированы. Например, если итоговое сальдо дебиторской задолженности состоит из малого количества крупных сальдо счетов и большого количества малых сальдо счетов, аудитор может принять решение об уместности подтверждения всех сальдо или выборки крупных сальдо с запросами о положительном подтверждении и выборку малых сальдо счетов, используя запросы об отрицательном подтверждении.

27. В случае использования положительной формы подтверждения, аудитор обычно посылает письмо-напоминание тем дебиторам, от которых не были получены ответы в течение разумного периода времени. Ответы могут содержать исключения, по которым требуется полное исследование.

28. Если ответ на запрос с положительным подтверждением не получен, то следует применить альтернативные процедуры или учитывать статью как ошибку. Примером такой альтернативной процедуры является проверка последующих поступлении денежных средств или проверка документов по реализации и отгрузке. Статьи по которым не был получен ответ и по которым не были выполнены альтернативные процедуры, будут учитываться как ошибки для цели оценки аудиторских доказательств, обеспечиваемых аудиторской выборкой.

29. Для практических соображений, когда риск контроля оценивается на уровне ниже высокого, аудитор может принять решение о подтверждении сальдо счетов дебиторской задолженности на дату, не являющуюся датой окончания периода, например, если аудит будет завершен в течение короткого периода времени после даты составления баланса. В таких случаях аудитор проведет обзор и тест промежуточных операций, если данное посчитается необходимым.

30. Если руководство обращается к аудитору с просьбой не подтверждать определенные сальдо счетов дебиторской задолженности, то аудитору следует рассмотреть, имеются ли веские причины в отношении подобного запроса. Например, если по определенному счету имеются разногласия с дебитором, то любые обращения со стороны аудитора могут усугубить щепетильные переговоры между субъектом и дебитором. До принятия отказа, как обоснованного, аудитору следует проверить любые имеющиеся доказательства в подтверждение разъяснении руководства субъекта. В таких случаях, аудитору необходимо применить альтернативные процедуры в отношении сальдо счетов дебиторской задолженности, которые невозможно подтвердить.

Часть В: Запрос, касающийся судебных дел и претензий

31. Судебные дела и претензии, в которые вовлечен субъект, могут иметь существенное влияние на финансовую отчетность, в связи с чем может возникнуть их раскрытие и/или создания резерва по ним в финансовой отчетности.

32. Аудитору следует выполнить процедуры с тем, чтобы получить сведения о любых судебных делах и претензиях, в которые вовлечен субъект и которые могут иметь существенные влияние на финансовую отчетность. В число таких процедур входят:

• Проведение соответствующего опроса руководства субъекта, включая получение от них представлений.

• Просмотр протоколов заседаний Совета Директоров и переписки с юристами субъекта.

• Проверка счетов судебных издержек.

• Использование любой полученной информации относительно деятельности субъекта, включая информацию, полученную в ходе обсуждений, которые проводились с каким-либо юридическим отделом субъекта.

33. Если аудитор выявил наличие судебных дел или претензии, или он считает, что они могут иметь место, он должен связаться непосредственно с юристами субъекта. Такие обсуждения могут помочь при получении достаточных соответствующих аудиторских доказательств относительно того, известно ли о существенных потенциальных судебных делах и претензиях, и надежны ли предварительные оценки финансовых последствий, включая затраты, данные руководством субъекта.

34. Письмо, которое должно быть подготовлено руководством субъекта и отправляться аудитором, должно содержать просьбу о том, чтобы юрист связался непосредственно с аудитором. Если существуют основания для предположения, что юрист не ответит на общий запрос, в письме обычно необходимо указывать:

• перечень судебных дел и претензий.

• оценку руководства субъекта исхода судебных дел и претензий, а также его предварительную оценку финансовых последствий, включая затраты.

• запрос юристу о подтверждении обоснованности оценок руководства, а также о предоставлении аудитору дальнейших сведений в случае, если юрист сочтет перечень неполным или неточным.

35. Аудитор рассматривает статус правовых вопросов вплоть до даты составления аудиторского отчета. В некоторых случаях, аудитору потребуется получить обновленную информацию от юристов.

36. При определенных обстоятельствах, например, в случае сложности дела или наличия разногласия между руководством субъекта и юристом, может возникнуть необходимость встречи аудитора с юристом с целью обсуждения вероятного исхода судебного дела или претензии. Такие встречи происходят с разрешения руководства и. желательно в присутствии лица, представляющего руководство субъекта.

37. Если руководство отказывается дать разрешение аудитору на встречу с юристами субъекта, такой отказ рассматривается как ограничение масштаба аудита и обычно приводит к мнению с оговорками или отказу от выражения мнения. Если юрист отказывается ответить в соответствующем порядке и аудитор не имеет возможности получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства посредством применения альтернативных процедур, то аудитору следует рассмотреть, существует ли ограничение масштаба аудита, которое может привести к выражению мнения с оговорками или отказу от выражению мнения.

Часть Г: Оценка и раскрытие долгосрочных инвестиции

38. Если долгосрочные инвестиции существенны для финансовой отчетности, аудитор должен получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства относительно их оценки и раскрытия.

39. Аудиторские процедуры, выполняемые в отношении долгосрочных инвестиций, обычно включают рассмотрение доказательств относительно способности субъекта продолжать держать инвестиции на долгосрочной основе, а также обсуждение с руководством вопроса о намерении субъекта продолжать держать инвестиции в форме долгосрочных инвестиций, а также получение письменных представлений по данному вопросу.

40. Прочие процедуры обычно включают рассмотрение связанной с ними финансовой отчетности и другой информации, таких как: биржевые котировки, которые служат показателем стоимости, а также сравнение такой стоимости с балансовой стоимостью инвестиций вплоть до даты составления аудиторского отчета.

41. Если эта стоимость не превышает балансовую стоимость, то аудитор рассмотрит вопрос о том необходимо ли ее снижение. Если существует неопределенность в вопросе о восстановлении балансовой стоимости, аудитор рассмотрит, были ли сделаны соответствующие корректировки и/или раскрытия.

Часть Д: Сегментная информация

42. Если сегментная информация существенна для финансовой отчетности, аудитору следует получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства относительно ее раскрытия в соответствии с установленной концептуальной основой представления финансовой отчетности.

43. Аудитор рассматривает сегментную информацию в связи с финансовой отчетностью в целом и, обычно, не требуется применять аудиторские процедуры, которые будут необходимы для выражения мнения по сегментной информации отдельно. Тем не менее, концепция существенности включает в себя как количественные, так и качественные факторы, что должно учитываться в аудиторских процедурах.

44. Аудиторские процедуры, выполняемые в отношении сегментной информации, обычно включают в себя аналитические процедуры и другие аудиторские тесты, уместные в данных обстоятельствах.

45. Аудитор обсудит с руководством субъекта методы, используемые при определении сегментной информации, и рассмотрит, приведут ли эти методы к раскрытию в соответствии с применимой концептуальной основой представления финансовой отчетности, а также проверит применение этих методов. Аудитор также рассмотрит продажи, передачу и отнесение расходов между сегментами, элиминирование межсегментных сумм, сопоставления со сметами и прочими ожидаемыми результатами, например, прибыль от операционной деятельности как процент к выручке от реализации, распределение активов и затрат среди сегментов, включая последовательность с предыдущим периодом и адекватность раскрытий по отношению к непоследовательностям.
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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью настоящего Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства в отношении начальных сальдо счетов, когда аудит финансовой отчетности проводится впервые, или когда аудит финансовой отчетности за предыдущий период проводился другим аудитором. Настоящий МСА также необходимо рассматривать, когда аудитору может стать известно о существующих на начало периода условных и потенциальных обязательствах. Руководство по аудиту и требования по отчетности относительно сопоставлений предоставляются в МСА 710 «Показатели для сопоставления».

2. Для первоначальных аудиторских соглашениях (проектах) аудитору необходимо получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства того, что:

а) начальные сальдо не содержат искажений, которые существенно влияют на финансовую отчетность текущего периода;

б) конечные сальдо предыдущего периода были правильно перенесены в текущий период или, при необходимости, исправлены;

в) соответствующая учетная политика применяется последовательно или изменения в учетной политике учтены должным образом и адекватно раскрыты.

3. "Начальные сальдо" означают те остатки по счетам, которые имеются на начало периода. Начальные сальдо основываются на конечных сальдо предыдущего периода и отражают влияние:

а) операций предыдущих периодов;

б) учетной политики, применявшейся в предыдущем периоде.

При первоначальном аудиторском соглашении (проекте) аудитор не будет иметь полученных ранее аудиторских доказательств, подтверждающих такие начальные сальдо.

Аудиторские процедуры

4. Достаточность и соответственность аудиторских доказательств, которые аудитору необходимо получить в отношении начальных сальдо, зависят от таких аспектов, как:

• Учетная политика, которой следует субъект.

• Был ли проведен аудит финансовой отчетности за предыдущий период, и если да, то был ли модифицирован аудиторский отчет.

• Характер счетов и риск искажения финансовой отчетности текущего периода.

• Существенность начальных сальдо относительно финансовой отчетности текущего периода.

5. Аудитору необходимо рассмотреть, отражают ли начальные сальдо применение соответствующей учетной политики и последовательно ли, применяется эта политика в отношении финансовой отчетности текущего периода. При каких-либо изменениях в учетной политике или ее применении аудитору необходимо рассмотреть соответствующим и надлежащим ли образом они учтены и адекватно раскрыты.

6. Когда аудит финансовой отчетности предыдущего периода проводился другим аудитором, действующий аудитор будет иметь возможность в получении достаточных соответствующих аудиторских доказательств относительно начальных сальдо счетов путем обзора рабочих документов предшествующего аудитора. При таких обстоятельствах действующему аудитору также необходимо рассмотреть профессиональную компетентность и независимость предшествующего аудитора. Если аудиторский отчет за предыдущий период был модифицирован, аудитору следует обратить особое внимание в текущем периоде тому вопросу, результатом которого стала модификация.

7. Прежде, чем связаться с предшествующим аудитором, действующему аудитору необходимо рассмотреть Кодекс этики профессиональных бухгалтеров, изданный Международной Федерацией Бухгалтеров.

8. Когда аудит финансовой отчетности предыдущего периода не проводился или когда аудитор не удовлетворен использованием процедур, описанных в параграфе 6, аудитору необходимо выполнить другие процедуры, такие, которые указаны в параграфах 9 и 10.

9. Некоторые аудиторские доказательства относительно текущих активов и обязательств, обычно, могут быть получены как часть аудиторских процедур текущего периода. Например, погашение (оплата) дебиторской задолженности (кредиторской задолженности) на начало периода в течение текущего периода предоставит некоторые аудиторские доказательства их наличия, прав и обязательств, полноты и оценки на начало периода. Однако, в случаях с товарно-материальными запасами, аудитору труднее определить наличие товарно-материальных запасов на начало периода. Поэтому, обычно необходимы дополнительные процедуры, такие как: наблюдение за проведением текущей инвентаризацией товарно-материальных запасов и сверка начального количества товарно-материальных запасов обратным счетом, тестирование оценки единиц товарно-материальных запасов на начало периода, а также тестирование валовой прибыли и разделения между периодами. Комбинация этих процедур может предоставить достаточные соответствующие аудиторские доказательства.

10. Для долгосрочных активов и обязательств таких, как основные средства, инвестиции и долгосрочные задолженности, аудитор обычно проверяет учетные записи, лежащие в основе начальных сальдо. В определенных случаях аудитор будет иметь возможность получить подтверждение начальных сальдо от третьих сторон, например, по долгосрочной задолженности и инвестициям. В других случаях аудитору может понадобиться выполнение дополнительных аудиторских процедур.

Аудиторские выводы и представление отчета

11. Если, после выполнения процедур, включая вышеизложенные, аудитор не имеет возможности получить достаточные соответствующие аудиторские   доказательства, касающиеся начальных сальдо, необходимо, чтобы аудиторский отчет включал:

а) мнение с оговорками, например:

"Мы не наблюдали за проведением инвентаризации товарно-материальных запасов, указанных в XXX по состоянию на 31 декабря 19Х1 г., поскольку эта дата предшествовала дате нашего назначения в качестве аудиторов. У нас не было возможности убедиться в отношении количества товарно-материальных запасов на эту дату посредством проведения других аудиторских процедур.

По нашему мнению, за исключением влияний таких корректировок, которые могли бы быть определены как необходимые в случае, если бы мы имели возможность наблюдать за проведением инвентаризации товарно-материальных запасов и убедиться в отношении сальдо товарно-материальных запасов на начало периода, то финансовая отчетность дает правдивое и достоверное отражение (или «представлена достоверно по всем существенным аспектам») финансового положения.....по состоянию на 31 декабря 19Х2 г., а также результатов финансово-хозяйственной деятельности и движения денежных средств за год, истекший на указанную дату в соответствии с ....".

б) отказ от выражения мнения; или

в) в тех юрисдикциях, где это разрешено, мнение с оговорками или отказ от выражения мнения, касающееся результатов деятельности и мнение без оговорок, касающееся финансового положения, например:

"Мы не наблюдали за проведением инвентаризации товарно-материальных запасов, указанных в XXX по состоянию на 31 декабря 19Х1 г., поскольку эта дата предшествовала дате нашего назначения в качестве аудиторов. У нас не было возможности убедиться в отношении количества товарно-материальных запасов на эту дату посредством других аудиторских процедур.

Из-за значимости вышеупомянутого вопроса по отношению к результатам финансово-хозяйственной деятельности Компании за год до 31 декабря 19Х2 г., мы не имеем возможности, выразить, и не выражаем мнение по результатам ее финансово-хозяйственной деятельности, а также движению денежных средств за год, истекший на указанную дату.

По нашему мнению, баланс дает правдивое и достоверное отражение (или  представлен достоверно по всем существенным аспектам) финансового положения Компании по состоянию на 31 декабря 19Х2 г., в соответствии с ....".

12. Если начальные сальдо содержат искажения, которые могут существенно повлиять на финансовую отчетность текущего периода, аудитору необходимо проинформировать руководство субъекта и после получения разрешения руководства, предшествующего аудитора, если он имеется. Если влияние искажения надлежащим образом не учтено и адекватно не раскрыто, то аудитору необходимо выразить мнение с оговорками или отрицательное мнение соответственно.

13. Если в текущем периоде учетная политика в отношении начальных сальдо не применялась последовательно и, если изменение не было надлежащим образом учтено и адекватно раскрыто, то аудитору необходимо выразить мнение с оговорками или отрицательное мнение соответственно.

14. Если аудиторский отчет за предыдущий период, представленный субъекту, был модифицирован, аудитор рассмотрит влияние этой модификации на финансовую отчетность текущего периода. Например, если имело место ограничение масштаба такое как: вследствие неспособности определить начальные товарно-материальные запасы в предыдущем периоде, то аудитор может не нуждаться в выражении  мнения с оговорками или отказываться от выражения мнения в аудиторском заключении текущего периода. Однако, если модификация в отношении финансовой отчетности предыдущего периода остается существенной и имеющей отношение к финансовой отчетности текущего периода, аудитору следует, соответственно, модифицировать Аудиторский отчет текущего периода.
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Приложение 3: Методы отбора статей для выборки

	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью настоящего Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства по использованию процедур аудиторской выборки и других способов отбора статей для тестирования в целях сбора аудиторских доказательств.

2. При разработке аудиторских процедур, аудитору следует определить соответствующие способы отбора статен, по которым будет проводиться тестирование, в целях получения аудиторских доказательств, удовлетворяющих задачам аудиторских тестов.

Определения

3. «Аудиторская выборка» (выборка) включает в себя применение аудиторских процедур в отношении менее, чем 100 % статей в пределах сальдо счета или класса операций таким образом, чтобы все единицы выборки имели возможность участвовать в процессе отбора. Это дает возможность аудитору получить и оценить аудиторское доказательство относительно некоторых характеристик статей, отобранных с целью формирования или способствованию формирования вывода по совокупности выборки. Аудиторская выборка может использовать либо статистический, либо нестатистический метод выборки.

4. Для целей данного МСА, к «ошибке» относятся либо отклонения в функционировании контроля (при выполнении тестов контроля), либо искажения (при выполнении процедур по существу). Соответственно полная ошибка предполагает степень отклонения или полное искажение.

5. «Аномальная ошибка» - это ошибка, возникающая вследствие обособленного события, которая не повторяется, кроме как в конкретных определенных случаях, и потому, не представляет ошибок в совокупности

6. «Совокупность» представляет собой полным набор данных, из которых аудитор проводит выборку с тем, чтобы сделать выводы. Например, все статьи по сальдо счета или классу операций представляют совокупность. Совокупность может быть разделена на страты или под - совокупности, где каждая страта проверяется отдельно. Термин «совокупность» включает в себя понятие «страта».

7. «Риск выборки» возникает в связи с возможностью отличия вывода аудитора, основанный на выборке, от вывода, который был бы сделан в случае применения подобной аудиторской процедуры ко всей совокупности выборки. Существует два вида риска выборки:

а) риск формирования аудитором вывода о том, что риск контроля ниже фактического (в случае теста контроля) или об отсутствии существенной ошибки, когда на самом деле она не имеет места (в случае теса по существу). Данный вид риска влияет на эффективность аудита, и повышает вероятность составления несоответствующего аудиторского заключения;

б) риск формирования аудитором вывода о том, что риск контроля выше фактического (в случае теста контроля) или о наличии существенной ошибки, когда на самом деле она имеет места (в случае теста по существу). Данный вид риска влияет на рациональность аудита и. обычно, приводит к необходимости дополнительных работ для установления неверности первоначальных выводов.

Математические дополнения по данным рискам определены как степени уверенности.

8. «Риск вне выборки» возникает вследствие факторов, которые приводят к формированию аудитором ошибочного вывода по какой-либо причине, не связанной с размером выборки. Например, аудитор мог использовать несоответствующие процедуры или мог неверно истолковать доказательства и, как следствие, не мог выявить ошибку, поскольку большая часть аудиторских доказательств носит убедительный, а не заключительный характер.

9. «Единица выборки» означает отдельные статьи, составляющие совокупность, например, чеки, перечисленные на депозитном бланке, кредитовые проводки по банковским выпискам, счета-фактуры по реализации, сальдо дебиторской задолженности или денежные единицы.

10. «Статистическая выборка» означает любой подход к проведению выборки, обладающий следующими характеристиками:

а) случайный отбор статей для выборки;

б) применение теории вероятности для оценки результатов выборки, включая измерение риска выборки.

Подход к проведению выборки, не обладающий перечисленными выше характеристиками а) и б), рассматривается как нестатистическая выборка.

11. «Стратификация» представляет собой процесс деления совокупности на под - совокупности, каждая из которых представляет собой группу единиц выборки со сходными характеристиками (чаще денежная стоимость).

12. «Допустимая ошибка» представляет собой максимальную ошибку в совокупности выборки, которую аудитор согласился бы принять.

Аудиторское доказательство

13. В соответствии с МСА 500 «Аудиторское доказательство», аудитор получает аудиторские доказательства в результате проведения соответствующего комплекса тестов контроля и процедур по существу. Важным в понимании применения аудиторских процедур, при сборе аудиторского доказательства, является вид выполняемого теста.

Тесты контроля

14. В соответствии с МСА 400 «Оценки риска и внутренний контроль» тесты контроля выполняются в том случае, если аудитор планирует оценить риск контроля в отношении определенного утверждения ниже высокого.

15. Основываясь на понимании систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля, аудитор определяет характеристики или атрибуты, указывающие на осуществление процедур контроля, а также возможные условия отклонения, которые указывают на отступление от адекватного выполнения контроля. После определения данных атрибутов, аудитор может протестировать их на предмет наличия или отсутствия.

16. Аудиторская выборка для тестов контроля обычно является уместной в том случае, когда применение контроля предоставляет доказательство о его выполнении (например, подпись лица. отвечающего за утверждение кредита, на счетах-фактурах по реализации; доказательство разрешения на ввод данных в систему обработки данных микрокомпьютера).

Процедуры по существу

17. Процедуры по существу связаны с проверкой сумм статей и подразделяются на два вида: аналитические процедуры и детальные тесты сальдо счетов и классов операций. Процедуры по существу направлены на получение аудиторских доказательств в целях выявления существенных искажений в финансовой отчетности. В процессе выполнения детальных тестов по существу аудиторская выборка и другие способы отбора статей для тестирования и сбора аудиторских доказательств могут быть использованы для верификации одного или более утверждений в отношении сумм, представленных в финансовой отчетности (например, наличие дебиторской задолженности), а также для проведения независимой оценки суммы некоторых статей (например, стоимость устаревших товарно-материальных запасов).

Учет рисков при получении доказательств

18. В процессе получения доказательства, аудитору следует исходить из профессиональных суждении, необходимое для оценки аудиторского риска и разработки аудиторских процедур, направленных на снижение риска до приемлемого низкого уровня.

19. Аудиторский риск представляет собой риск предоставления аудитором несоответствующего аудиторского заключения в случаях, когда финансовая отчетность существенно искажена. Аудиторский риск включает, неотъемлемый риск - подверженность сальдо счетов существенным искажениям при допущении об отсутствии соответствующих средств внутреннего контроля; риск контроля - риск того, что существенное искажение не будет своевременно предотвращено, выявлено и исправлено посредством систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля; и риск необнаружения - риск того, что существенные искажения не будут выявлены в ходе выполнения аудиторских процедур по существу. Эти три компонента аудиторского риска рассматриваются аудитором в процессе планирования для разработки аудиторских процедур, направленных на снижение аудиторского риска до приемлемого низкого уровня.

20. Риск выборки и риск вне выборки могут влиять на компоненты аудиторского риска. Например, при выполнении тестов контроля аудитор может обнаружить, что нет никаких ошибок в выборке и сделать вывод о том, что риск контроля является низким, хотя коэффициент ошибки во всей совокупности на самом деле является неприемлемо высоким (риск выборки). Или аудитор может не обнаружить ошибки в выборке, хотя данная ошибка существует (риск вне выборки). В отношении процедур по существу аудитор может использовать различные методы, направленные на снижение риска необнаружения до приемлемого низкого уровня. В зависимости от характера данных методов, они будут подвержены риску выборки и/или к риску вне выборки. Например, при выполнении детальных тестов аудитор может выбрать несоответствующие аналитические процедуры (риск вне выборки) или может обнаружить только незначительные искажения, хотя, на самом деле, искажение в совокупности выше допустимой суммы (риск выборки). Как в отношении тестов контроля, так и в отношении тестов по существу, риск выборки может быть, снижен посредством увеличения размера выборки, в то время, как риск вне выборки может быть снижен посредством надлежащего планирования, руководства и обзора.

Процедуры, необходимые для получения доказательств

21. Процедуры для получения аудиторского доказательства включают инспектирование, наблюдение, опрос и подтверждение, подсчет и аналитические процедуры. Выбор соответствующих процедур является предметом профессионального суждения в зависимости от конкретных обстоятельств. Применение данных процедур часто связано с отбором статей из совокупности для тестирования.

Отбор статен для тестирования в целях сбора аудиторских доказательств

22. При разработке аудиторских процедур аудитору следует определить соответствующие способы отбора статей для тестирования. К данным средствам относятся:

а) Отбор всех статей (100 %-ная проверка);

б) Отбор конкретных статей;

в) Аудиторская выборка.

23. Решение относительно того. какой подход использовать, будет зависеть от обстоятельств; при этом в определенных обстоятельствах может оказаться уместным применение одного или сочетания выше перечисленных способов. Хотя решение относительно выбора одного или сочетания способов принимается на основе аудиторского риска и рациональности аудита, аудитору необходимо убедиться в том, что используемые методы являются эффективными в предоставлении достаточных соответствующих аудиторских доказательств, отвечающих задачам теста.

Отбор всех статей

24. Аудитор может принять решение о том, что проверка совокупности статей, составляющих сальдо счета или класс операций (или проверка одной страты в рамках данной совокупности) будет наиболее уместной. В случае с тестами контроля 100 %-ная проверка маловероятна, однако, широко применяется в отношении процедур по существу. Например, 100 %-ная проверка может оказаться уместной, когда совокупность составляет малое количество статей с высокой стоимостью. В данном случае неотъемлемый риск и риск контроля находятся на высоком уровне и не существует других способов, которые бы предоставили достаточные соответствующие аудиторские доказательства. Также 100 %-ная проверка является наиболее эффективной с точки зрения затрат в том случае, когда имеет место повторяющийся характер расчетов или другие процессы, выполняемые посредством компьютерных информационных систем.

Отбор конкретных статей

25. Аудитор может принять решение отобрать конкретные статьи из совокупности, основываясь на таких факторах, как знание бизнеса клиента, предварительная оценка неотъемлемого риска и рисков контроля, а также на характерных признаках тестированной совокупности. Отбор конкретных статей на основе суждения подвержен риску вне выборки. Конкретные отобранные статьи могут включать:

• Статьи с высокой стоимостью или ключевые статьи. Аудитор может принять решение отбирать конкретные статьи из совокупности на основе того, что данные статьи имеют высокую стоимость или показывают другие характерные признаки, например, являются подозрительными, необычными, склонными к определенному риску или имеют историю ошибки.

• Все статьи, превышающие определенную сумму. Аудитор может принять решение проверять статьи, стоимость которых превышает определенную сумму с тем, чтобы проверить подлинность большей части из общей суммы сальдо счета или класса операций.

• Статьи для получения информации. Аудитор может проверять статьи с тем, чтобы получить информацию по таким вопросам, как знание бизнеса клиента, характер операций, системы бухгалтерского учета и внутреннего контроля.

• Статьи позволяющие тестировать процедуры. Аудитор может использовать суждение с тем, чтобы отобрать и проверить конкретные статьи, для определения выполнения или невыполнения определенных процедур.

26. Несмотря на то, что выборочная проверка конкретных статей из сальдо счета или класса операции часто является рациональным способом сбора аудиторских доказательств, такая проверка не относится к аудиторской выборке. Результаты процедур, примененных в отношении статей, выбранных на основании вышеизложенного, не могут быть перенесены на всю совокупность. В том случае, когда аудитор рассматривает оставшуюся информацию из всей совокупности как существенную, ему может понадобиться собрать соответствующие аудиторские доказательства по данной информации.

Аудиторская выборка

27. Аудитор может принять решение применить аудиторскую выборку в отношении сальдо счета или класса операций. Аудиторская выборка может быть применена, с использованием, статистического или нестатистического методов выборки. Более подробно аудиторская выборка освещается в параграфах 31 -56.

Методы статистической выборки в сравнении с методами нестатистической выборки

28. Решение относительно применения статистического или нестатистического методов выборки является предметом профессионального суждения аудитора, основанного на необходимости получения достаточных соответствующих аудиторских доказательств при определенных обстоятельствах наиболее эффективным образом. Например, в случае с тестами контроля, анализ аудитором, направленный на определение характера и причины возникновения ошибки, часто будет более важным по сравнению со статистическим анализом, выявляющим всего лишь наличие или отсутствие ошибок (т.е. их подсчет). В такой ситуации нестатистическая выбора может оказаться наиболее уместной.

29. В процессе применения статистической выборки, размер выборки может определяться на основе теории вероятности или профессионального суждения. Более того, размер выборки не является обоснованным критерием для разграничения статистического и нестатистического методов. Размер выборки представляет собой функцию факторов, приведенных в приложении 1 и 2. В случае схожести обстоятельств, воздействие факторов (приведенных в приложении 1 и 2) на размер выборки будет аналогичным в независимости от того, какой из методов, статистический или нестатистический, выбирается.

30. Часто, несмотря на то, что используемый метод не отвечает определению статистической выборки, используются ее элементы, например, произвольный отбор с использованием выдаваемых компьютером случайных цифр. Тем не менее, только в том случае, когда применяемый метод обладает характеристиками статистической выборки, статистические оценки риска выборки являются действительным.

Определение структуры выборки

31. При определении структуры аудиторской выборки аудитору необходимо рассмотреть задачи теста и атрибуты совокупности, из которой будут выбраны статьи для проверки.

32. Сначала аудитор рассматривает конкретные задачи, которые необходимо решить, а также сочетание аудиторских процедур, которые будут, максимально способствовать достижению этих задач. Рассмотрение характера искомого аудиторского доказательства и возможных условий возникновения ошибки или других характеристик, имеющих отношение к аудиторскому доказательству, поможет аудитору определить, что составляет ошибку, и какую совокупность следует использовать для выборки.

33. При рассмотрении условии, которые составляют ошибку, аудитор ссылается на задачи тестирования. Ясное понимание того, что составляет ошибку, имеет важное значение, для обеспечения учета всех и только тех условии, которые имеют отношение к задачам тестирования, при прогнозировании ошибок. Например, при выполнении процедур по существу в отношении наличия дебиторской задолженности, в том случае, когда аудитор применяет метод подтверждения информации, платежи заказчика, произведенные до даты подтверждения, но полученные клиентом сразу после этой даты, не рассматриваются как ошибка. Также, неверная разноска по счетам заказчиков не влияет на общее сальдо дебиторской задолженности. Таким образом, при оценке результатов выборки по данной конкретной процедуре данный факт не следует рассматривать в качестве ошибки, даже если он может оказывать существенное влияние на другие области аудита, например, оценка вероятности мошенничества или достаточности размера резерва по сомнительным долгам.

34. При выполнении тестов контроля, аудитор обычно проводит предварительную оценку коэффициента ошибок, которую он предполагает обнаружить в тестируемой совокупности, а также оценку уровня риска контроля. Такая оценка основывается на знании аудитора, полученном прежде или на проверке небольшого количества статей в совокупности. Подобным образом, при выполнении тестов по существу, аудитор обычно проводит предварительную оценку суммы ошибки в совокупности. Такие предварительные оценки являются полезными при определении структуры аудиторской выборки и ее размера. Например, если ожидаемый коэффициент ошибок является неприемлемо высоким, тесты контроля обычно не выполняются. Тем не менее, при выполнении процедур по существу может оказаться уместной 100 %-ная проверка или использование крупного размера выборки в том случае, когда ожидаемая сумма ошибки находится на высоком уровне.

Совокупность

35. Для аудитора важно удостовериться в том, что совокупность является:

а) Соответствующей цели процедур выборки, куда входит рассмотрение направления тестирования. Например, если целью аудитора является тестирование завышения кредиторской задолженности, то совокупность может быть определена в виде ее перечня. С другой стороны, если аудитор тестирует занижение кредиторской задолженности, то совокупность выражается не как ее перечень а, скорее, в виде последующих выплат, неоплаченных счетов-фактур, выписок счетов поставщика, несовпадающих по срокам отчетов о поступлениях, или другие совокупности, позволяющие получить аудиторские доказательства занижения кредиторской задолженности.

б) Полной. Например, если аудитор планирует отобрать из общего файла документацию, подтверждающую платежи, на ее основании нельзя делать выводы обо всех подтверждающих документах за период, кроме как в случае, если аудитор удостоверился в том. что данный файл содержит все такие документы. Аналогичным образом, если аудитор планирует использовать выборку с тем, чтобы сделать выводы о функционировании систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля в течение финансового отчетного периода, то совокупность должна охватывать все соответствующие статьи за весь период. Кроме этого, можно также стратифицировать совокупность по стратам и использовать выборку для формирования выводов по системе контроля (например, за первые 10 месяцев года), а для оставшихся 2 месяцев использовать альтернативные процедуры или отдельную выборку.

Стратификация

36. Рациональность аудита может быть повышена за счет стратификации совокупности на отдельные под​совокупности, демонстрирующие схожие характеристики. Цель стратификации заключается в том, чтобы снизить варьируемость статей в рамках каждой отдельной страты и, таким образом, сделать возможным снижение размера выборки без пропорционального увеличения риска по ней. Подсовокупности должны быть определены четко, определены с тем, чтобы любая единица выборки могла входить только в одну страту.

37. При выполнении процедур по существу, сальдо счетов или классы операций часто стратифицируются по денежной стоимости. Это позволяет направлять аудиторские усилия к рассмотрению статей с более высокой стоимостью, которые могут содержать самую высокую потенциальную денежную ошибку, связанную с завышением. Подобным образом, совокупность может быть стратифицирована в соответствии с определенными признаками, указывающими на более высокий риск ошибки, например, при тестировании оценки дебиторской задолженности, сальдо счетов могут быть стратифицированы по срокам погашения.

38. Результаты процедур, применяемые к статьям выборки в рамках одной страты, могут быть отнесены только к статьям, которые составляют данную страту. Для формирования выводов по всей совокупности, аудитору потребуется принять во внимание риск и существенность в отношении любой другой страты, составляющей данную совокупность. Например. 20% статей в совокупности могут составлять 90 % стоимости сальдо счетов. Аудитор может принять решение проверить выборку по этим статьям. Аудитор оценивает результаты данной выборки и делает вывод по 90 % стоимости отдельно от оставшихся 10 % (в отношении которых будет использована дополнительная выборка или будут применены другие средства сбора доказательств или данные 10 % будут рассматриваться как несущественные).

Выборка, определяемая на основе стоимости

39. При выполнении тестирования по существу, особенно при тестировании завышений, часто будет рациональным определять единицы выборки как отдельные денежные единицы (например, в долларах), которые составляют сальдо счета или класс операций. После отбора из совокупности (например, сальдо по дебиторской задолженности) конкретных денежных единиц аудитор приступает к проверке конкретных статей, например, отдельные сальдо счетов, которые включают в себя данные денежные единицы. Такой подход к определению единицы выборки, обеспечивает то, что аудиторские усилия направляются к рассмотрению статей с более высокой стоимостью, так как такие единицы имеют больше шансов быть отобранными, что может привести к уменьшению размеров выборки. Данный подход обычно применяется в сочетании с систематическим методом отбора статей в выборке (приведено в приложении 3) и является наиболее эффективным в случаях, когда для выполнения выборки используется компьютеризированная база данных.

Размер выборки

40. При определении размера выборки аудитору необходимо рассмотреть, снижен ли риск выборки до приемлемого низкого уровня. На размер выборки влияет уровень риска выборки, который аудитор согласен принять. Чем ниже уровень риска, который планирует принять аудитор, тем больше должен быть размер выборки.

41. Размер выборки может определяться путем применения формулы, основанной на статистических данных, или путем использования профессионального суждения, объективно применяемого к обстоятельствам. В приложениях 1 и 2 приведены различные факторы, которые обычно влияют на определение размера выборки и, следовательно, на уровень риска выборки.

Отбор статей для проведения выборки

42. Аудитору следует отобрать статьи, для выборки предполагая, что все единицы выборки в совокупности имеют шанс быть отобранными. Статистическая выборка требует случайного отбора статей выборки, таким образом, каждая единица выборки обладает определенным шансом быть отобранной. Единицы выборки могут включать физические (такие как счета-фактуры) или денежные единицы. Для отбора статей при выполнении нестатистической выборки аудитор использует профессиональное суждение. Так как выборка выполняется с целью формулирования выводов о целой совокупности, аудитор стремится к тому, чтобы она была репрезентативной, отбирая типичные статьи, обладающие признаками, характерными для всей совокупности, таким образом, исключается возможность необъективности.

43. Основные методы отбора статей для выборки включают использование таблиц случайных чисел или компьютерные программы; систематический отбор и случайный отбор. Каждый из этих методов обсуждается в приложении 3.

Выполнение аудиторской процедуры

44. Аудитору следует выполнять аудиторские процедуры, соответствующие определенной цели теста по каждой отобранной статье.

45. Если выбранная статья не подходит для применения аудиторской процедуры, данная процедура обычно выполняется в отношении заменяющей статьи. Например, при проверке доказательства в отношении санкционирования платежей, может быть выбран аннулированный чек. Если аудитор удостоверился в том, что чек был аннулирован надлежащим образом, а потому, не представляет собой ошибку, проверяется выбранный соответствующим образом заменяющий чек.

46. Иногда, тем не менее, аудитор не может применить запланированные аудиторские процедуры в отношении выбранной статьи, например, по причине утери документации по данной статье. Если по данной статье не могут быть выполнены подходящие альтернативные процедуры, эта статья обычно рассматривается аудитором как ошибка. Примером подходящих альтернативных процедур может служить проверка последующих поступлений в том случае, когда никакого ответа не было получено в ответ на просьбу о позитивном подтверждении.

Характер и причина ошибок

47. Аудитору необходимо рассмотреть результаты выборки, характер и причину возникновения каких-либо установленных ошибок, а также их возможное воздействие на определенную цель теста и на другие сферы аудита.

48. При проведении тестов контроля, аудитор, в первую очередь, обращает внимание на структуру и функционирование средств контроля, а также на оценку риска контроля. Тем не менее, после установления ошибок, аудитору необходимо также рассмотреть следующие аспекты:

а) прямое воздействие установленных ошибок на финансовую отчетность;

б) эффективность систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля и их воздействие на аудиторский подход, например, когда пренебрежение руководством субъекта внутреннего контроля приводит к возникновению ошибки.

49. При проведении анализа обнаруженных ошибок, аудитор может заметить, что многие из них обладают общими признаками, например, вид операции, расположение, ассортимент продукции или период времени. В таких обстоятельствах, аудитор может принять решение идентифицировать все статьи в совокупности, обладающие общими признаками, и расширить аудиторские процедуры в отношении данной страты. Кроме того, такие ошибки могут оказаться преднамеренными и могут указывать на возможность мошенничества.

50. Иногда аудитор может установить, что возникновение ошибки связано с отдельным обособленным событием, которое не повторяется кроме как в конкретных определенных случаях, а потому, не является репрезентативным в плане указания на подобные ошибки в совокупности (аномальная ошибка). Ошибка будет рассматриваться как аномальная в том случае, если у аудитора есть высокая степень определенности в том, что она не является репрезентативной для совокупности. Такая определенность достигается в процессе выполнения дополнительной работы. Объем, дополнительная работа зависит от конкретной ситуации, но является достаточным для обеспечения аудитору соответствующих доказательств, достаточных для установления того, что ошибка не влияет на остальную часть совокупности. В качестве примера можно назвать ошибку, вызванную поломкой компьютера, которая, как известно, произошла единственный раз в течение периода. В данном случае аудитор оценивает последствие, произведенное данной поломкой, например, проверяет конкретные операции, обрабатывавшиеся в тот день, и рассматривает то, каким образом причина поломки влияет на аудиторские процедуры и формулируемые выводы. Еще один пример - ошибка, вызванная использованием неправильной формулы при расчете стоимости всех товарно-материальных запасов, в одном определенном филиале. Для того, чтобы установить, что данная ошибка является аномальной, аудитору необходимо удостовериться в том, что правильная формула была использована и в других филиалах.

Прогнозирование ошибок

51. В отношении процедур по существу аудитору необходимо прогнозировать на совокупность денежные ошибки, обнаруженные в выборке, а также учитывать влияние прогнозируемой ошибки на определенную цель теста и на другие области аудита. Аудитор прогнозирует общую ошибку для совокупности с тем, чтобы получить глубокое понимание о величине ошибок и сравнить данную величину с допустимой ошибкой. В отношении процедур по существу, допустимая ошибка представляет собой допустимое искажение, сумма которого меньше или равна предварительной аудиторской оценке существенности, используемой к отдельным сальдо счетов, подвергаемых аудиту.

52. Если ошибка устанавливается как аномальная, то при прогнозировании ошибок выборки на совокупность, она может быть исключена. Действие любой такой ошибки, если она не исправлена, нуждается в рассмотрении дополнительно к прогнозированию неаномальных ошибок. Если сальдо счета или класс операций поделен на страты, ошибка прогнозируется на каждую страту в отдельности. После этого, в процессе рассмотрения возможного влияния ошибок на общее сальдо счета или класса операции, прогнозируемые и аномальные ошибки по каждой страте объединяются.

53. В отношении тестов контроля, проведение точного прогнозирования ошибок не требуется, так как коэффициент появления ошибок в выборке является также и прогнозируемым коэффициентом ошибок в совокупности в целом.

Оценка результатов выборки

54. Аудитору следует оценивать результаты выборки с тем, чтобы определить, подтверждается ли предварительная оценка соответствующих признаков совокупности или же она нуждается в пересмотре. В случае с тестами контроля, если не будет получено дополнительного доказательства, подтверждающего первоначальную оценку, непредвиденно высокий коэффициент ошибки в выборке может привести к увеличению оцененного уровня риска контроля. В случае с процедурами по существу, непредвиденно высокая сумма ошибки в выборке может привести аудитора к выводу о том, что сальдо счета или класс операции существенно искажены, если каких-либо дополнительных доказательств отсутствия существенных искажений не имеется.

55. Если общая сумма прогнозируемых и аномальных ошибок меньше, но близка к допустимой, аудитор рассматривает убедительность результатов выборки в свете других аудиторских процедур и может посчитать необходимым собрать дополнительные аудиторские доказательства. Общая сумма прогнозируемых и аномальных ошибок является наилучшей аудиторской оценкой ошибок в совокупности. Однако на результаты выборки влияет риск выборки. Следовательно, в том случае, когда наилучшая оценка ошибки близка к допустимой ошибке, аудитор учитывает риск того, что другая выборка приведет к другой наилучшей оценке, которая может превысить допустимую ошибку. Рассмотрение результатов других аудиторских процедур, помогает аудитору оценить этот риск, поскольку риск снижается в том случае, если получены дополнительные аудиторские доказательства.

56. Если оценка результатов выборки показывает, что предварительная оценка соответствующих характерных признаков совокупности нуждается в пересмотре, аудитор может:

а) попросить руководство субъекта исследовать установленные ошибки и возможность возникновения последующих ошибок, и сделать необходимые корректировки; и/или

б) внести изменения в запланированные аудиторские процедуры. Например, в случае с тестами контроля аудитор может увеличить размер выборки, протестировать альтернативный контроль или модифицировать связанные с ним процедуры по существу; и/или

в) рассмотреть влияние данного фактора на аудиторский отчет.

57. Настоящий МСА применим к финансовой отчетности за периоды, заканчивающиеся 1 июля 1999 года или после указанной даты. Допускается применение данного стандарта по отношению к более ранним периодам.

Приложение 1 

Примеры факторов, влияющих на размер выборки для проведения тестов контроля

Ниже перечислены факторы, которые аудитор рассматривает при определении размера выборки для проведения тестов контроля. Данные факторы необходимо рассматривать совместно.

	ФАКТОР
	ВЛИЯНИЕ НА РАЗМЕР ВЫБОРКИ

	Увеличение степени доверия, которую аудитор намерен достичь в отношении систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля
	Увеличение

	Увеличение уровня отклонения от предписанных процедур у контроля, который аудитор согласен принять
	Уменьшение

	Увеличение уровня отклонения от предписанных процедур

контроля, который аудитор рассчитывает обнаружить в совокупности
	Увеличение

	Увеличение требуемой степени уверенности аудитора (или наоборот, уменьшение риска того, что аудитор придет к выводу, что риск контроля ниже фактического риска контроля в совокупности)
	Увеличение

	Увеличение количества единиц выборки в совокупности
	Незначительный эффект


1. Увеличение степени доверия, которую аудитор намерен достичь в отношении систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля: чем большую уверенность аудитор намерен получить в отношении систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля, тем ниже будет аудиторская оценка риска контроля и тем больше должен быть размер выборки. Например, предварительная оценка риска контроля на низком уровне показывает, что аудитор планирует в достаточной мере полагаться на эффективное функционирование определенных средств внутреннего контроля. Для этого аудитору необходимо собрать аудиторские доказательства в подкрепление данной оценки в больше объеме, чем, если бы риск контроля был оценен на более высоком уровне (т.е., в том случае, если планируется более низкий уровень уверенности).

2. Увеличение уровня отклонения от предписанных процедур контроля, который аудитор желает принять (допустимая ошибка): чем ниже коэффициент отклонения, которую согласен принять аудитор, тем выше должен быть размер выборки.

3. Увеличение уровня отклонения от предписанных процедур контроля, который аудитор рассчитывает обнаружить в совокупности (ожидаемая ошибка): чем выше уровня отклонения, ожидаемая аудитором, тем больше должен быть размер выборки, что позволит сделать более разумную оценку фактического уровня отклонения. Факторы, имеющие отношение к рассмотрению аудитором ожидаемого коэффициента ошибок включают понимание бизнеса клиента (в частности, процедуры, выполняемые для получения понимания систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля), изменения в составе персонала или в системах бухгалтерского учета и внутреннего контроля, результаты аудиторских процедур, применявшихся в предыдущих периодах; и результаты других аудиторских процедур. Высокий коэффициент ожидаемой ошибок обычно гарантирует небольшое снижение риска контроля (или вообще никакого снижения), следовательно, при таких обстоятельствах тесты контроля обычно не выполняются.

4. Требуемая степень уверенности аудитора. Чем выше степень уверенности, требуемая аудитором в отношении того, чтобы результаты выборки являлись на самом деле показателем фактической сферы распространения ошибок в совокупности, тем больше должен быть размер выборки.

5. Количество единиц выборки в совокупности. Что касается крупных совокупностей, то их фактический размер не оказывает большого, если вообще какое-либо влияние на размер выборки. Однако, в отношении маленьких совокупностей аудиторская выборка часто является менее рациональным способом по сравнению с альтернативными способами получения достаточных соответствующих аудиторских доказательств.

Приложение 2

Примеры факторов, влияющих на размер выборки для проведения процедур по существу

Ниже перечислены факторы, которые аудитор рассматривает при определении размера выборки для проведения процедур по существу. Данные факторы необходимо рассматривать совместно.

	ФАКТОР
	ВЛИЯНИЕ НА РАЗМЕР ВЫБОРКИ

	Увеличение аудиторской оценки неотъемлемого риска
	Увеличение

	Увеличение аудиторской оценки риска контроля
	Увеличение

	Увеличение использования других процедур по существу направленных на одно и тоже утверждение финансовой отчетности
	Уменьшение

	Увеличение требуемой степени уверенности аудитора (или наоборот, уменьшение риска того, что аудитор придет к выводу об отсутствии существенной ошибки, хотя на самом деле она существует)
	Увеличение

	Увеличение в общей ошибке, которую аудитор согласен принять (допустимая ошибка)
	Уменьшение

	Увеличение в сумме ошибки, которую аудитор рассчитывает обнаружить, в. совокупности
	Увеличение


	Стратификация совокупности в случае необходимости
	Уменьшение

	Количество единиц выборки в совокупности
	Незначительный эффект


1. Аудиторская оценка неотъемлемого риска. Чем выше аудиторская оценка неотъемлемого риска, тем больше должен быть размер выборки. Более высокий неотъемлемый риск означает, что для снижения аудиторского риска до приемлемого низкого уровня необходим более низкий риск необнаружения, а этого можно достичь при увеличении размера выборки.

2. Аудиторская оценка риска контроля. Чем выше аудиторская оценка риска контроля, тем больше должен быть размер выборки. Например, оценка риска контроля на высоком уровне показывает, что аудитор не может в достаточной мере полагаться на эффективное функционирование средств внутреннего контроля по отношению к определенному утверждению финансовой отчетности. Следовательно, для того, чтобы снизить аудиторский риск до приемлемого низкого уровня, аудитору необходимо получить низкий риск необнаружения и в большей мере полагаться на тесты по существу. Чем больше аудитор полагается на тесты по существу (т.е., чем ниже риск необнаружения), тем больше должен быть размер выборки.

3. Использование других процедур по существу направленных на одно и тоже утверждение финансовой отчетности. Чем больше аудитор полагается на другие процедуры по существу (детальные тесты или аналитические процедуры) для того, чтобы снизить риск необнаружения в отношении определенного сальдо счета или класса операций до приемлемого уровня, тем меньшая уверенность будет требоваться от выборки, соответственно, тем меньше может быть размер выборки.

4. Требуемая степень уверенности аудитора. Чем выше степень уверенности, требуемы» аудитором в отношении того, чтобы результаты выборки являлись на самом деле показателем фактической суммы распространения ошибок в совокупности, тем больше должен быть размер выборки.

5. Общая ошибка, которую аудитор согласен принять (допустимая ошибка). Чем ниже общая ошибка, которую согласен принять аудитор, тем больше должен быть размер выборки.

6. Сумма ошибки, которую аудитор рассчитывает обнаружить в совокупности (ожидаемая ошибка). Чем больше сумма ошибки, которую аудитор рассчитывает обнаружить в совокупности, тем больше должен быть размер выборки, что позволит сделать разумную оценку относительно фактической суммы ошибки в совокупности. Факторы, имеющие отношение к рассмотрению аудитором ожидаемой суммы ошибки, включают степень субъективного определения стоимости статьи, результаты тестов контроля, результаты аудиторских процедур, применявшихся в предыдущих периодах, а также результаты других процедур по существу.

7. Стратификация. Имеет место тогда, когда существует широкий диапазон (варьируемость) в денежном размере статей в совокупности. Может оказаться полезным группировать статьи одинакового размера в отдельные под-совокупности или страты. Это называется стратификацией. В том случае, когда совокупность может быть соответствующим образом стратифицирована, общая величина размеров выборки из страты будет обычно меньше размера выборки, который бы потребовался для достижения определенного риска выборки в том случае, когда бы одна единица выборки извлекалась из всей совокупности.

8. Количество единиц выборки в совокупности. Что касается крупных совокупностей, то их фактический размер не оказывает большого, если есть какое-либо влияние на размер выборки. Следовательно, в отношении маленьких совокупностей аудиторская выборка часто менее рациональна по сравнению с альтернативными способами получения достаточных соответствующих аудиторских доказательств. (Однако, при использовании выборки денежных единиц, увеличение в денежной стоимости совокупности увеличивает размер выборки в том случае, если это не компенсируется пропорциональным увеличением существенности).

Приложение 3 

Методы отбора статей для выборки

К основным методам отбора статен для выборки относятся:

а) Использование компьютеризированного генератора случайных чисел или таблиц случайных чисел.

б) Систематический отбор, при котором количество единиц выборки в совокупности делится на размер выборки, в результате чего определяется выборочный интервал, например, 50. Таким образом, после того, как точка отсчета устанавливается в пределах первых 50-ти единиц, впоследствии выбирается каждая 50-ая единица. Хотя точка отсчета определяется произвольно, выборка будет по-настоящему случайной в том случае, когда будет использован компьютеризированный генератор случайных чисел или таблицы случайных чисел. При использовании систематического отбора аудитору необходимо определить, чтобы единицы выборки в совокупности не структурированы таким образом, что выборочные интервалы совпадают определенной схеме построения совокупности.

в) Произвольный отбор, при котором аудитор отбирает выборку, не следуя структурным приемам. Тем не менее, хотя не используется никаких структурных приемов, аудитору следует избегать намеренной пристрастности или предсказуемости (например, избегать статьи, местоположение которых трудно определить или всегда выбирать или избегать первые или последние проводки на странице), таким образом, создаются попытки обеспечить то, чтобы все единицы выборки в совокупности имели шанс быть отобранными. Произвольный отбор не является уместным при выполнении статистической выборки.

Групповой отбор связан с выбором групп (ы) смежных статей из совокупности. Групповой отбор обычно не может быть использован в аудиторской выборке, так как большинство совокупностей построены таким образом, что статьи, расположенные по порядку, могут обладать сходными признаками по отношению друг к другу, но отличными признаками по отношению к статьям, расположенным в другом месте совокупности. В некоторых обстоятельствах проверка групп статей может оказаться соответствующей аудиторской процедурой, но, когда аудитор намерен сформулировать достоверные выводы в отношении всей совокупности, основываясь на выборке, в редких случаях групповой отбор статей можно назвать соответствующим приемом отбора выборки.
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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью данного Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства в отношении аудита бухгалтерских оценок, содержащихся в финансовой отчетности. Данный МСА не предназначен для применения при проверке перспективной финансовой информации, хотя многие из процедур, изложенных в данном стандарте, могут подходить для этой цели.

2. Аудитору следует получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства в отношении бухгалтерских оценок.

3. Под термином «бухгалтерская оценка» понимают приближенное значение суммы статьи в отсутствие точных способов измерения. Например:

• Нормы для сокращения товарно-материальных запасов и дебиторской задолженности до их предполагаемой стоимости реализации.

• Условия распределения стоимости основных средств в течение предполагаемого срока их полезной службы.

• Начисленный доход.

• Отсроченный налог.

• Резерв на покрытие убытков, понесенных в результате судебного иска

• Убытки, связанные с договорами подрядами (незавершенное строительство).

• Резерв на гарантийные рекламации.

4. Руководство субъекта несет ответственность за подготовку бухгалтерских оценок, включенных в финансовую отчетность. Эти оценки часто подготавливаются в условиях неопределенности относительно исхода событий, происшедших или которые, возможно, произойдут, и в отношении которых потребуется вынесение суждений. В результате при использовании бухгалтерских оценок риск существенных искажений повышается.

Характер бухгалтерских оценок

5. Процесс определения бухгалтерской оценки может быть простым или сложным в зависимости от характера статьи. Например, начисление арендной платы может быть простым подсчетом, в то время как предварительная оценка резерва по неходовым или избыточным товарно-материальным запасам может потребовать проведения значительного анализа текущих данных и прогноза будущих объемов продаж. При вынесении сложных бухгалтерских оценок может потребоваться высокий уровень специальных знаний и суждений.

6. Бухгалтерские оценки могут быть определены как часть рутинной системы бухгалтерского учета, функционирующей на постоянной основе, или как часть не рутинной системы, функционирующей только в конце периода. Во многих случаях бухгалтерские оценки выводятся с помощью формулы, основанной на опыте, например, использование стандартных норм начисления износа для каждой категории основных средств или стандартного процента выручки от реализации для расчета резерва на покрытие расходов, связанных с гарантийными рекламациями. В подобных случаях руководству субъекта необходимо регулярно пересматривать формулу, например посредством переоценки остаточного срока полезной службы активов или посредством сравнения фактических результатов с бухгалтерской оценкой и корректировкой формулы, при необходимости.

7. В результате неопределенности, связанной со статьей или недостаточностью объективных данных, можно не получить разумных предварительных оценок; в данном случае аудитору следует рассмотреть, есть ли необходимость в модификации аудиторского отчета для соответствия МСА 700 "Аудиторский отчет по финансовой отчетности".

Аудиторские процедуры

8. Аудитору следует получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства в отношении того, является ли бухгалтерская оценка разумной в данных обстоятельствах и, когда требуется, раскрывается ли она соответствующим образом. Имеющиеся доказательства, подтверждающие бухгалтерскую оценку, чаще всего, труднее получить, и они менее заключительны, чем доказательства, имеющиеся для подтверждения других статей финансовой отчетности.

9. Понимание процедур и методов, включая системы бухгалтерского учета и внутреннего контроля, используемые руководством субъекта в процессе подготовки бухгалтерских оценок часто является важным для аудитора при планировании характера, сроков и объема аудиторских процедур.

10. При аудите бухгалтерских оценок аудитору следует принять один или сочетание из нижеследующих подходов:

(а) обзор и тестирование процесса подготовки бухгалтерской оценки, используемого руководством субъекта;

(б) использование независимой оценки для сравнения с той, которая была подготовлена руководством субъекта; или

(в) обзор последующих событий, которые подтверждают сделанные бухгалтерские оценки.

Обзор и тестирование процесса подготовки бухгалтерской оценки, используемого руководством субъекта

11. Шаги, предпринимаемые обычно при обзоре и тестировании процесса подготовки бухгалтерской оценки, используемого руководством субъекта:

(а) оценка данных и рассмотрение допущений, на которых основывается бухгалтерская оценка;

(б) тестирование расчетов, выполняемых при подготовке бухгалтерской оценки;

(в) когда возможно, сравнение оценок, сделанных для предыдущих периодов, с фактическими результатами этих периодов;

(г) рассмотрение процедур утверждения руководством субъекта. 

Оценка данных и рассмотрение допущений

12. Аудитор будет проводить оценку того насколько точны, полны и уместны данные, на которых основывается бухгалтерская оценка. Когда используется бухгалтерские данные, необходимо их соответствие с данными, обрабатываемыми через систему бухгалтерского учета. Например, при подтверждении резерва на гарантийные рекламации аудитор получит аудиторские доказательства того, что информация, связанная с продукцией, по которой срок гарантийного обслуживания все еще не истек на конец периода соответствует информации о реализации товаров в системе бухгалтерского учета.

13. Аудитор может искать доказательства из источников, находящихся вне субъекта. Например, проверяя провизию на устаревание товарно-материальных запасов, вычисляемая на основании ссылки на предполагаемый будущий объем реализации; кроме изучения внутренних данных, таких как: уровни объемов предыдущих продаж; заказы, имеющиеся в наличии и рыночные тенденции; аудитор может искать доказательства, основанные на прогнозируемом объеме реализации по отрасли и анализе рынка. Подобным образом, при проверке оценок руководства в отношении финансовых последствий судебных исков и претензий, аудитор будет стремиться напрямую, связаться с юристами субъекта.

14. Аудитор будет проводить оценку того, надлежащим ли образом проанализированы собранные данные и сделаны прогнозы, формирующие разумную основу для определения бухгалтерской оценки. Примерами являются анализ сроков погашения дебиторской задолженности, а также прогнозирование количества месяцев, в течение которых какая-либо статья товарно-материальных запасов будет иметься в наличии, основываясь на прошлом опыте и использовании прогнозов.

15. Аудитор будет проводить оценку того, имеет ли субъект соответствующую основу для главных допущений, используемых в бухгалтерской оценке. В некоторых случаях допущения будут основываться на статистических данных по отрасли или данных государственных статистических органов, таких как будущий уровень инфляции, процентные ставки, уровень занятости населения и ожидаемый рост рынка. В других случаях, допущения будут характерными, только для данного субъекта и будут основываться на данных, полученных внутри субъекта.

16. При оценке допущении, на которых основывается бухгалтерская оценка, аудитор должен рассмотреть среди прочего:

• Разумны ли они в свете фактических результатов за предыдущие периоды.

• Согласуются ли они с допущениями, используемыми в отношении других бухгалтерских оценок.

• Согласуются ли они с планами руководства субъекта, которые являются адекватными.

Аудитору следует обратить особое внимание на допущения, которые чувствительны к изменениям и подвержены или восприимчивы к существенным искажениям.

17. При комплексном процессе оценки с использованием специальных приемов аудитору может потребоваться использовать работу экспертов, например, инженеров для оценки запасов минеральной руды. Руководство, показывающее, как использовать работу эксперта, представлено в МСА 620 "Использование работы эксперта".

18. Аудитор будет проводить обзор постоянной адекватности формулы, используемой руководством субъекта при подготовке бухгалтерские оценок. Такой обзор будет отражать знание аудитором финансовых результатов субъекта за предыдущие периоды, а также практику, используемую другими субъектами в этой отрасли п будущих планов руководства субъекта, раскрытых аудитору.

Тестирование расчетов

19. Аудитор будет тестировать процедуры расчетов, используемых руководством субъекта. Характер, сроки и объем аудиторского тестирования будут зависеть от таких факторов, как сложность в расчетах бухгалтерской оценки, аудиторская оценка процедур и методов, используемых субъектом при подготовке бухгалтерской оценки, а также существенности этой оценки в контексте финансовой отчетности.

Сравнение предыдущих опенок с фактическими результатами

20. По возможности аудитор будет сравнивать бухгалтерские оценки за предыдущие периоды с фактическими результатами за эти же периоды. Это поможет:

(а) при получении доказательства в отношении общей надежности процедур оценок, используемых субъектом;

(б) при рассмотрении того, могут ли понадобиться корректировки формулы бухгалтерской оценки;

(в) при определении того. был ли проведен подсчет различий между фактическими результатами и предварительными оценками и были ли сделаны, где необходимо, соответствующие корректировки и раскрытия.

Рассмотрение процедур утверждения руководством субъекта

21. Руководство субъекта обычно проводит обзор и утверждение существенных бухгалтерских оценок. Аудитор рассмотрит, был ли проведен такой обзор и такое утверждение руководством соответствующего уровня, а также имеются ли документальные доказательства, подтверждающие определение бухгалтерских оценок.

Использование независимой оценки

22. Аудитор может осуществить или получить независимую оценку и сравнить ее с бухгалтерской оценкой, сделанной руководством субъекта. При использовании независимой оценки аудитор, обычно, будет оценивать данные, рассматривать допущения и проверять процедуры расчетов, использованных при ее подготовке. Также может быть уместным сравнение бухгалтерских оценок за предыдущие периоды с фактическими результатами за эти периоды.

Обзор последующих событии

23. Операции и события, имевшие место после окончания периода, но до завершения аудита, могут предоставлять аудиторские доказательства относительно бухгалтерской оценки, подготовленной руководством субъекта. Обзор аудитором таких операции и событий может снизить или даже исключить необходимость в проведении обзора и тестирования процесса, используемого руководством субъекта при подготовке бухгалтерских оценок или в использовании независимой оценки при определении разумности бухгалтерских оценок.

Оценка результатов аудиторских процедур

24. Аудитору следует провести окончательную оценку разумности бухгалтерской оценки, основываясь на знании аудитором бизнеса клиента, а также на том, согласуется ли бухгалтерская оценка с другими аудиторскими доказательствами, полученными в ходе проведения аудита.

25. Аудитор будет рассматривать, существуют ли какие-либо значительные последующие операции или события, оказывающие влияние на информацию и допущения, использованные при определении бухгалтерских оценок.

26. Из-за неопределенностей, присущих бухгалтерским оценкам, оценка разницы может быть более сложной, чем на других участках аудита. Когда существует разница между аудиторской оценкой суммы, наилучшим образом подтвержденной имеющимися аудиторскими доказательствами, и оцененной суммой, включенной в финансовую отчетность, аудитор будет определять, есть ли необходимость в корректировке этой разницы. Если разница находится в разумных пределах, например, ввиду того, что сумма, содержащаяся в финансовой отчетности, не выходит за рамки приемлемых результатов, корректировка может не потребоваться. Тем не менее, если аудитор считает, что существующая разница не находится в разумных пределах, то следует обратиться к руководству субъекта с просьбой о пересмотре бухгалтерской оценки. В случае отказа руководства субъекта пересмотреть оценку, разница будет считаться искажением и будет рассматриваться вместе с остальными искажениями при оценке того, существенно ли влияние, оказываемое на финансовую отчетность.

27. Аудитор также будет рассматривать, насколько отдельные отклонения, принятые как обоснованные, смещены в одном направлении таким образом, что в совокупности они могут, оказать существенное влияние на финансовую отчетность. При таких обстоятельствах аудитору следует оценивать бухгалтерские оценки, взятые в целом.
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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью настоящего Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства в отношении ответственности  аудитора и аудиторским процедурам относительно связанных сторон и операций с такими сторонами независимо от того, является ли Международный стандарт бухгалтерского учета (МСБУ) 24 "Раскрытие информации о связанных сторонах" или аналогичное ему положения частью концептуальной основы представления финансовой отчетности.

2. Аудитору следует выполнять аудиторские процедуры, предназначенные для получения достаточных соответствующих аудиторских доказательств, касающиеся идентификации руководством субъекта связанных сторон и раскрытия информации о них, и влияния операции между связанными сторонами, являющихся существенными для финансовой отчетности. Тем не менее, нельзя ожидать, что аудит сможет выявить все операции между связанными сторонами.

3. Как указано в МСА 200 "Цель и общие принципы, регулирующие аудит финансовой отчетности", в определенных обстоятельствах существуют ограничения, которые могут повлиять на убедительность доступных доказательств, на основании которых делаются заключения по отдельным утверждениям финансовой отчетности. Учитывая степень неопределенности в отношении утверждений финансовой отчетности о полноте раскрытия информации о связанных сторонах: процедуры, изложенные в настоящем МСА, предоставят достаточные соответствующие аудиторские доказательства в отношении таких утверждений при отсутствии любых обстоятельств, идентифицированных аудитором, которые:

а) повышают риск искажения сверх обычно ожидаемого; или

б) указывают на возникновение существенного искажения сведений о связанных сторон.

Где есть какой-либо признак того, что существуют такие  обстоятельства, аудитору следует выполнить модифицированные, расширенные или дополнительные процедуры, являющиеся уместными при данных обстоятельствах.

4. Определения относительно связанных сторон, представлены в МСБУ 24 и приняты для целей настоящего МСА1.

5. Руководство несет ответственность за идентификацию связанных сторон и раскрытие информации о них и об операциях с такими сторонами. Эта ответственность требует от руководства внедрения адекватных систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля, обеспечивающих соответствующую идентификацию операций между связанными сторонами в учетных записях и их раскрытие в финансовой отчетности.

6. Аудитору необходимо иметь такой уровень знаний о деятельности субъекта и отрасли, который позволит идентифицировать события, операции и практику, которые могут оказать существенное влияние на финансовую отчетность. Хотя существование связанных сторон и операций между такими сторонами, обычно, рассматривается, как характерная черта бизнеса, аудитору следует обращать на них особое внимание, потому что:

а) концептуальная основа представления финансовой отчетности может потребовать раскрытия в финансовой отчетности определенных взаимосвязей связанных сторон и операций, как этого требует МСБУ 24:

б) существование связанных сторон или операций между связанными сторонами может повлиять на финансовую отчетность. Например, на обязательства по уплате налогов и расходы субъекта может повлиять налоговое законодательство  по различным юрисдикциям, которые требуют особого рассмотрения при существовании связанных сторон;

в) источник аудиторского доказательства влияет на оценку аудитором его надежности. Аудиторские доказательства, полученные от несвязанных третьих сторон или подготовленные ими, могут иметь большую степень надежности;

г) операция между связанными сторонами может быть мотивирована не только обычными деловыми суждениями, но и, например, распределением прибыли или даже мошенничеством.

Существование и раскрытие связанных сторон

7. Аудитору следует провести обзор информации, предоставленной директорами и руководством, определяя наименования всех известных связанных сторон, и выполнить следующие процедуры в отношении полноты этой информации:

а) провести обзор рабочих документов за предыдущий год для установления наименований известных связанных сторон;

б) провести обзор процедур субъекта по идентификации связанных сторон;

в) провести опрос директоров и должностных лиц о их связи с другими субъектами;

г) провести обзор записей по акционерам, чтобы определить имена основных акционеров или, если необходимо, получить список основных акционеров из реестра держателей ценных бумаг;

д) провести обзор протоколов собраний акционеров и Совета Директоров, а также других соответствующих установленных записей, таких, как реестр принадлежащим директорам долей участия;

е) провести опрос других аудиторов, задействованных в текущий момент в аудите, или предшествующих аудиторов известную им информацию о дополнительных связанных сторонах;

ж) провести обзор деклараций субъекта по подоходному налогу и другой информации, представляемой в контролирующие органы.

Если, по суждению аудитора, риск необнаружения значительных связанных сторон низкий, то эти процедуры могут быть соответствующим образом модифицированы.

8. Там, где концептуальная основа представления финансовой отчетности требует раскрытия взаимоотношений между связанными сторонами, аудитору следует убедиться в том, что такое раскрытие является адекватным.
Операции между связанными сторонами

9. Аудитору следует провести обзор предоставленной директорами и руководством информации об операциях между связанными сторонами, и быть внимательным к другим существенным операциям между связанными сторонами.

10. При понимании систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля и при предварительной оценке риска контроля аудитору следует рассмотреть адекватность процедур контроля за санкционированием и учетом операций между связанными сторонами.

11. В ходе аудита аудитору необходимо уделять особое внимание операциям, которые выглядят необычно в данных обстоятельствах, и могут указывать на существование ранее не идентифицированных связанных сторон. Примеры таких операций могут быть:

• Операции с нестандартных коммерческих условиях, например, с необычными ценами. процентными ставками, гарантиями и условиями возмещения.

• Операции без видимого логического обоснования.

• Операции, в которых сущность отличается от формы.

• Операции, обработанные необычным образом.

• Крупные или значительные по сравнению с другими операции с определенными заказчиками или поставщиками.

• Неучтенные операции, такие, как безвозмездное получение или предоставление управленческих услуг.

12. В ходе аудита аудитор выполняет процедуры, по которым можно идентифицировать существование операций со связанными сторонами. Примерами таких процедур являются:

• Выполнение детальных тестов операций и сальдо счетов.

• Обзор протоколов собраний акционеров и Совета Директоров.

• Обзор учетных записей по крупным или необычным операциям или сальдо счетов, обращая особое внимание на операции, отраженные на конец или незадолго до окончания отчетного периода.

• Обзор подтверждений по полученным и предоставленным займам, и банковских подтверждений. Такой обзор может указать на гарантийные взаимоотношения и другие  операции между связанными сторонами.

• Обзор инвестиционных операций, например, покупка или продажа доли участия в совместном предприятии или другом субъекте.

Проверка идентифицированных операций между связанными сторонами

13. При проверке идентифицированных операций между связанными сторонами аудитору следует получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства относительно того, были ли надлежащим образом учтены и раскрыты эти операции.

14. Учитывая характер взаимоотношений между связанными сторонами, доказательства по операциям между связанными сторонами могут быть ограниченными, например в отношении существования товарно-материальных запасов, находящихся у связанной стороны на консигнации, или инструкции родительской компании дочернему предприятию в отношении отражения расходов по роялти. Из-за ограниченной доступности соответствующих доказательств по таким операциям, аудитору следует рассмотреть выполнение таких процедур, как:

• Подтверждение условий и суммы операции со связанной стороной.

• Инспектирование доказательств, имеющихся у связанной стороны.

• Подтверждение или обсуждение информации с лицами, имеющими отношение к данной операции, например, с банками, юристами, гарантами и агентами.

Представления руководства субъекта

15. Аудитору следует получить письменное представление руководства субъекта в отношении:

а) полноты представленной информации, касающейся идентификации связанных сторон;

б) адекватности раскрытия связанных сторон в финансовой отчетности. 

Аудиторские выводы и представление отчета

16. Если аудитор не имеет возможности получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства в отношении связанных сторон и операций с такими сторонами, или приходит к выводу, что их раскрытие в финансовой отчетности неадекватно, аудитору следует соответствующим образом модифицировать аудиторский отчет.

Аудит государственного сектора

1. При применении аудиторских принципов настоящего МСА аудиторы должны делать ссылки на законодательные требования, применимые к субъектам государственного сектора и их работникам в отношении операции между связанными сторонами. Такое законодательство может запрещать субъектам и их работникам совершать операции со связанными сторонами. Кроме того. может быть требование, чтобы работники государственного сектора декларировали свою долю участия в субъектах, с которыми они совершают операции на профессиональной и/или коммерческой основе. Там, где существуют такие законодательные требования, аудиторские процедуры должны быть соответствующим образом расширены для обеспечения выявления случаев несоответствия этим требованиям.

2. В то время, как Международное руководство по государственному сектору 1 "Финансовая отчетность государственных предприятий" гласит, что все Международные стандарты бухгалтерского учета (МСБУ) применяются к коммерческим предприятиям государственного сектора. МСБУ 24 "Раскрытие информации о связанных сторонах" не требует, чтобы операции между предприятиями, контролируемыми государством, были раскрыты. Определения связанных сторон, содержащиеся в МСБУ 24 и в настоящий МСА, не учитывают всех обстоятельств, имеющих отношение к субъектам государственного сектора. Например, в целях применения настоящего МСА, не рассматривается статус взаимоотношений между государственными министерствами и департаментами, государственными ведомствами и другими государственными органами или агентствами.

_____________________

1 Определения связанных сторон и операций между связанными сторонами МСБУ 24:

Связанная сторона - стороны считаются связанными, если в процессе принятия финансовых и оперативных решений одна сторона способна контролировать или оказывать значительное влияние на другую сторону.

Операции между связанными сторонами - передача ресурсов или обязательств между связнными сторонами, независимо от взимания платы.

НЕПРЕРЫВНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

ОГЛАВЛЕНИЕ

     Параграфы

Введение ...............................................................................................…….
1-2

Ответственность руководства субъекта......................................................
3-8

Ответственность аудитора ...........................................................................
9-10

Вопросы планирования ................................................................................
11-16

Определение разумности оценки руководства субъекта .......................…
17-21

Период, не входящий в оценку руководством субъекта ...........................
22-25

Дополнительные аудиторские процедуры при выявлении 

событий или условий …………………………………………………........
26-29

Аудиторские выводы и отчетность..............................................................
30-38

Значительная задержка в подписании или одобрении 

финансовой отчетности …………………………………………….….........
39

Дата вступления в силу........... ........................................................…...........
40

	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью данного Международного стандарта аудита является установление стандартов и предоставление руководства в отношении ответственности аудитора при аудите финансовой отчетности касательно допущения о непрерывной деятельности, используемого при подготовке финансовой отчетности, включая рассмотрение оценки руководства субъекта о ее способности продолжать непрерывную деятельность.

2. При планировании и выполнении аудиторских процедур, а также при оценке их результатов, аудитор должен рассмотреть адекватность использования руководством субъекта допущения о непрерывной деятельности при подготовке финансовой отчетности.

Ответственность руководства субъекта

3. Допущение о непрерывной деятельности является фундаментальным принципом в подготовке финансовой отчетности. При использовании допущения о непрерывной деятельности обычно рассматривается то, что субъект продолжит свою деятельность в обозримом будущем и у него нет ни намерения, ни необходимости ликвидации, прекращения торговли или осуществление поиска защиты от кредиторов согласно законов или нормативных актов. Соответственно, активы и обязательства отражаются на основе того, что субъект будет способен реализовывать свои активы и погашать свои обязательства в ходе обычной деятельности.

4. В некоторых концептуальных основах представления финансовой отчетности содержится ясно выраженное требование 1 к руководству субъекта о необходимости конкретной оценки способности субъекта продолжать непрерывную деятельность, а стандарты относительно вопросов для рассмотрения и раскрытий, которые будут сделаны в связи с непрерывной деятельностью. Например, Международный стандарт бухгалтерского учета № 1 (пересмотренный в 1997г.). «Представление финансовой отчетности», требует руководство субъекта производить оценку способности предприятия продолжать непрерывную деятельность 2.

5. В других концептуальных основах представления финансовой отчетности может не содержаться ясно выраженного требования к руководству по конкретной оценке способности субъекта продолжать непрерывную деятельность. Однако, в связи с тем, что допущение о непрерывной деятельности является фундаментальным принципом при подготовке финансовой отчетности, руководство субъекта несет ответственность за оценку способности субъекта продолжать непрерывную деятельность даже если концептуальная основа представления финансовой отчетности не содержит ясно выраженной такой ответственности.

6. В случае если субъект до настоящего момента функционировал прибыльно и располагает свободным доступом к финансовым ресурсам, руководство субъекта может произвести свою оценку без детального анализа.

7. Оценка руководством субъекта допущения о непрерывной деятельности включает вынесение суждения в определенный момент времени относительно будущего результата событий или условий, которым присуща неопределенность. При этом учитываются следующие факторы:

• В общем, при вынесении суждения о результате события или условия, относящемся к более отдаленному будущему, степень неопределенности, связанная с результатом события или условия значительно увеличивается. По этой причине, большинство концептуальных основ представления финансовой отчетности, в которых требуется ясно выраженная оценка руководства субъекта, указывают период, по которому от руководства субъекта требуется учесть всю имеющуюся информацию.

• Любое суждение о будущем основано на информации, имеющейся на момент времени, в который выносится суждение. Последующие события могут противоречить суждению, которое было разумным в тот момент времени, когда она выносилась.

• Размер и сложность субъекта, характер и условия его бизнеса, а также степень влияния на него внешних факторов - все это влияет на суждение относительно результата событий или условий.

8. Ниже приведены примеры событий или условий, которые в отдельности или совместно могут вызывать значительное сомнение в отношении допущения о непрерывной деятельности. Этот список не полный и существование одного или более подобных событий или условий не всегда означает наличие существенной неопределенности 3

Финансовые

• Состояние чистых обязательств или чистых текущих обязательств.

• Срочные заемные средства, дата погашения которых приближается без реалистичной возможности продления срока или погашения; или зависимость финансирования долгосрочных активов в большей степени от краткосрочных заимствовании.

• Признаки отказа в финансовой поддержке со стороны дебиторов и других кредиторов.

• Негативные денежные потоки от операционной деятельности, на которые указывает финансовая отчетность за прошлые или будущие периоды.

• Неблагоприятные значения ключевых финансовых коэффициентов.

• Значительные убытки от операционной деятельности или значительное снижение стоимости активов, используемых для генерирования денежных потоков.

• Прекращение или задолженность по выплате дивидендов.

• Неспособность оплачивать кредиторскую задолженность в сроки.

• Неспособность выполнять условия кредитных соглашений.

• Изменение в условиях оплаты с кредита на оплату по факту в операциях с поставщиками.

• Неспособность получить финансирование для разработки важного нового продукта или других необходимых инвестиций.

Операционные

• Потеря ключевых руководителей без их замены.

• Потеря основного рынка, франшиза, лицензии или основного поставщика.

• Трудности с трудовыми ресурсами или дефицит важных материалов и ресурсов.

Другое

• Несоответствие требованиям в отношении капитала или других законодательных требований.

• Предстоящие разбирательства судебных или регулирующих органов против субъекта, которые могут при их благоприятном исходе привести к возникновению требований, удовлетворение которых маловероятно.

• Изменения в законодательстве или политике правительства, которые, как ожидается, неблагоприятно повлияют на деятельность субъекта.

Значимость подобных событий или условии часто может смягчаться другими факторами. Например, последствие неспособности субъекта производить погашение задолженности по мере наступления сроков погашения может сбалансироваться планами руководства субъекта поддерживать адекватные денежные потоки альтернативными средствами, такими как распоряжение, активами, пересмотр сроков платежей по кредитам или получением дополнительного капитала. Аналогично, потеря основного поставщика может быть смягчена наличием подходящего альтернативного источника поставок.

Ответственность аудитора

9. Ответственностью аудитора является рассмотрение адекватности использования руководством субъекта допущения о непрерывной деятельности при подготовке финансовой отчетности и рассмотрение того, есть ли существенные неопределенности в отношении способности субъекта продолжать непрерывную деятельность, которые необходимо раскрыть в финансовой отчетности. Аудитор рассматривает адекватность использования руководством субъекта допущения о непрерывной деятельности, даже если концептуальная основа представления финансовой отчетности, использованная при подготовке финансовой отчетности, не содержит ясно выраженного требования к руководству субъекта о конкретной оценке способности субъекта продолжать непрерывную деятельность.

10. Аудитор не может предсказать будущие события или условия, которые могут вынудить субъект прекратить свою непрерывную деятельность. Соответственно, отсутствие какой-либо ссылки на неопределенность в отношении непрерывной деятельности в аудиторском отчете не может быть рассмотрено, как гарантия способности субъекта продолжать непрерывную деятельность.

Вопросы планирования

11. При планировании аудита, аудитор должен рассмотреть наличие событий или условий, которые могут вызвать значительное сомнение в отношении способности субъекта продолжать непрерывную деятельность.

12. В течение всего аудита, аудитор должен проявлять бдительность в отношении доказательства событии или условии, которые могут вызвать значительное сомнение относительно способности субъекта продолжать непрерывную деятельность. При выявлении таких событии или условий, аудитор должен, в дополнение к выполнению процедур, изложенных в Параграфе 26, рассмотреть, влияют ли они на оценки аудитором компонентов аудиторского риска.

13. В процессе планирования аудитор рассматривает события и условия, касающиеся допущения о непрерывной деятельности, так как это позволит проводить своевременные обсуждения с руководством субъекта, провести обзор планов руководства субъекта и решать какие-либо определенные вопросы в отношении непрерывной деятельности.

14. В некоторых случаях, руководство субъекта возможно уже сделало предварительную оценку на ранних этапах аудита. В таком случае аудитор проводит обзор этой оценки с целью определения того, выявило ли руководство субъекта события или условия, подобные тем, которые обсуждаются в параграфе 8, а также планы руководства субъекта в отношении этих событии или условий.

15. В случае, если руководство еще не сделало предварительной оценки, аудитор обсуждает с руководством субъекта основу для их планируемого использования допущения о непрерывной деятельности и запрашивает у руководства субъекта о том, существуют ли события или условия подобные тем, которые обсуждаются в параграфе 8. Аудитор может направить просьбу к руководству субъекта начать делать свою оценку, особенно, когда аудитор уже идентифицировал события или условия, касающиеся допущения о непрерывной деятельности.

16. При выполнении предварительной оценки компонентов аудиторского риска, аудитор рассматривает влияние идентифицированных событий или условий и, следовательно, их существование может повлиять на характер, сроки и масштаб аудиторских процедур.

Определение разумности оценки руководства субъекта

17. Аудитор должен определить разумность оценки руководства способности субъекта продолжать непрерывную деятельность.

18. Аудитор должен рассмотреть тот же самый период, который был использован руководством субъекта при выполнении своей оценки в соответствии с концептуальной основой представления финансовой отчетности. Если оценка руководства способности субъекта продолжать непрерывную деятельность охватывает менее 12 месяцев с даты составления баланса, аудитор должен попросить руководство субъекта продлить период их оценки до 12 месяцев с даты составления баланса.

19. Оценка руководства способности субъекта продолжать непрерывную деятельность является ключевой частью рассмотрения аудитором допущения о непрерывной деятельности. Как отмечено в параграфе 7, большинство концептуальных основ представления финансовой отчетности, в которых требуется ясно выраженная оценка руководства субъекта, указывают период, по которому от руководства субъекта требуется учесть всю имеющуюся информацию.4

20. При определении разумности оценки руководства субъекта аудитор рассматривает процесс выполнения оценки руководством субъекта, допущения на которых основана оценка и планы руководства субъекта касательно будущих действий. Аудитор рассматривает, была ли при оценке учтена вся релевантная информация, ставшая известной аудитору в результате проведения аудиторских процедур.

21. Как отмечено в параграфе 6, в случае, если субъект до настоящего момента функционировал прибыльно и располагает свободным доступом к финансовым ресурсам, руководство субъекта может произвести свою оценку без детального анализа. В таких обстоятельствах вывод аудитора об адекватности этой оценки, обычно, также делается без  необходимости выполнения детальных процедур. Однако если были идентифицированы события или условия, которые могут вызвать значительное сомнение в отношении способности субъекта продолжать непрерывную деятельность, аудитор выполняет дополнительные аудиторские процедуры, описанные в параграфе 26.

Период, не входящий в оценку руководства субъекта

22. Аудитор должен сделать запрос к руководству субъекта на предмет его знания событий пли условий, вне периода оценки, использованного руководством субъекта, которые могут вызвать значительное сомнение в отношении способности субъекта продолжать непрерывную деятельность.

23. Аудитор не исключает возможность того, что могут быть известные события, запланированные или незапланированные, или условия, которые произойдут вне периода оценки, использованного руководством субъекта, и которые могут поставить под вопрос адекватность использования руководством субъекта допущения о непрерывной деятельности при подготовке финансовой отчетности. Аудитору может стать известно о таких известных событиях или условиях в ходе планирования и проведения аудита, включая процедуры в отношении последующих событий.

24. Поскольку степень неопределенности, связанная с результатом события или условия, увеличивается по мере того, чем дальше это событие или условие в будущем при рассмотрении данных событий или условий, признаки вопросов в отношении непрерывной деятельности должны быть значимыми до рассмотрения аудитором принятия дальнейшего действия. Аудитору может понадобиться попросить руководство субъекта определить потенциальную значимость события или условия для их оценки непрерывной деятельности.

25. Аудитор не несет ответственность за разработку процедур, кроме запроса у руководства субъекта протестировать на наличие признаков событий или условий, которые вызывают значительное сомнение относительно способности субъекта продолжать непрерывную деятельность вне периода, оцененного руководством субъекта, который как обсуждается в параграфе 18 будет по крайне мере 12 месяцев с даты составления баланса.

Дополнительные аудиторские процедуры при идентификации событий или условий

26. После идентификации событий или условий, которые могут вызвать значительное сомнение относительно способности субъекта продолжить непрерывную деятельность, аудитору следует:

(а) провести обзор планов руководства субъекта относительно будущих действий на основе его оценки непрерывной деятельности;

(б) собрать достаточные соответствующие аудиторские доказательства для подтверждения или опровержения наличия существенной неопределенности посредством выполнения необходимых процедур, включая рассмотрение влияния каких-либо планов руководства субъекта и других смягчающих факторов;

(в) запросить письменные представления руководства субъекта о его планах относительно будущих действий.

27. События или условия, которые могут вызвать значительное сомнение относительно способности субъекта продолжать непрерывную деятельность, могут быть идентифицированы в ходе планирования соглашения (проекта) или в ходе выполнения аудиторских процедур. Процесс рассмотрения событий или условий продолжается по мере проведения аудита. Если аудитор считает, что такие события или условия могут вызвать значительное сомнение относительно способности субъекта продолжать непрерывную деятельность, определенные процедуры могут приобрести большую значимость. Аудитор делает запрос к руководству субъекта о его планах относительно будущих действий, включая планы по ликвидации активов, займу денежных средств или реструктурированию долга, сокращению или отсрочке расходов или увеличению капитала. Аудитор также рассматривает, имеются ли дополнительные факты или информация после даты, на которую руководство субъекта сделало свою оценку. Аудитор получает достаточные соответствующие аудиторские доказательства того, что планы руководства субъекта являются, осуществимы и что результат этих планов улучшит ситуацию.

28. Процедуры, являющиеся релевантными в этом отношении, могут включать:

• Анализ и обсуждение с руководством субъекта прогнозов по денежным потокам, прибыли и другим релевантным вопросам.

• Анализ и обсуждение последней имеющейся промежуточной финансовой отчетности субъекта.

• Обзор условий долговых обязательств и кредитных соглашений и определение нарушений каких-либо из них.

• Ознакомление протоколов собраний акционеров, совета директоров и важных комитетов для ссылок на финансовые трудности.

• Получение у юриста субъекта информации о существовании судебных исков и претензий, а также разумности оценок руководства субъекта в отношении их результата и оценка их финансовых последствий.

• Подтверждение существования, законности и принудительного осуществления соглашений для обеспечения пли поддержания финансового снабжения со связанными и третьими сторонами, а также оценка финансовой способности таких сторон предоставлять дополнительные средства.

• Рассмотрение планов субъекта в отношении невыполненных заказов клиентов.

• Обзор событий после конца периода для идентификации тех событий, которые либо ослабляют, или каким-либо другим образом влияют на способность субъекта продолжать непрерывную деятельность.

29. В случае, если анализ денежных потоков является значительным фактором при рассмотрении будущего результата событий или условии, то аудитор рассматривает:

надежность системы субъекта для генерирования подобной информации, существуют ли адекватное основание для допущений, лежащих в основе прогноза.

В дополнение аудитор сравнивает:

(а) перспективную финансовую информацию, за недавние предыдущие периоды с прошлыми результатами,

(б) перспективную финансовую информацию, за текущий период с результатами, достигнутыми на данный момент.

Аудиторские выводы и представление отчета

30. На основе полученных аудиторских доказательств, аудитору необходимо определить, существует ли, по мнению аудитора, существенная неопределенность, связанная с событиями или условиями, которые в отдельности или в совокупности могут вызвать значительное сомнение относительно способности субъекта продолжать непрерывную деятельность.

31. Существенная неопределенность существует тогда, когда величина ее потенциального влияния такова, что, по мнению аудитора, четкое раскрытие характера и последствий этой неопределенности является необходимым для того, чтобы представление финансовой отчетности не вводило в заблуждение пользователей.

Адекватное использование допущения о непрерывной деятельности при наличии существенной неопределенности

32. Если использование допущения о непрерывной деятельности является адекватным, но имеется существенная неопределенность, аудитор рассматривает:

(а) адекватно ли финансовая отчетность описывает основные события или условия, которые вызывают значительное сомнение относительно способности субъекта продолжать обычную деятельность и планы руководства субъекта в отношении этих событий или условий.

(б) четко ли указывает финансовая отчетность на наличие существенной неопределенности, связанной с событиями или условиями, которые могут вызвать значительное сомнение относительно способности субъекта продолжать непрерывную деятельность и. следовательно, он может оказаться неспособным реализовывать свои активы и погашать свои обязательства в ходе обычной деятельности.

33. Если в финансовой отчетности делается адекватное раскрытие, аудитор должен выразить мнение без оговорок, но модифицировать аудиторское отчет путем добавления пояснительного параграфа, который заостряет внимание на наличии существенной неопределенности, связанной с событием или условием, которое может вызвать значительное сомнение относительно способности субъекта продолжать непрерывную деятельность и, обращает внимание на примечание к финансовой отчетности, которое раскрывает вопросы, изложенные в параграфе 32. При оценке адекватности раскрытия финансовой отчетности, аудитор рассматривает, обращает ли четко данная информация внимание читателя (пользователя) на возможности того, что субъект может быть неспособным продолжать реализовывать свои активы и погашать свои обязательства в ходе обычной деятельности. Ниже приведен пример такого параграфа, когда аудитор удовлетворен адекватностью раскрытия в примечании:

«Не оговаривая наше мнение, мы обращаем внимание на Примечание Х в финансовой отчетности, где указывается, что в течение года, заканчивающегося 31 декабря 20Х1 г., Компания понесла чистый убыток в размере ZZZ и на эту дату, текущие обязательства Компании превысили общий размер ее активов на ZZZ. Эти условия, вместе с другими аспектами, отраженные в Примечании X, указывают на наличие существенной неопределенности, которая может вызвать значительное сомнение относительно способности Компании продолжать непрерывную деятельность».

В крайних случаях, например, ситуациях, связанных с множественными существенными неопределенностями, которые значительны для финансовой отчетности, аудитор может посчитать уместным отказ от выражения мнения вместо добавления пояснительного параграфа.

34. Если не сделано адекватное раскрытие в финансовой отчетности, то аудитор должен выразить мнение с оговорками ил" отрицательное мнение в соответствии (МCA 700 «Аудиторский отчет по финансовой отчетности», параграфы 45-46). Отчет должен включать конкретную ссылку на тот факт, что имеется существенная неопределенность, которая может вызвать значительное сомнение относительно способности субъекта продолжать непрерывную деятельность. Ниже приведен пример соответствующих параграфов, когда выражается мнение с оговорками:

«Срок финансовых соглашений Компании истекает, и суммы задолженностей подлежат погашению 19 марта 20Х1 г. Компания не смогла добиться пересмотра условий соглашений или получить альтернативное финансирование. Эта ситуация указывает на наличие существенной неопределенности, которая может вызвать значительное сомнение относительно способности Компании продолжать непрерывную деятельность и, следовательно, она может оказаться неспособной реализовывать свои активы и погашать свои обязательства в ходе обычной деятельности. Финансовая отчетность (и примечания к ним) не раскрывает этого факта.

По нашему мнению, за исключением пропуска информации, отраженной в предыдущем параграфе, финансовая отчетность дает правдивое и достоверное отражение (достоверно представляет, во всех существенных аспектах) финансового положения Компании по состоянию на 31 декабря 20ХОг., а также результатах ее финансово-хозяйственной деятельности и движения ее денежных средств за год, истекший на указанную дату, в соответствии с...»

Ниже приводится пример соответствующих параграфов, когда выражается отрицательное мнение:

«Срок финансовых соглашении Компании истек и сумма задолженности подлежала погашению 31 декабря 20ХОг. Компания не смогла добиться пересмотра условий соглашений или получить альтернативное финансирование и рассматривает возможность банкротства. Эти события указывают на существенную неопределенность, которая может вызвать значительное сомнение относительно способности Компании продолжать непрерывную деятельность и, следовательно, она может оказаться неспособной реализовывать свои активы и погашать свои обязательства в ходе обычной деятельности. Финансовая отчетность (и примечания к ней) не раскрывает этого факта.

По нашему мнению, за исключением пропуска информации, отраженной в предыдущем параграфе, финансовая отчетность не дает правдивое и достоверное отражение (достоверно представляет, во всех существенных аспектах) финансового положения Компании по состоянию на 31 декабря 20ХОг., а также результатах ее финансово-хозяйственной деятельности и движения ее денежных средств за год, истекший на указанную дату, в соответствии с... (и не соответствует ...)...»

Неадекватное использование допущения о непрерывной деятельности

35. Если, по мнению аудитора, субъект не сможет продолжать непрерывную деятельность, аудитор должен выразить отрицательное мнение, если финансовая отчетность была подготовлена на основе непрерывной деятельности. Если, на основе выполненных дополнительных процедур и полученной информации, включая влияние планов руководства субъекта, аудитор выносит суждение о том, что субъект не сможет продолжать непрерывную деятельность, то аудитор делает вывод независимо от того было ли сделано раскрытие или нет, что допущение о непрерывной деятельности, использованное при подготовке финансовой отчетности является неадекватным и выражает отрицательное мнение.

36. В случае, если руководство субъекта сделало вывод, что допущение о непрерывной деятельности. использованное при подготовке финансовой отчетности является неадекватным, то финансовую отчетность необходимо составить на альтернативной авторитетной основе. Если на основе выполненных дополнительных процедур и полученной информации аудитор определяет, что альтернативная основа является адекватной, то аудитор может выразить мнение без оговорок, если имеется адекватное раскрытие, но ему может потребоваться включить в аудиторский отчет пояснительный параграфе для того, чтобы обратить внимание к этой основе пользователей.

Руководство субъекта не желает производить щи продлевать свою опенку

37. Если руководство субъекта не желает производить или продлевать свою оценку, когда такая просьба была сделана аудитором; аудитору следует рассмотреть необходимость модификации аудиторского отчета как результат ограничения масштаба аудиторской работы. В определенных обстоятельствах, описанных в параграфах 15, 18 и 24, аудитор может посчитать необходимым попросить руководство субъекта произвести или продлить свою оценку. Если руководство субъекта не желает делать этого, то исправление недостатка анализа со стороны руководства субъекта не является ответственностью аудитора и составление модифицированного отчет может быть уместным, так как для аудитора может быть невозможным получить достаточные соответствующие доказательства в отношении использования допущения о непрерывной деятельности при подготовке финансовой отчетности.

38. В некоторых обстоятельствах недостаток анализа со стороны руководства субъекта не может помешать аудитору быть удовлетворенным в отношении способности субъекта продолжать непрерывную деятельность. Например, другие процедуры аудитора могут быть достаточными для оценки адекватности использования руководством субъекта, допущения о непрерывной деятельности при подготовке финансовой отчетности, так как до настоящего момента субъект функционировал прибыльно и имеет свободный доступ к финансовым ресурсам. Однако в других обстоятельствах аудитор сможет подтвердить или опровергнуть, в отсутствие оценки руководства субъекта, существуют ли или нет события или условия, которые указывают на то, что может быть значительное сомнение относительно способности субъекта продолжать непрерывную деятельность, или существование планов руководства субъекта относительно этих обстоятельств или другие смягчающие факторы. В этих обстоятельствах, аудитор модифицирует аудиторский отчет как изложено в параграфах 36 - 44 МСА 700 «Аудиторской отчет по финансовой отчетности».

Значительная задержка в подписании или одобрении финансовой отчетности

39. Когда имеется значительная задержка в подписании или одобрении финансовой отчетности руководством субъекта после даты составления баланса, аудитор рассматривает причины задержки. Когда задержка была связана с событиями или условиями, имеющими отношение к допущению непрерывной деятельности, аудитор рассматривает необходимость выполнения дополнительных аудиторских процедур, описанных в параграфе 26, также как влияние на вывод аудитора в отношении наличия существенной неопределенности, как изложено в параграфе 30.

Дата вступления в силу

40. Этот МСА имеет силу в отношении аудитов финансовых отчетов за периоды, заканчивающиеся на 31 декабря 2000г. или позже.

Аудит государственного сектора

1. Адекватность использования допущения о непрерывной деятельности при подготовке финансовой отчетности обычно не подвергаются сомнению, когда проводится аудит либо центрального правительства, либо тех субъектов государственного сектора, которые финансируются центральным правительством. Тем не менее, где такого финансирования нет или там. где финансирование субъекта центральным правительством может быть прекращено и существование субъекта находится в состоянии риска, этот МСА предоставит полезное руководство. По мере акционирования и приватизации государственных субъектов, вопросы связанные с проблемой непрерывной деятельности будут все больше существенными Оля государственного сектора.

________________________

1 Детальные требования в отношении ответственности руководства субъекта по оценке способности субъекта продолжать непрерывную деятельность и связанные с этим раскрытия финансовой отчетности могут быть установлены в стандартах бухгалтерского учета, законодательстве или нормативных актах.

2 В параграфах 23 и 24 МСБУ 1 "Преставление финансовой отчетности" говорится: "При подготовке финансовой отчетности, руководство субъекта должно производить оценку способности предприятия продолжать непрерывную деятельность. Когда руководство намеревается ликвидировать предприятие или прекратить торговлю или у руководства нет иной реалистичной альтернативы, финансовая отчетность должно быть подготовлена на основе непрерывной деятельности, когда, при выполнении оценки, руководству субъекта известно о существенных неопределенностях, связанных с событиями или условиями, которые могут вызвать значительное сомнение в отношении способности предприятия продолжать непрерывную деятельность, данные неопределенности должны быть раскрыты. Когда финансовая отчетность подготавливается не на основе непрерывной деятельности, этот факт должен быть раскрыт, вместе с этим должна быть раскрыть основа, по которой подготовлена финансовая отчетность и причины, по которым деятельность предприятия не рассматривается как непрерывная.

При оценке того, является ли адекватным допущение о непрерывной деятельности, руководство субъекта учитывает всю имеющуюся информацию на обозримое будущее, которая должна охватывать, по крайней мере, но не ограничиваясь ими, двенадцать месяцев с даты составления баланса. Степень рассмотрения зависит от факторов в каждом конкретном случае. В случае, если предприятие до настоящего момента функционировало прибыльно и располагает свободным доступом к финансовым ресурсам, вывод об адекватности использования основы непрерывной деятельности, может быть, достигнут без проведения детального анализа. В других случаях до того, как удостовериться в адекватности основы непрерывной деятельности, руководству субъекта может потребоваться рассмотреть широкий диапазон факторов, влияющих на текущую и ожидаемую рентабельность, графики погашения долгов и потенциальные источники альтернативного финансирования"

3 Фраза "существенная неопределенность" используется в МСБУ № 1 при обсуждении необходимых для раскрытия в финансовой отчетности неопределенностей, связанных с событиями или условиями, которые могут вызвать значительное сомнение в отношении способности предприятия продолжать непрерывную деятельность. В других концептуальных основах представления финансовой отчетности и в МСА фраза "значительные неопределенности" используется в подобных обстоятельствах

4 Например, МСБУ № 1 определяет, что этот период должен быть как минимум, но не ограничиваясь, 12 месяцев с даты составления баланса.
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Приложение: Пример письма- представления руководства субъекта

	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью настоящего Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства по использованию представлении руководства субъекта, в качестве аудиторского доказательства, а также в отношении процедур, применяемых в процессе оценки и документального оформления представлении руководства субъекта, и в отношении действии, предпринимаемых в том случае, если руководство отказывается предоставить соответствующие представления.

2. Аудитору следует получать соответствующие представления от руководства субъекта.

Признание руководством субъекта своей ответственности за финансовую отчетность

3. Аудитору следует получить доказательство того, что руководство субъекта признает свою ответственность за достоверное представление финансовой отчетности в соответствии с концептуальной основой представления финансовой отчетности и, что финансовая отчетность утверждена руководством субъекта. Аудитор может получить доказательство относительно признания руководством такой ответственности и утверждения им финансовой отчетности из соответствующих протоколов заседаний Совета директоров или подобного органа, или посредством получения письменного представления от руководства субъекта или подписанной копии финансовой отчетности.

Представления руководства субъекта в качестве аудиторского доказательства

4. Аудитору следует получить письменные представления от руководства субъекта по вопросам, существенным для финансовой отчетности, в том случае, когда не ожидается, с разумной точки зрения, существование других достаточных соответствующих доказательств. Возможность возникновения недопониманий между руководством и аудитором сокращается в том случае, когда устные представления подтверждаются руководством субъекта в письменной форме. Вопросы, которые могут быть включены в письмо, предоставляемое руководством или письмо-подтверждение, предоставляемое руководству, содержатся в примере письма-представления руководства, которое приведено в приложении к настоящему МСА.

5. Письменные представления, запрашиваемые у руководства, могут быть ограничены кругом вопросов, существенных для финансовой отчетности, в совокупности или по отдельности. В отношении определенных статей может возникнуть необходимость сообщить руководству субъекта о понимании аудитором их существенности.

6. В ходе проведения аудита, руководство предоставляет аудитору множество представлений, по собственной инициативе или в ответ на конкретные запросы. В том случае, когда такие представления касаются вопросов, существенных для финансовой отчетности, аудитору будет необходимо:

а) искать подтверждающие аудиторские доказательства из источников внутри субъекта или извне;

б) оценить, являются ли представления руководства субъекта разумными и соответствуют ли они другим полученным аудиторским доказательствам, включая другие представления:

в) рассмотреть насколько лица, подготавливающие представления руководства субъекта, могут быть хорошо информированы по отдельным вопросам.

7. Представления руководства субъекта не могут заменить другие аудиторские доказательства, которые, аудитор обоснованно ожидал получить. Например, представления руководства субъекта относительно себестоимости актива, не заменяют аудиторское доказательство по такой себестоимости, которое аудитор обычно предполагает получить. Если аудитор не может получить достаточное соответствующее аудиторское доказательство по вопросу, который оказывает или может оказать существенное влияние на финансовую отчетность и такое доказательство предполагается, как доступное то это представляет собой ограничение масштаба аудита, даже если было получено представление от руководства субъекта по данному вопросу.

8. В определенных случаях представления руководства субъекта могут быть единственным аудиторским доказательством, которое, согласно разумным ожиданиям, будет в наличии. Например, аудитору нет необходимости ожидать другие аудиторские доказательства для подтверждения намерения руководства субъекта держать определенные инвестиции с целью долгосрочного повышения их стоимости.

9. Если представления руководства субъекта противоречат другому аудиторскому доказательству, аудитору следует исследовать обстоятельства и, в случае необходимости, пересмотреть надежность других представлении сделанных руководством субъекта.

Документальное оформление представлений руководства субъекта
10. Аудитор обычно включает в рабочие документы доказательства, подтверждающие факт получения представления руководства субъекта, в форме краткого изложения бесед с руководством или в виде письменных представлений от руководства субъекта.

11. Представления руководства субъекта в письменном виде являются лучшим доказательством, нежели в устном и могут быть оформлены в виде:

а) письма-представления от руководства субъекта;

б) письма аудитора, где излагается его понимание представлений руководства субъекта и которое надлежащим образом признано и подтверждено руководством; или

в) соответствующих протоколов заседаний совета директоров или подобного органа, или подписанной копии финансовой отчетности.

Основные элементы письма-представления руководства субъекта

12. Запрашивая у руководства субъекта письмо-представление, аудитор просит, чтобы оно было адресовано на его имя, содержало конкретную информацию и было надлежащим образом датировано и подписано.

13. Письмо-представление обычно датируется тем же числом, что и аудиторский отчет. Однако, при определенных обстоятельствах отдельное письмо-представление относительно конкретных операций или других событий может быть также получено в ходе аудита или после даты составления аудиторского отчета, например, на дату публичного предложения ценных бумаг.

14. Письмо-представление руководства субъекта обычно подписывается его членами, которые, в основном, отвечают за субъект и финансовые аспекты его деятельности, основываясь, на наилучших знаниях и уверенности (обычно это старший исполнительный директор и старший финансовый директор). При определенных обстоятельствах аудитор может пожелать получить письма-представления от других членов руководства субъекта. Например, в отношении полноты всех протоколов собраний акционеров, Совета директоров и других важных комитетов, аудитор может пожелать получить письменное представление от лица, ответственного за ведение таких протоколов.

Действия в случае отказа руководства субъекта от обеспечения представлениями

15. Если руководство субъекта отказывается обеспечить представлениями, которые аудитор считает необходимыми, то это представляет собой ограничение масштаба аудита, и аудитору следует выразить мнение с оговоркой или отказаться от выражения мнения. При таких обстоятельствах аудитор обычно оценивает уровень доверия по отношению ко всем другим представлениям, сделанным руководством субъекта, в ходе аудита и рассматривает возможность дополнительного влияния любых других последствий отказа на аудиторский отчет.

Приложение 

Пример письма-представления руководства

Приведенное ниже письмо не является стандартной формой. Представления руководства субъекта будут меняться от одного субъекта к другому субъекту и от одного периода к другому периоду.

Хотя стремление получить представления от руководства субъекта по различным аспектам может послужить для сосредоточения внимания руководства на этих аспектах и, таким образом, побудить руководство субъекта проработать именно данные аспекты более подробно, чем в случае отсутствия запроса о предоставлении информации, аудитору необходимо знать об ограничениях представлений руководства субъекта в качестве аудиторского доказательства, согласно настоящему МСА.

(Фирменный бланк предприятия)

(Аудитору)









 (Дата)

Настоящее письмо предоставляется в связи с проводимым вами аудитом финансовой отчетности компании АВС за год, истекший 31 декабря 19Х1 г., с целью выражения мнения в отношении того, дает ли финансовая отчетность правдивое и достоверное отражение (или "представлена достоверно по всем существенным аспектам") финансового положения компании АВС по состоянию на 31 декабря 19Х1 г., и результатов ее финансово-хозяйственной деятельности, а также движения денежных средств за год. истекший на указанную дату, в соответствии с (указать соответствующую концептуальную основу представления финансовой отчетности).

1 Мы признаем свою ответственность за достоверное представление финансовой отчетности в соответствии с (указать соответствующую концептуальную основу представления финансовой отчетности).

Мы подтверждаем, основываясь на наилучших знаниях и уверенности, следующие представления:

Ниже должны быть приведены представления, имеющие отношение к субъекту. Такие представления могут включать:

• Не было никаких нарушений со стороны руководства или работников, играющих значительную роль в системах бухгалтерского учета и внутреннего контроля или которые могли бы существенно повлиять на финансовую отчетность.

• Мы предоставили вам нее имеющиеся в наличии бухгалтерские книги и подтверждающую документацию, все протоколы собраний акг/ионеров и заседаний Совета директоров (а именно те, которые проводились 15 марта 19Х1 г. и 30 сентября 19Х1г, соответственно.).

• Мы подтверждаем полноту информации, предоставленной в отношении идентификации связанных сторон.

• Финансовая отчетность не содержит существенных искажений, включая пропуски.

• Компания действовала в соответствии со все аспектами договорных обязательств, которые могли бы оказать существенное влияние на финансовую отчетность в случае несоответствия действий этим аспектам. Компания действовала в соответствии с требованиями регулирующих органов власти, которые могли бы оказать существенное влияние на финансовую отчетность в случае несоответствия действий этим требованиям.

• Приведенная ниже информация была надлежащим образом отражена и адекватно раскрыта в финансовой отчетности:

а) Идентификация связанных сторон, а также сальдо счетов и операции со связанными сторонами.

б) Убытки в результате заключения обязательств по купле-продаже.

в) Соглашения и опционы на выкуп ранее проданных активов.

г) Активы заложенные в качестве обеспечения (кредита).

• Мы не имеем никаких планов или намерении, которые могут существенно изменить балансовую стоимость или классификацию активов и обязательств, отраженных в финансовой отчетности.

• Мы не планируем прекращать производство какой-либо продукции и не имеем других, планов или намерений, которые приведут к какому-либо избытку или появлению устаревших товарно-материальных запасов: отраженная в учете стоимость товарно-материальных запасов не превышает чистую стоимость реализации.

• Компания обладает достаточным правом собственности на все активы, не существует имущественных требований или закладных в отношении активов компании, кроме тех, которые указаны в примечаниях Х к финансовой отчетности.

• Мы провели учет или раскрыли надлежащим образом все обязательства, как фактические, так и условные; кроме того. в примечаниях Х к финансовой отчетности мы раскрыли все гарантии. предоставленные нами третьим сторонам.

• Кроме .... указанных примечаний Х к финансовой отчетности, не существует никаких событий после отчетной даты. требующих корректировки или раскрытия в финансовой отчетности или в примечаниях к данной финансовой отчетности.

• ......... претензия компании XYZ погашена на общую сумму XXX, начисление которой соответствующем образом отражено в финансовой отчетности. Не существует и не предвидится никаких других судебных исков.

• Не имеется никаких формальных или неформальных договоров в отношении компенсационного сальдо по каким-либо из наших денежных или инвестиционных счетов. За исключением того, что раскрыто в примечаниях Х к финансовой отчетности, у нас нет никаких соглашений по кредитным линиям.

• Мы надлежащим образом учли или раскрыли в финансовой отчетности опционы и договоры на выкуп акционерного капитала, а также резерв акционерного капитала для проведения опционов, выдачи варрантов, осуществления конверсии и выполнения других требований.

________________________________

Старший исполнительный директор

________________________________

Старший финансовый директор

_______________________

1 Если требуется, добавляется: "от имени совета директоров (или подобного органа)"
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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью настоящего Международного стандарта аудита (МСА) является   установление стандартов и предоставление руководства в случаях, когда аудитор, представляющий отчет по финансовой отчетности субъекта, использует работу другого аудитора по финансовой информации одной или более составных частей, включенных в финансовую отчетность субъекта. Настоящий МСА не рассматривается в случаях, где два и более аудитора назначаются как совместные аудиторы, также он не рассматривается в случае взаимоотношений аудитора с предшествующим аудитором. Далее, когда главный аудитор приходит к заключению, что финансовая отчетность составной части субъекта является несущественной, стандарты настоящего МСА не применяются. Тем не менее, когда несколько составных частей субъекта, несущественных сами по себе, вместе являются существенными, необходимо рассмотреть, процедуры, изложенные в настоящем МСА.

2. Когда главный аудитор использует работу другого аудитора, то главному аудитору следует определить, как работа другого аудитора повлияет на аудит.

3. "Главный аудитор" - это аудитор несущий ответственность за составление аудиторского отчета по финансовой отчетности субъекта, в случаях, когда эта финансовая отчетность содержит финансовую информацию по одной или более составным частям субъекта, аудит которой проводился другим аудитором.

4. "Другой аудитор" - это аудитор, отличный от главного аудитора и несущий ответственность за составление отчета по финансовой информации составной части субъекта, включенной в финансовую отчетность, аудит которой проводился главным аудитором. В понятие «другие аудиторы» входят аффилиированные фирмы, выступающие под тем же или другим названием, фирмы-корреспонденты, также как и несвязанные с данной компанией аудиторы.

5. "Составная часть" - это подразделение, филиал, дочернее предприятие, совместное предприятие, ассоциированная компания или другой субъект, чья финансовая информация включается в финансовую отчетность, аудит которой проводился главным аудитором.

Принятие позиции главного аудитора

6. Аудитору следует рассмотреть, является ли собственное участие аудитора достаточным для того, чтобы он мог действовать в качестве главного аудитора. Для этой цели главному аудитору следует рассмотреть :

а) существенность части финансовой отчетности, аудит которой проводится главным аудитором;

б) уровень знания главного аудитора бизнеса составных частей субъекта;

в) риск существенных искажений в финансовой отчетности составных частей субъекта, аудит которых проведен другим аудитором:

г) выполнение дополнительных процедур, изложенных в настоящем МСА в отношении аудита составных частей субъекта, проведенного другим аудитором, что приводит к значительному участию главного аудитора в таком аудите.

Процедуры, выполняемые главным аудитором

7. При планировании использовать работу другого аудитора, главному аудитору следует рассмотреть профессиональную компетентность другого аудитора в контексте конкретного задания. Некоторыми источниками информации для такого рассмотрения могут быть общепринятое членство в профессиональной организации, общепринятое членство или какое-либо отношение к другой фирме или рекомендация профессиональной организации, к которой принадлежит другой аудитор. В соответствующих случаях эти источники можно пополнить запросами к другим аудиторам, банкирам и т.д. или обсуждением с другим аудитором.

8. Главному аудитору следует выполнить процедуры для получения достаточных соответствующих аудиторских доказательств того, что работа другого аудитора соответствует целям главного аудитора в контексте конкретного задания.

9. Главному аудитору следует дать рекомендации другому аудитору по:

а) требованиям о независимости как по отношению к субъекту, так и по отношению к составной части, и получить письменное представление о согласии с ними;

б) полезности работы, которая должна быть сделана другим аудитором, и его отчета и сделать достаточную систематизацию для координации их усилий на начальном этапе планирования аудита. Главному аудитору следует информировать другого аудитора о таких аспектах, как участки, требующие особого рассмотрения, процедуры по идентификации внутрифирменных операций, которые могут потребовать раскрытия, и график работы для завершения аудита;

в) требованиям бухгалтерского учета, аудита и отчетности и получить письменное представление о согласии с ними.

10. Главный аудитор может также, например, обсудить с другим аудитором применяемые аудиторские процедуры, провести обзор письменного резюме процедур другого аудитора (которое может быть в виде вопросника или контрольного списка), или сделать обзор рабочих документов другого аудитора. Главный аудитор может при желании выполнить эти процедуры во время посещения другого аудитора. Характер, сроки и масштаб процедур будут зависеть от конкретных обстоятельств соглашения и знания главным аудитором профессиональной компетентности другого аудитора. Это знание может расшириться в результате обзора предыдущей аудиторской работы другого аудитора.

11. Главный аудитор может прийти к выводу, что нет необходимости применять такие процедуры, которые описаны в параграфе 10. поскольку ранее было получено достаточное соответствующее аудиторское доказательство относительно того, что другой аудитор в своей практике придерживается принятой политики и процедур контроля качества. Например, когда они относятся к аффилиированным фирмам, главный аудитор и другой аудитор, могут поддерживать длительные формальные отношения, предусматривающие процедуры, которые предоставляют аудиторские доказательства, такие, как периодический внутрифирменный обзор, тесты действующей политики и процедур, обзор рабочих документов по выборочным аудитам.

12. Главному аудитору следует рассмотреть значимые фактические выводы другого аудитора.

13. Главный аудитор может посчитать уместным обсудить с другим аудитором и руководством составной части аудиторские фактические выводы или другие аспекты, влияющие на финансовую информацию составной части, и может также решить, что необходимо провести дополнительные тесты по записям или финансовой информации составной части. Такие тесты, могут, в зависимости от обстоятельств, выполняться главным аудитором или другим аудитором.

14. Главному аудитору следует документировать в рабочих документах по аудиту составных частей, аудит чьей финансовой информации был проведен другими аудиторами, их значимость для финансовой отчетности субъекта в целом, имена других аудиторов и какие-либо сделанные выводы того, что финансовая отчетность отдельных составных частей субъекта несущественна. Главному аудитору также следует документировать выполненные процедуры и сделанные заключения. Например, следует идентифицировать рабочие документы другого аудитора, обзор которых был сделан, и результаты обсуждений с другим аудитором следует записывать. Тем не менее, нет необходимости главному аудитору документировать причины ограничения процедур в обстоятельствах, описанных в параграфе 11, при условии, что эти причины резюмированы где-либо в документации фирмы главного аудитора.

Сотрудничество между аудиторами

15. Другому аудитору, знающему контекст, в котором главный аудитор будет использовать работу другого аудитора, следует сотрудничать с главным аудитором. Например, другому аудитору следует привлечь внимание главного аудитора к любым аспектам работы другого аудитора, которые не могут быть выполнены в соответствии с требованиями. Аналогично, в соответствии с юридическими и профессиональными соображениями, другой аудитор будет нуждаться в совете по любым аспектам, дошедшим до сведения главного аудитора, которые могут иметь важное отношение к работе другого аудитора.

Вопросы, рассматриваемые по представлению отчета

16. Когда главный аудитор приходит к выводу, что работа другого аудитора не может быть использована, и главный аудитор не смог выполнить достаточные дополнительные процедуры в отношении аудита финансовой информации составной части субъекта, проведенного другим аудитором, главному аудитору следует выразить мнение с оговорками или отказаться от выражения мнения, поскольку существует ограничение масштаба аудита.

17. Если другой аудитор предоставляет или намеревается предоставить модифицированный аудиторский отчет, главному аудитору следует рассмотреть, действителен ли аспект модификации такого характера и значимости в отношении финансовой отчетности субъекта, по которой главный аудитор отчитывается, что требуется модификация отчета главного аудитора.

Разделение ответственности

18. Хотя соответствие с руководством, содержащимся в предыдущих параграфах  желательно, местные нормативные акты некоторых стран позволяют главному аудитору формировать аудиторское заключение по финансовой отчетности в целом только на основании отчета другого аудитора по аудиту одной или более составных частей субъекта. Когда главный аудитор поступает, таким образом, в отчете главного аудитора должен быть четко установлен этот факт и указана важность аудита части финансовой отчетности, проведенный другим аудитором. Когда главный аудитор делает такую ссылку в аудиторском отчете, аудиторские процедуры обычно ограничиваются теми, которые изложены в параграфах 7 и 9.

Аудит государственного сектора

1. Основные принципы настоящего МСА применяются при аудите финансовой отчетности в государственном секторе, однако, в дополнение к вопросам, которые нуждаются в рассмотрении при использовании работы другого аудитора, необходимо дополнительное руководство для государственного сектора. Например, если законодательство предписывает соответствие конкретным  аудиторским стандартам, главный аудитор государственного сектора должен удостовериться, что другим аудитором соблюдены такие стандарты. В отношении субъектов государственного сектора, Комитет государственного сектора дополнил руководство, включенное в данный МСА своим исследованием 4 "Использование работы других аудиторов - аудит государственного сектора".
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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью настоящего Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства для внешних аудиторов при рассмотрении работы службы внутреннего аудита. Настоящий МСА не рассматривает случаи, когда сотрудники службы внутреннего аудита оказывают помощь внешнему аудитору при выполнении процедур внешнего аудита. Процедуры, указанные в настоящем МСА, необходимо применять только к внутренней аудиторской деятельности, имеющей отношение к аудиту финансовой отчетности.

2. Внешнему аудитору следует рассмотреть деятельность службы внутреннего аудита и ее влияние на внешние аудиторские процедуры, если таковое имеет место.

3. "Внутренний аудит" означает деятельность по оценке работы, созданной внутри субъекта в качестве одной из его служб. Наряду с прочими вопросами, в его функции входит проверка, оценка и мониторинг адекватности и эффективности систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля.

4. Несмотря на то, что внешний аудитор несет единоличную ответственность за выраженное аудиторское мнение и определение характера, сроков и объема внешних аудиторских процедур, определенные элементы работы службы внутреннего аудита могут быть полезными для внешнего аудитора.

Масштаб и задачи службы внутреннего аудита

5. Масштаб и задачи службы внутреннего аудита сильно варьируются и зависят от размера и структуры субъекта, а также требований его руководства. Обычно внутренняя аудиторская деятельность охватывает один или несколько из следующих вопросов:

• Обзор систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля. Создание соответствующих систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля является ответственностью руководства субъекта, что требует постоянного контроля. Обычно руководство субъекта возлагает на внутренний аудит определенную ответственность за проведение обзора этих систем,  мониторинга их функционирования, а также внесением рекомендаций по их усовершенствованию.

• Проверка финансовой и операционной информации. Эта работа может включать обзор средств, используемых для идентификации, измерения, классификации и отражения такой информации, а также конкретные запросы по отдельным статьям, включая детальное тестирование операций, сальдо счетов и процедур.

• Обзор экономичности, рациональности и эффективности деятельности, включая средства нефинансового контроля за работой субъекта.

• Обзор соблюдения законодательных и нормативных актов и других внешних требований, а также политики, директив и прочих внутренних требований руководства субъекта.

Взаимосвязь между службой внутреннего аудита и внешним аудитором

6. Роль службы внутреннего аудита определяется руководством субъекта, и его задачи отличаются от задач внешнего аудитора, который назначается для представления независимого аудиторского отчета по финансовой отчетности. Задачи функции службы внутреннего аудита меняются в зависимости от требований руководства субъекта. Внешний аудитор, прежде всего, заинтересован в установлении того, не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений.

7. Тем не менее, некоторые средства достижения целей внутреннего и внешнего аудита зачастую схожи, и поэтому, определенные аспекты внутреннего аудита могут быть полезными при определении характера, сроков и объема внешних аудиторских процедур.

8. Служба внутреннего аудита является частью субъекта. Независимо от степени автономности и объективности службы внутреннего аудита, она не может достичь той же степени независимости, которая требуется от внешнего аудитора при выражении мнения по финансовой отчетности. Внешний аудитор несет единоличную ответственность за выраженное аудиторское мнение, и эта ответственность не может быть снижена за счет использования в какой-либо форме результатов работы службы внутреннего аудита. Все оценочные суждения в рамках аудита финансовой отчетности являются сферой ответственности внешнего аудитора.

Понимание и предварительная оценка службы внутреннего аудита

9. Внешнему аудитору следует получить достаточное понимание внутренней аудиторской деятельности, помогающее при планировании аудита и разработке эффективного аудиторского подхода.

10. Эффективный внутренний аудит часто позволяет модифицировать характер и сроки процедур, выполняемых внешним аудитором, а также сокращать их объем, но не может их полностью исключить. Тем не менее, в некоторых случаях, по результатам рассмотрения деятельности внутреннего аудита, внешний аудитор может принять решение об отсутствии какого-либо влияния внутреннего аудита на внешние аудиторские процедуры.

11. В ходе планирования аудита внешнему аудитору следует выполнить предварительную оценку функции службы внутреннего аудита, когда, по его мнению ее работа может иметь значение для внешнего аудита финансовой отчетности в конкретных областях аудита.

12. Предварительная оценка внешним аудитором функции службы внутреннего аудита повлияет на суждение внешнего аудитора относительно использования результатов работы службы внутреннего аудита при модифицировании характера, сроков и объема внешних аудиторских процедур.

13. В процессе получения понимания и выполнения предварительной оценки функции службы внутреннего аудита следует учитывать важные критерии:

а) Организационный статус: конкретный статус службы внутреннего аудита на субъекте и влияние этого статуса на его способность быть объективным. В идеале служба внутренний аудит подотчетна высшему уровню руководства субъекта и освобождается от какой-либо другой операционной ответственности. Любые принуждения или ограничения, налагаемые на службу внутреннего аудита со стороны руководства субъекта, необходимо тщательно рассмотреть. В частности, внутренние аудиторы должны свободно контактировать с внешним аудитором.

б) Сфера функции: характер и объем заданий, выполненных внутренним аудитом. Внешнему аудитору также необходимо будет рассмотреть, учитывает ли руководство субъекта рекомендации службы внутреннего аудита, и имеются ли какие-либо доказательства этому.

в) Техническая компетентность: выполняется ли внутренний аудит лицами, имеющими соответствующую техническую подготовку и квалификацию для работы в качестве внутренних аудиторов. Например, внешний аудитор может провести обзор политики найма и обучения сотрудников службы внутреннего аудита, их опыт и профессиональную квалификацию.

г) Должная профессиональная тщательность: надлежащим ли образом осуществляется планирование, руководство, обзор и документирование работы службы внутреннего аудита. Необходимо рассмотреть в достаточном ли количестве имеются инструкции по аудиту, рабочие программы и рабочие документы.

Сроки взаимодействия и координация

14. При планировании использования работы службы внутреннего аудита, внешнему аудитору необходимо рассмотреть предварительный план работы службы внутреннего аудита на данный период и по возможности обсудить его на наиболее раннем этапе. В тех случаях, когда работа службы внутреннего аудита будет учитываться при определении характера, сроков и объема - процедур внешнего аудитора, желательно заранее согласовать сроки этой работы, степень охвата аудитом, уровни теста и предлагаемые методы формирования выборки, документальное оформление выполненной работы, а также процедуры проведения обзора и представления отчетности.

15. Взаимодействие со службой внутреннего аудита более эффективно, когда встречи происходят через соответствующие интервалы времени в течение периода. Внешний аудитор должен информироваться о соответствующих внутренних аудиторских отчетах с предоставлением доступа к ним, а также любых значимых вопросов, привлекших внимание внутреннего аудитора, которые могут повлиять на работу внешнего аудитора. Подобным образом, внешний аудитор обычно информирует внутреннего аудитора о каких-либо значимых вопросах, которые могут повлиять на работу службы внутреннего аудита.

Оценка и тестирование работы службы внутреннего аудита

16. Если внешний аудитор намеревается использовать конкретную работу службы внутреннего аудита, то ему следует оценить и протестировать эту работу для того, чтобы подтвердить ее адекватность целям внешнего аудитора.

17. Оценка конкретных результатов работы службы внутреннего аудита включает в себя оценку адекватности масштаба работ и сопутствующих программ, а также остается ли предварительная оценка работы службы внутреннего аудита соответствующей. Эта оценка может включать рассмотрение следующих аспектов:

а) выполняется ли работа лицами, имеющими соответствующую техническую подготовку и квалификацию для работы в качестве внутреннего аудитора, а также правильно ли осуществляется руководство, обзор и документирование работы ассистентов аудитора;

б) получены ли достаточные соответствующие аудиторские доказательства, которые могут послужить разумной основой для сформулированных выводов;

в) являются ли сформулированные выводы соответствующими с учетом данных обстоятельств, и последовательны ли любые отчеты результатам выполненных работ;

г) надлежащим ли образом ведется работа по любым исключениям или необычным вопросам, раскрытыми службой внутреннего аудита.

18. Характер, сроки и объем процедур тестирования конкретных результатов работы службы внутреннего аудита зависят от оценки внешним аудитором риска и существенности применительно к конкретному рассматриваемому вопросу, от предварительной оценки работы службы внутреннего аудита, а также от оценки конкретных результатов ее работы. Такие тесты могут включать проверку уже проверенных службой внутреннего аудита статей, проверку других подобных статей и наблюдение за выполнением процедур службы внутреннего аудита.

19. Внешний аудитор регистрирует в документальной форме свои выводы, касающиеся конкретных результатов работы службы внутреннего аудита, которые были оценены и протестированы им.

Аудит государственного сектора

1. Основные принципы настоящего МСА применяются при аудите финансовой отчетности в государственном секторе. Более детальное руководство по дополнительным аспектам для рассмотрения в рамках анализа работы службы внутреннего аудита в государственном секторе приведено в Исследовании 4 Комитета государственного сектора «Использование работы других аудиторов - Аудит государственного сектора».

Исследование 4

Использование работы других аудиторов - аудит государственного сектора, выпущено в октябре 1994 года

Данное исследование посвящено использованию результатов работы других аудиторов, как внешних, так и внутренних, в финансовой проверке (подтверждении) и аудите на предмет соответствия требованиям законодательства. Оно содержит рассмотрение аспектов, которые должен учитывать аудитор при использовании работы другого аудитора, и определяет использование МСА 600 «Использование работы другого аудитора» и МСА 610 «Рассмотрение работы службы внутреннего аудита» применительно к государственному сектору.

Данное исследование рассматривает принципы, изложенные в вышеуказанных МСА и определяет порядок их применения в отношении государственного сектора. В нем также обсуждаются ряд отдельных вопросов, возникающих при аудите государственного сектора, когда главный аудитор рассматривает использование работы другого аудитора. К изложенным в нем вопросам, которые заслуживают особого внимания, можно отнести автономность различных уровней государственных органов, различия в полномочиях Высших Аудиторских Учреждений (ВАУ) и конкретные проблемы, связанные с использованием работы других аудиторов в международном контексте.
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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью настоящего Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства по использованию работы эксперта в качестве аудиторского доказательства.

2. При использовании работы, выполненной экспертом, аудитору следует получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства того, что такая работа адекватна целям аудита.

3. «Эксперт» - лицо или фирма, обладающие специальными умениями, знаниями и опытом в отдельной области, отличной от бухгалтерского учета и аудита.

4. Образование и опыт аудитора обеспечивают ему общее понимание деловых вопросах в целом, однако, при этом от аудитора нельзя ожидать опыта лица, имеющего подготовку или квалификацию в какой-либо иной области профессиональной деятельности или профессии, например, специалиста по актуарной оценке или инженера.

5. Эксперт может быть:

а) привлечен субъектом;

б) привлечен аудитором;

в) нанят субъектом; или

г) нанят аудитором.

В том случае, когда эксперт нанят аудитором, его работа используется аудитором скорее как работа эксперта, а не ассистента аудитора, что оговорено в МСА 220 «Контроль качества аудиторской работы». Соответственно, в таких обстоятельствах аудитору необходимо применять соответствующие процедуры в отношении работы и фактических выводов эксперта, но обычно нет необходимости оценивать его квалификацию и профессиональную компетентность для каждого соглашения (проекта).

Определение необходимости использования работы эксперта

6. В процессе аудита аудитору может понадобиться получить совместно с субъектом или независимо от него аудиторское доказательство в форме отчетов, заключений, оценок и утверждений эксперта. Например:

• Оценку определенных видов активов, например, земли и зданий, машин и оборудования, произведений искусства и драгоценных камней.

• Определение количества или физического состояния активов, например, минералов, хранимых в запасах; подземных запасов полезных ископаемых и нефти, а также оставшегося срока полезной службы машин и оборудования.

• Определение сумм с использованием специальных приемов или методов, например, актуарная оценка.

• Оценка выполненных и незавершенных работ по действующим контрактам.

• Юридические заключения в отношении толкования договоров, законодательных и нормативных актов.

7. При определении необходимости использования работы эксперта аудитор учитывает:

а) существенность рассматриваемой статьи финансовой отчетности;

б) риск искажений, исходя из характера и сложности рассматриваемого вопроса;

в) количество и качество других имеющихся аудиторских доказательств.

Компетентность и объективность эксперта

8. При планировании использования работы эксперта аудитор должен оценить его профессиональную компетентность, что включает в себя рассмотрение следующих вопросов:

а) наличие у эксперта профессиональной аттестации или лицензии соответствующего профессионального органа или его членство в таком органе:

б) опыт и репутация в той области, в которой аудитору необходимо получить аудиторские доказательства.

9. Аудитору необходимо оценить объективность эксперта.

10. Риск необъективности эксперта увеличивается в случае, если эксперт:

а) нанят субъектом; или

б) связан с субъектом каким-либо иным образом, например, посредством финансовой зависимости от субъекта или имеет инвестиции в субъект.

Если у аудитора имеются опасения в отношении компетентности или объективности эксперта, ему необходимо обсудить их с руководством субъекта и рассмотреть вероятность получения достаточных соответствующих аудиторских доказательств относительно работы эксперта. У аудитора может возникнуть необходимость выполнить дополнительные аудиторские процедуры или обратиться для получения аудиторских доказательств к другому эксперту (после того, как будут учтены факторы. указанные в параграфе 7).

Масштаб работы специалиста

11. Аудитору следует получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства того, что масштаб работы эксперта адекватен целям аудита. Аудиторские доказательства могут быть получены посредством обзора технического задания эксперта, которое часто излагается в виде письменных инструкций, выдаваемых субъектом эксперту. Такие инструкции могут охватывать следующие вопросы:

• Задачи и масштаб работы эксперта.

• Общее описание конкретных вопросов, которые, по мнению аудитора, должны быть охвачены в отчете эксперта.

• Предполагаемое использование аудитором работы эксперта, включая возможное информирование третьих сторон об эксперте и степени его участия в работе.

• Степень доступа эксперта к соответствующим записям и файлам.

• Точное определение взаимоотношений эксперта и субъекта, если таковые существуют.

• Конфиденциальность информации субъекта.

• Информация относительно допущений и методов, которые эксперт предполагает использовать, а также их последовательность допущениям и методам, использовавшимся в "предыдущие периоды.

В случае отсутствия четкого определения данных вопросов в письменных инструкциях для эксперта, у аудитора может возникнуть необходимость связаться непосредственно с ним с целью получения аудиторских доказательств по этим аспектам.

Оценка работы эксперта

12. В процессе рассмотрения аудиторского доказательства по утверждениям финансовой отчетности, аудитору следует оценивать адекватность работы эксперта. Такой процесс включает оценку того, правильно ли отражена в финансовой отчетности суть выводов, сделанных экспертом или подтверждает ли она утверждения финансовой отчетности, а также рассмотрение:

• Использованных первичных данных.

• Использованных допущений и методов и их последовательности допущениям и методам, использовавшимся в предыдущие периоды.

• Результатов работы эксперта в контексте общего знания аудитором бизнеса клиента и результатов других аудиторских процедур.

13. В процессе рассмотрения того, использовал ли эксперт первичные данные, уместные в данных обстоятельствах, аудитор может выполнить следующие процедуры:

а) направление запросов выполнения экспертом любых процедур с целью установления достаточности, уместности и надежности первичных данных,

б) обзор или тестирование данных, использованных экспертом.

14. Эксперт несет ответственность за адекватность и разумность использованных допущений и методов, а также за их применение. Аудитор не обладает подобной квалификацией, а поэтому не всегда может оспаривать допущения и методы эксперта. Тем не менее, основываясь на знании бизнеса клиента и на результатах других аудиторских процедур, аудитору необходимо получить понимание об используемых допущениях и методах и рассмотреть, являются ли они соответствующими и разумными.

15. Если результаты работы эксперта не предоставляют достаточных соответствующих аудиторских доказательств или не последовательны другим аудиторским доказательствам, аудитору следует разрешить эту проблему. С этой целью можно провести обсуждения с субъектом и экспертом, а также применить дополнительные процедуры, включая возможное привлечение другого эксперта или модификацию аудиторского отчета.

Ссылка на эксперта в аудиторском отчете

16. Аудитору не следует ссылаться на работу эксперта в том случае, когда публикуется не модифицированный аудиторский отчет. Такая ссылка может быть неверно интерпретирована как оговорка в аудиторском заключении или как разграничение ответственности, которые на самом деле не имели место.

17. Если в результате работы эксперта, аудитор принимает решение выпустить модифицированный аудиторский отчет, то в некоторых обстоятельствах, при объяснении характера модификации, может оказаться уместным сослаться на работу эксперта или дать ее описание (включая сведения об эксперте и степень его участия в работе). При данных обстоятельствах, прежде чем сделать такую ссылку, аудитору необходимо обратится к эксперту за соответствующим разрешением. Если эксперт отказывает в таком разрешении, но при этом аудитор считает, что ссылка необходима, ему может потребоваться консультация юриста.
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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью настоящего Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства в отношении формы и содержания аудиторского отчета, который публикуется как результат аудита финансовой отчетности субъекта, выполненного независимым аудитором. Большая часть предоставленного руководства может быть адаптирована к аудиторским отчетам по финансовой информации, отличной от финансовой отчетности.

2. Аудитору следует провести обзор и оценить сделанные выводы по полученным аудиторским доказательствам, что является основой для выражения мнения по финансовой отчетности.

3. Обзор и оценка включают рассмотрение того. подготовлена ли финансовая отчетность в соответствии с приемлемой концептуальной основой представления финансовой отчетности 1, куда относятся Международные стандарты бухгалтерского учета (МСБУ) либо соответствующие национальные стандарты или практики. Также может оказаться необходимым рассмотреть, соответствует ли финансовая отчетность законодательным требованиям.

4. Аудиторский отчет должен содержать четкое письменное выражение мнения по финансовой отчетности в целом.

Основные элементы аудиторского отчета

5. Аудиторский отчет включает основные элементы, обычно расположенные следующие образом:

а) заголовок;

б) адресат:

в) вступительный или вводный параграф;

1) идентификация аудированной финансовой отчетности;

2) заявление об ответственности руководства субъекта и ответственности аудитора;

г) параграф -масштаб аудита (описание характера аудита):

1) ссылка на МСА или соответствующие национальные стандарты или практики;

2) описание работы, выполненной аудитором;

д) параграф - мнение, содержащее выражение мнения по финансовой отчетности:

е) дата отчета;

ж) адрес аудитора;

з) подпись аудитора.

Желательно соблюдать единообразие формы и содержания аудиторского отчета, так как это способствует пониманию данного отчета читателями (пользователями) и помогает идентифицировать необычные обстоятельства в случае их возникновения.

Заголовок

6. Аудиторский отчет должен иметь соответствующий заголовок. Может оказаться уместным использовать в заголовке термин "Независимый Аудитор" для того, чтобы отличать аудиторский отчет от отчетов, которые могли быть опубликованы другими лицами, например, должностными лицами субъекта и советом директоров; или от отчетов других аудиторов, которые в отличие от независимого аудитора могут не соблюдать те же этические требования.

Адресат

1. Аудиторский отчет должен быть соответствующим образом адресован согласно требований соглашения и местных нормативных актов. Отчет, обычно, адресуется либо акционерам, либо совету директоров субъекта, по финансовой отчетности которого проводится аудит.

Вступительный или вводный параграф

8. Аудиторский отчет должен указывать на финансовую отчетность субъекта, по которой проведен аудит, включая дату составления и период, отраженный в финансовой отчетности.

9. Отчет должен включать заявление о том, что ответственность за финансовую отчетность несет руководство субъекта 2, а также заявление о том, что аудитор несет ответственность за выражение мнения по финансовой отчетности на основании проведенного им аудита.

10. Финансовая отчетность является представлением руководства субъекта. Подготовка такой отчетности требует от руководства субъекта осуществления важных бухгалтерских оценок и вынесения суждений, а также определения соответствующих принципов и методов бухгалтерского учета, используемых при подготовке финансовой отчетности. В отличие от этого, ответственность аудитора заключается в проведении аудита этой финансовой отчетности с целью выражения мнения по данной отчетности.

11. Ниже приведен пример освещения указанных выше аспектов во вступительном (вводном) параграфе:

"Мы провели аудит прилагаемой 3 баланса компании АВС по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, и связанного с ним отчета о доходах и расходах, а также отчета о движении денежных средств за год, истекший на указанную дату. Ответственность за эту финансовую отчетность несет руководство Компании. Наша ответственность заключается в выражении мнения по этой финансовой отчетности на основе проведенного нами аудита".

Параграф - масштаб аудита

12. В аудиторском отчете необходимо описывать масштаб аудита посредством указания на то, что аудит был проведен в соответствии с МСА или согласно соответствующих национальных стандартов или практик. «Масштаб» относится к способности аудитора выполнять аудиторские процедуры, которые считаются необходимыми в данных обстоятельствах. Такое утверждение необходимо читателю (пользователю) как уверенность в том, что аудит был проведен в соответствии с установленными стандартами или принятой практикой. Если иное не указано, предполагается, что аудиторские стандарты или практика, принятые в стране, указанной в адресе аудитора, будут теми стандартами или практикой, которым будет следовать аудитор.

13. Аудиторский отчет должен включать заявление о том, что аудит был спланирован и проведен в целях получения разумной уверенности в том, не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений.

14. В аудиторском отчете необходимо раскрывать, что аудит включает:

а) на основе проведения тестов проверку доказательств, подтверждающих суммы и раскрытия в финансовой отчетности;

б) оценку принципов бухгалтерского учета, использованных при подготовке финансовой отчетности;

в) оценку важных оценок, сделанных руководством субъекта при подготовке финансовой отчетности;

г) оценку общего представления финансовой отчетности.

15. В отчет необходимо включать заявление аудитора о том, что аудит предоставляет разумную основу для выражения мнения.

16. Ниже приведен пример освещения указанных выше аспектов в параграфе - масштаб аудита:

"Аудит проведен нами в соответствии с Международными стандартами аудита (или дается ссылка на соответствующие национальные стандарты или практики). Данные стандарты требуют, чтобы мы планировали и проводили аудит в целях получения разумной уверенности в том, не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений. На основе проведения тестов аудит включает проверку доказательств, подтверждающих суммы и раскрытия в финансовой отчетности. Аудит также включает оценку использованных принципов бухгалтерского учета и важных оценок, сделанных руководством субъекта, а также оценку общего представления финансовой отчетности. Мы считаем, что проведенный нами аудит предоставляет разумную основу для выражения нашего мнения".

Параграф - мнение

17. В аудиторском отчете необходимо четко изложить мнение аудитора о том, дает ли финансовая отчетность правдивое и достоверное отражение (или представлена достоверно во всех существенных аспектах) в соответствии с концептуальной основой представления финансовой отчетности; а также, где уместно, о том, соответствует ли финансовая отчетность законодательным требованиям.

18. Для выражения мнения аудитора используются термины "дает правдивое и достоверное отражение" или "представлена достоверно во всех существенных аспектах", которые являются эквивалентными. Оба термина, среди прочих, указывают на то, что аудитор рассматривает только те вопросы, которые являются существенными для финансовой отчетности.

19. Концептуальная основа представления финансовой отчетности определяется МСБУ, правилами, которые издаются профессиональными органами; а также развитием общей практики в стране наряду с соответствующим рассмотрением достоверности и должным принятием во внимание местного законодательства. В целях информирования читателя (пользователя) о контексте, в котором выражается "достоверность", аудиторское заключение указывает на концептуальную основу, которая служит основанием для подготовки финансовой отчетности, посредством использования формулировки "в соответствии с (указать МСА или соответствующие национальные стандарты)".

20. В дополнение к выражению мнения о правдивом и достоверном отражении (или достоверном представлении во всех существенных аспектах), может оказаться необходимым включить в аудиторский отчет мнение о том, соответствует ли финансовая отчетность прочим установленным требованиям соответствующих законодательных актов или закона.

21. Ниже приведен пример освещения указанных выше аспектов в параграфе - мнении:

"По нашему мнению, финансовая отчетность дает правдивое и достоверное отражение (или «представлена достоверно во всех существенных аспектах») финансового положения Компании по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, а также результатов ее финансово-хозяйственной деятельности и движении денежных средств за год, истекший на указанную дату, в соответствии с ...4 (и соответствует ,.. 5)".

22. В любой ситуации, когда не ясно, принципы бухгалтерского учета какой страны были использованы, страна должна быть указана. При составлении аудиторского отчета по финансовой отчетности, которая распространяется широко за пределами страны происхождения финансовой отчетности, рекомендуется, чтобы аудитор ссылался в аудиторском отчете на стандарты страны происхождения финансовой отчетности, например:

"... в соответствии с общепринятыми принципами бухгалтерского учета страны А..."

Такое указание поможет пользователю лучше понять, какие принципы бухгалтерского учета были использованы при подготовке финансовой отчетности. При составлении аудиторского отчета по финансовой отчетности, которая подготовлена конкретно для использования в другой стране (например, когда отчетность переведена на язык и валюту другой страны при иностранном финансировании), аудитор будет рассматривать необходимость ссылаться на принципы бухгалтерского учета страны происхождения подготовленной отчетности, а также рассматривать, были ли сделаны в финансовой отчетности соответствующие раскрытия.

Дата отчета

23. Аудитор должен датировать отчет на момент завершения аудита. Это информирует читателя (пользователя) о том, что аудитор рассмотрел влияние событий и операций на финансовую отчетность и на аудиторский отчет, которые стали известны ему, и произошли до этой даты.

24. Поскольку аудитор несет ответственность за составление аудиторского отчета по финансовой отчетности, подготовленной и представленной руководством субъекта, он не должен датировать отчет числом, предшествующим дате подписания или утверждения финансовой отчетности руководством субъекта.

Адрес аудитора

25. Аудиторский отчет должен указывать определенное месторасположение, которое обычно является городом, где находится офис аудитора, ответственного за проведение аудита.

Подпись аудитора

26. Аудиторский отчет должен быть подписан от имени аудиторской фирмы, лично от имени аудитора или, в случае необходимости, как от имени аудитора так и аудиторской фирмы. Аудиторский отчет обычно подписывается от имени аудиторской фирмы, так как фирма берет на себя ответственность за аудит.

Аудиторский отчет

27. Мнение без оговорок должно быть выражено в том случае, когда аудитор приходит к выводу о том, что финансовая отчетность дает правдивое и достоверное отражение (или представлена достоверно во всех существенных аспектах) в соответствии с установленной концептуальной основой представления финансовой отчетности. Мнение без оговорок также косвенно указывает на то, что любые изменения в принципах бухгалтерского учета или в методах их применения, а также влияние этих изменений надлежащим образом определены и раскрыты в финансовой отчетности.

28. Ниже приведен пример полного аудиторского отчета, объединяющего в себе основные элементы, о которых было сказано и которые были освещены выше. Этот отчет является примером выражения мнения без оговорок.

«АУДИТОРСКИЙ ОТЧЕТ

(Соответствующий адресат)

Мы провели аудит прилагаемого 6 баланса Компании АВС по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, и связанного с ним отчета о доходах и расходах, а также отчета о движении денежных средств за год, истекший на указанную дату. Ответственность за эту финансовую отчетность несет руководство Компании. Наша ответственность заключается в выражении мнения по этой финансовой отчетности на основе проведенного нами аудита.

Аудит проведен нами в соответствии с Международными стандартами аудита (или дается ссылка на соответствующие национальные стандарты или практики). Данные стандарты требуют, чтобы мы планировали и проводили аудит в целях получения разумной уверенности в том, не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений. На основе проведения тестов аудит включает проверку доказательств, подтверждающих суммы и раскрытия в финансовой отчетности. Аудит также включает оценку использованных принципов бухгалтерского учета и важных оценок, сделанных руководством субъекта, а также оценку общего представления финансовой отчетности. Мы считаем, что проведенный нами аудит предоставляет разумную основу для выражения нашего мнения.

По нашему мнению, финансовая отчетность дает правдивое и достоверное отражение (или «представлена достоверно во всех существенных аспектах») финансового положения Компании по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, а также результатов ее финансово-хозяйственной деятельности и движении денежных средств за год, истекший на указанную дату, в соответствии с ... 7 (и соответствует ...8).

АУДИТОР

Дата 

Адрес»

Модифицированные отчеты

29. Аудиторский отчет рассматривается как модифицированный в следующих ситуациях:

Вопросы, не оказывающие влияния на мнение аудитора

а) пояснительный параграф 

Вопросы, оказывающие влияние на мнение аудитора

б) мнение с оговорками,

в) отказ от выражения мнения, или

г) отрицательное мнение.

Единообразие формы и содержания каждого вида модифицированного отчета будет способствовать пониманию таких отчетов пользователем. Следовательно, настоящий МСА включает предложенную формулировку выражения мнения без оговорок, а также примеры фраз для модификации, используемых при опубликовании модифицированных отчетов.

Вопросы, не оказывающие влияние на мнение аудитора

30. В определенных обстоятельствах, аудиторский отчет может быть модифицирован путем добавления пояснительного параграфа для того, чтобы выделить вопрос, влияющий на финансовую отчетность, который включен в примечание к финансовой отчетности, где данный вопрос рассматривается более широко. Добавление такого пояснительного параграфа не влияет на мнение аудитора. Желательно, чтобы данный параграф следовал за параграфом - мнением, и обычно дается ссылка на то, что мнение аудитора в данном аспекте не имеет оговорок.

31. Аудитору следует модифицировать аудиторский отчет путем добавления параграфа для того, чтобы выделить существенный аспект в отношении проблемы непрерывной деятельности.

32. Аудитору следует рассматривать возможность модифицирования аудиторского отчета путем добавления параграфа в случае значительной неопределенности (отличной от проблемы непрерывной деятельности), разрешение которой зависит от будущих событии и которая может оказать влияние на финансовую отчетность. Неопределенность представляет собой ситуацию, результат которой зависит от будущих действий или событий, не находящихся под прямым контролем субъекта, но которая может повлиять на финансовую отчетность.

33. Ниже приведен пример пояснительного параграфа в аудиторском отчете в случае значительной неопределенности:

"По нашему мнению ... (далее следует текст, приведенный в примере параграфа - мнении, смотри параграф 28 выше).

Не делая оговорок по нашему мнению, мы обращаем внимание на Примечание Х к финансовой отчетности. Компания является ответчиком по делу о нарушении определенных патентных прав и взыскании роялти, а также штрафных убытков. Компания подала встречный иск, и сейчас проходят предварительные слушания, а также идет процесс предоставления документов суду по обоим искам. Окончательный результат дела не может быть определен в настоящее время, а финансовая отчетность не предусматривает резерва для покрытия любого обязательства, которое может возникнуть.

(Пример пояснительного параграфа в отношении непрерывной деятельности субъекта изложен в МСА 570 "Непрерывная деятельность").

34. Добавление параграфа, акцентирующего внимание на проблеме непрерывной деятельности или на значительной неопределенности, обычно является адекватным для выполнения обязанностей аудитора в представлении аудиторского отчета по данным вопросам. Тем не менее, в крайних случаях, например, в случае многочисленных неопределенностей, значительных для финансовой отчетности, аудитор может посчитать уместным, не добавлять пояснительный параграф, а отказаться от выражения мнения.

35. Помимо использования пояснительного параграфа в отношении вопросов, оказывающих влияние на финансовую отчетность, аудитор может также модифицировать аудиторский отчет посредством использования пояснительного параграфа, предпочтительно после параграфа - мнения, в отношении вопросов, отличных от оказывающих влияние на финансовую отчетность. Например, если необходимо внести поправки в прочую информацию в документах, содержащих аудированную финансовую отчетность, а субъект отказывается вносить эти поправки, аудитору необходимо рассмотреть возможность включения в аудиторский отчет пояснительного параграфа, в котором раскрывается информация о существенной непоследовательности. Также пояснительный параграф может быть использован, когда существует дополнительная ответственность в отношении представления аудиторского отчета, установленная законодательством.

Вопросы, оказывающие влияние на мнение аудитора

36. Возможно, аудитор не сможет выразить мнение без оговорок в том случае, когда существует одно из нижеследующих обстоятельств, последствие которого, согласно суждения аудитора, сказывается или может сказаться существенным образом на финансовой отчетности:

а) ограничение масштаба работы аудитора; или

б) несогласие с руководством субъекта относительно приемлемости выбранной учетной политики, метода ее применения или адекватности раскрытий в финансовой отчетности.

Обстоятельства, изложенные в пункте а), могут привести к выражению мнения с оговорками или к отказу от выражения мнение Обстоятельства, изложенные в пункте б), могут привести к выражению мнения с оговорками или отрицательного мнения. Более полно эти обстоятельства обсуждаются в параграфах 41-46.

37. Мнение с оговорками выражается в том случае, если аудитор приходит к выводу о том, что мнение без оговорок не может быть выражено, однако последствия любого разногласия с руководством субъекта или ограничение масштаба аудита не являются столь существенными и глубокими в отношении требования выразить отрицательное мнение или отказаться от выражения мнения. Мнение с оговорками выражается следующим образом - "за исключением" влияний, оказываемого фактором, к которым относятся оговорки.

38. Отказ от выражения мнения выражается в том случае, когда возможное влияние ограничения масштаба является столь существенным и глубоким, что не позволяет аудитору получить достаточные соответствующие аудиторские доказательства и, следовательно, выразить мнение по финансовой отчетности.

39. Отрицательное мнение выражается в том случае, если влияние разногласия является столь существенным и глубоким для финансовой отчетности, что аудитор приходит к выводу о том, что выражение мнения с оговорками в отчете является недостаточным для раскрытия информации, вводящей в заблуждение или представляющей неполную картину финансовой отчетности.

40. Всякий раз, когда аудитор выражает мнение, отличное от мнения без оговорок, в аудиторский отчет следует включить четкое изложение всех реальных причин этого и, если возможно, дать количественное описание возможного/ых влияния/ни на финансовую отчетность. Обычно эта информация будет излагаться в отдельном параграфе, предшествующем параграфу, где выражается мнение или отказ от мнения, и может включать ссылку на более расширенное обсуждение, если таковое существует, в примечании к финансовой отчетности.

Обстоятельства, которые могут привести к выражению мнения, отличного от мнения без оговорок

Ограничение масштаба

41. Иногда ограничение масштаба работы аудитора .может налагаться субъектом (например, когда условия соглашения устанавливают, что аудитор не будет выполнять аудиторскую процедуру, которую он считает необходимой). Тем не менее, в том случае, когда ограничение, предусмотренное условиями предлагаемого соглашения, таково, что аудитор считает необходимым выразить отказ от выражения мнения, он обычно не принимает такого ограниченного соглашения, если этого не требуется законом. Кроме того, аудитор, назначенный на основании закона, не примет такого аудиторского соглашения в том случае, когда ограничение нарушает установленные законом обязанности аудитора.

42. Ограничение масштаба может быть вызвано обстоятельствами (например, когда сроки работы аудитора не позволяют аудитору наблюдать за проведением инвентаризации товарно-материальных запасов). Ограничение масштаба также может возникнуть тогда, когда, по мнению аудитора, учетные записи субъекта являются неадекватными или когда аудитор не может выполнять аудиторскую процедуру, которую он считает желательной. В этих обстоятельствах аудитор попытается выполнить разумные альтернативные процедуры для того. чтобы получить достаточное соответствующее аудиторское доказательство, подтверждающее мнение без оговорок.

43. В том случае, когда ограничение масштаба работы аудитора таково, что требуется выразить мнение с оговорками или отказаться от выражения мнения, в аудиторском отчете следует описать данное ограничение и указать на возможные корректировки в финансовой отчетности, которые могли быть определены как необходимые в том случае, если бы ограничение не существовало.

44. Ниже приведены примеры подобных вопросов. 

Ограничение масштаба - мнение с оговорками

"Мы провели аудит ... (далее следует текст, приведенный в примере вводного параграфа, смотри параграф 28 выше).

За исключением указанного в нижеследующем параграфе, аудит проведен нами в соответствии с ... (далее следует текст, приведенный в примере параграфа- масштаба аудита, смотри параграф 28 выше).

Мы не наблюдали за проведением инвентаризации товарно-материальных запасов по состоянию на 31 декабря 19Х1 года. так как эта дата предшествовала дате первоначального привлечения нас в качестве аудиторов Компании. Вследствие характера записей Компании, у нас не было возможности убедиться в количестве товарно-материальных запасов посредством выполнения других аудиторских процедур.

По нашему мнению, за исключением влияния таких корректировок, которые могли бы быть определены как необходимые в том случае, если бы мы смогли убедиться в количестве товарно-материальных запасов, финансовая отчетность дает правдивое и ... (далее следует текст, приведенный в примере параграфа - мнение, смотри параграф 28 выше)".

Ограничение масштаба - отказ от выражения мнения

"Мы были привлечены для проведения аудита прилагаемого бухгалтерского баланса Компании АВС по состоянию на 31 декабря 19Х1 года и связанного с ним отчета о доходах и расходах, а также отчета о движении денежных средств за год. истекший на указанную дату. Ответственность за эту финансовую отчетность несет руководство Компании. (Опустить предложение, где излагается ответственность аудитора).

(Параграф, где излагается масштаб аудита либо опускается или поправляется в зависимости от обстоятельств.)

(Добавляется параграф, где излагается ограничение масштаба, который выглядит следующие образом):

У нас не было возможности провести наблюдение всех товарно-материальных запасов и подтвердить дебиторскую задолженность вследствие ограничений масштаба нашей работы. наложенных Компанией.

Вследствие значимости вопросов, изложенных в предыдущем параграфе, мы не выражаем мнения по финансовой отчетности".

Несогласие с руководством субъекта

45. Аудитор может не согласиться с руководством субъекта относительно таких вопросов, как приемлемость выбранной учетной политики, метод ее применения или адекватность раскрытий в финансовой отчетности. Если такие несогласия являются существенными для финансовой отчетности, аудитору следует выразить мнение с оговорками или отрицательное мнение.

46. Ниже приведены примеры подобных вопросов.

Несогласие по поводу учетной политики - Несоответствующий метод бухгалтерского учета - Мнение с оговорками

"Мы провели аудит ... (далее следует текст, приведенный в примере вводного параграфа, смотри параграф 28 выше).

Аудит проведен нами в соответствии с... (далее следует текст, приведенный в примере параграфа - масштаб аудита, смотри параграф 28 выше).

Как указано в Примечании Х к финансовой отчетности, в данной финансовой отчетности не предоставляется информация по износу, а такая практика, по нашему мнению, не соответствует Международным стандартам бухгалтерского учета. Сумма резерва за год, истекший 31 декабря 19Х1 года, должна составлять XXX на основе метода равномерного начисления износа при годовой норме начисления износа в размере 5 % для зданий и 20% для оборудования. Следовательно, основные средства должны быть уменьшены на сумму начисленного износа в размере XXX, а убыток за год и накопленный дефицит должны быть увеличены на XXX и XXX соответственно.

По нашему мнению, за исключением влияния, оказываемого на финансовую отчетность фактором изложенным в предыдущем параграфе, финансовая отчетность дает правдивое и ... (далее следует текст, приведенный в примере параграфа - мнение, смотри параграф 28 выше)".

Несогласие по поводу учетной политики - Неадекватное раскрытие - Мнение с оговорками

"Мы провели аудит ... (далее следует текст, приведенный в примере вводного параграфа, смотри параграф 28 выше).

Аудит проведен нами в соответствии с ... (далее следует текст, приведенный в примере параграфа - масштаб аудита, смотри параграф 28 выше).

На 15 января 19Х2 года Компания выпустила долговые обязательства в сумме XXX с целью финансирования расширения производства. Соглашение по долговым обязательствам ограничивает выплату будущих дивидендов в виде денежных средств от выручки после 31 декабря   19Х1 года. По нашему мнению, раскрытие этой информации требуется в соответствии с ... 9
По нашему мнению, за исключением пропуска информации, указанной в предыдущем параграфе, финансовая отчетность дает правдивое и ... (далее следует текст, приведенный в примере параграфа -мнение, смотри параграф 28 выше)".

Несогласие по поводу учетной политики - Неадекватное раскрытие - Отрицательное мнение

"Мы провели аудит ... (далее следует текст, приведенный в примере вводного параграфа, смотри параграф 28 выше).

Аудит проведен нами в соответствии с ... (далее следует текст, приведенный в примере параграфа - масштаб аудита, смотри параграф 28 выше).

(Параграф (-ы), где излагается несогласие).

По нашему мнению, из-за влияния факторов, изложенных в предыдущем параграфе, финансовая отчетность компании не дает правдивое и достоверное отражение (или не «представлена достоверно») финансового положения Компании по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, а также результатов ее финансово-хозяйственной деятельности и движений денежных средств за год. истекший на указанную дату. в соответствии с ...10 ( и не соответствует …11 ) ".

Аудит государственного сектора

1. Хотя основные принципы, содержащиеся в настоящем МСА, применяются к аудиту финансовой отчетности в государственном секторе; законодательство, санкционирующее проведение аудита, может обуславливать характер, содержание и форму аудиторского отчета.

2. Настоящий МСА не рассматривает форму и содержание аудиторского отчета в тех случаях, где финансовая отчетность подготавливается в соответствии с раскрытой основой бухгалтерского учета, установленной законодательством или директивой министерства (или другого органа) и которая приводит к подготовке финансовой отчетности, вводящей в заблуждение.

_________________________

1 Концептуальная основа Международных стандартов аудита также определяет другую авторитетную и всеобъемлющую концептуальную основу представления финансовой отчетности. Отчетность, согласно третьего вида данной концептуальной основы, изложена в МСА 800 "Аудиторский отчет по соглашениям (проектам) на проведение аудита специального назначения"

2 Уровень руководства субъекта, ответственного за финансовую отчетность, будет меняться в зависимости от юридической ситуации в каждой стране.

3 Можно указать номера страниц.

4 Укажите МСА или соответствующие национальные стандарты

5 Ссылка на соответствующие законодательные акты или законы.

6 См. сноску 3

7 См. сноску 4

8 см. сноску 5.

9 См. сноски 4 и 5

10 См. сноску 4

11 См. сноску 5
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Приложение 1: Обсуждение концептуальных основ представления финансовой отчетности в отношении сравнительных показателей

Приложение 2: Примерные аудиторские отчеты

	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью настоящего Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства в отношении ответственности аудитора касающейся сравнительных показателей. Настоящий стандарт не рассматривает ситуации, когда обобщенная финансовая отчетность представляется вместе с аудированной финансовой отчетностью (в качестве руководства см. МСА 720 "Прочая информация в документах, содержащих аудированную финансовую отчетность" и МСА 800 "Аудиторский отчет по соглашениям (проектам) на проведение аудита специального назначения").

2. Аудитору необходимо определить, соответствуют ли сравнительные показатели во всех существенных аспектах концептуальной основе представления финансовой отчетности, имеющей отношение к аудируемой финансовой отчетности.

3. Существование различий в концептуальных основах представления финансовой отчетности разных стран приводит к тому, что сопоставимая финансовая информация представляется по-разному в зависимости от концептуальной основы. Например, сравнительные показатели в финансовой отчетности могут быть представлены суммами (как, например, финансовое положение, результаты финансово-хозяйственной деятельности, движении денежных средств) и соответствующими раскрытиями субъекта более чем за один период, в зависимости от концептуальной основы. Ниже приведены концептуальные основы и методы представления, рассматриваемые в данном МСА:

а) Корреспондирующие показатели - когда суммы и прочие раскрытия за предыдущий период включены как часть финансовой отчетности за текущий период и предназначены для прочтения в контексте с суммами и прочими раскрытиями, связанными с текущим периодом (далее по тексту для целей настоящего МСА "показатели текущего периода"). Данные корреспондирующие показатели не представляются как полная финансовая отчетность, которые можно рассматривать самостоятельно, но являются неотъемлемой частью финансовой отчетности за текущий период и предназначены для прочтения только в контексте показателей текущего периода;

б) Сравнительная финансовая отчетность - когда суммы и прочие раскрытия за предыдущий период приводятся для сравнения с финансовой отчетностью текущего периода, но не являются частью финансовой отчетности за текущий период.

(См. приложение 1 к данному МСА, где рассматриваются различные концептуальные основы представления финансовой отчетности.)

4. Сравнительные показатели представляются в соответствии с применимой концептуальной основой представления финансовой отчетности. Ниже приведены основные отличия по аудиторской отчетности:

а) для корреспондирующих показателей, аудиторский отчет ссылается только на финансовую отчетность текущего периода; тогда как

б) для сравнительной финансовой отчетности, аудиторский отчет ссылается на каждый период, за который была представлена финансовая отчетность.

5. Настоящий МСА предоставляет руководство в отношении ответственности аудитора касающейся сравнительных показателей и представления отдельных отчетов по ним в соответствии с двумя концептуальными основами.

Корреспондирующие показатели

Ответственность аудитора

6. Аудитору необходимо получить достаточное соответствующее аудиторское доказательство о том, что корреспондирующие показатели удовлетворяют требованиям применимой концептуальной основы представления финансовой отчетности. Объем аудиторских процедур, выполняемых в отношении корреспондирующих показателей, значительно меньше объема аудита в отношении показателей текущего периода и обычно ограничивается обеспечением того, чтобы корреспондирующие показатели были правильно представлены и соответствующим образом классифицированы. При этом включается оценивание аудитором того:

а) последовательна ли учетная политика, применяемая в отношении корреспондирующих показателей учетной политике текущего периода, или были ли сделаны соответствующие корректировки и/или раскрытия; и

б) согласуются ли корреспондирующие показатели с суммами и прочими раскрытиями, представленными в предыдущем периоде, или были ли сделаны соответствующие корректировки и/или раскрытия.

7. В случае, когда аудит финансовой отчетности за предыдущий период проводился другим аудитором, последующий аудитор оценивает, отвечают ли корреспондирующие показатели условиям, изложенным выше в параграфе 6, а также следует руководству, представленному в МСА 510 "Первоначальные соглашения (проекты) - начальное сальдо".

8. В случае, когда по финансовой отчетности за предыдущий период аудит не проводился, последующий аудитор, тем не менее, оценивает, отвечают ли корреспондирующие показатели условиям, изложенным в параграфе 6, а также следует руководству, представленному в МСА 510 " Первоначальные соглашения (проекты) - начальное сальдо ".

9. Если при выполнении аудита за текущий период аудитору становится известно о возможном существенном искажении в корреспондирующих показателях, аудитор проводит дополнительные процедуры, необходимые в данных обстоятельствах.

Представление отчета

10. Когда сравнительные показатели представлены в виде корреспондирующих показателей, аудитору необходимо составить аудиторский отчет, в котором сравнительные показатели конкретно не указываются, поскольку аудитор выражает мнение о финансовой отчетности за текущий период в целом, включая корреспондирующие показатели.

11. Конкретные ссылки на корреспондирующие показатели приводятся в аудиторском отчете только в случаях, предусмотренных в параграфах 12, 13, 15(b), 16, 17, 18 и 19.

12. Если в ранее опубликованном аудиторском отчете за предыдущий период было выражено мнение с оговорками, отказ от мнения или отрицательное мнение, а вопрос, повлекший модификацию:

а) неразрешен, что приводит к модификации аудиторского отчета в отношении показателей текущего периода, то аудиторский отчет также должен быть модифицирован в отношении корреспондирующих показателей; или

б) неразрешен, но это не приводит к модификации аудиторского отчета в отношении показателей текущего периода, аудиторский отчет должен быть модифицирован в отношении корреспондирующих показателей.
13. Если ранее опубликованный аудиторский отчет за предыдущий период содержит мнение с оговорками, отказ от мнения или отрицательное мнение, а вопрос, повлекший модификацию, решен и надлежащим образом представлен в финансовой отчетности, в отчет за текущий период обычно нет ссылки на предыдущую модификацию. Тем не менее, если вопрос является существенным для текущего периода, аудитор может включить в отчет пояснительный параграф разъясняющий ситуацию.

14. При выполнении аудита финансовой отчетности за текущий период аудитору в определенных необычных обстоятельствах может стать известно о существенных искажениях, влияющих на финансовую отчетность за предыдущий период, по которой был ранее опубликован не модифицированный отчет.

15. В таких случаях аудитору необходимо принять во внимание руководство, изложенное в МСА 560 "Последующие события", и:

а) если финансовая отчетность за предыдущий период была пересмотрена и опубликована заново вместе с новым аудиторским отчетом, то аудитору необходимо убедиться в том, что корреспондирующие показатели согласуются с пересмотренной финансовой отчетностью; или

б) если финансовая отчетность за предыдущий период не пересматривалась и не была заново опубликована, а корреспондирующие показатели не были надлежащим образом заново подтверждены и/пли не были сделаны соответствующие раскрытия, то аудитору необходимо опубликовать модифицированный отчет по финансовой отчетности за текущий период, модифицированный относительно корреспондирующих показателей, включенных в данный отчет.

16. Если, в случаях изложенных в параграфе 14, финансовая отчетность за предыдущий период не пересматривалась и аудиторский отчет не публиковался повторно, но корреспондирующие показатели были надлежащим образом заново подтверждены и/или были сделаны соответствующие раскрытия в финансовой отчетности за текущий период, то аудитор может включить пояснительный параграф, излагающий обстоятельства и ссылки на соответствующие раскрытия. В этой связи аудитор также принимает во внимание руководство, изложенное в МСА 560 "Последующие события".

Последующий аудитор - Дополнительные требования

Аудит финансовой отчетности за предыдущий период, проведенный другим аудитором

17. Согласно некоторых юрисдикции, в отношении корреспондирующих показателей последующему аудитору разрешается ссылаться в своем аудиторском отчете за текущий период на аудиторский отчет предшествующего аудитора. В том случае, когда аудитор принимает решение ссылаться на другого аудитора, аудиторский отчет последующего аудитора должен указывать:

а) на то, что аудит финансовой отчетности за предыдущий период проведен другим аудитором;

б) вид отчета, опубликованного предшествующим аудитором и, если отчет был модифицирован, то причины этого;

в) дату предыдущего отчета.

Неаудированная финансовая отчетность за предыдущий период

18. Если аудит финансовой отчетности за предыдущий период не проводился, то последующему аудитору необходимо указать в аудиторском отчете о том, что аудит корреспондирующих показателей не проводился. Такое заявление, однако, не освобождает аудитора от соблюдения требования о выполнении соответствующих процедур в отношении начального сальдо текущего периода. Поощряется ясное раскрытие в финансовой отчетности того факта, что аудит корреспондирующих показателей не проводился.

19. В тех ситуациях, когда последующий аудитор устанавливает, что корреспондирующие показатели существенно искажены, ему необходимо обратиться с просьбой к руководству субъекта, пересмотреть корреспондирующие показатели или, если руководство субъекта отказывается сделать это, то соответствующим образом модифицировать аудиторский отчет.

Сравнительная финансовая отчетность

Ответственность аудитора

20. Аудитору необходимо получить достаточное соответствующее аудиторское доказательство о том, что сравнительная финансовая отчетность удовлетворяет требованиям соответствующей концептуальной основы представления финансовой отчетности. При этом включается оценивание аудитором того:

а) последовательна ли учетная политика предыдущего периода учетной политике текущего периода, или были ли сделаны соответствующие корректировки и/или раскрытия;

б) соответствуют ли показатели предыдущего периода суммам и прочим раскрытиям, представленным в предыдущем периоде, или были ли сделаны соответствующие корректировки и раскрытия.

21. В том случае, когда аудит финансовой отчетности за предыдущий период проводился другим аудитором, последующий аудитор оценивает, отвечает ли сравнительная финансовая отчетность условиям, изложенным выше в параграфе 20, а также следует руководству, представленному в МСА 510 "Первоначальные соглашения (проекты) - начальные сальдо".

22. В том случае, когда аудит финансовой отчетности за предыдущий период не проводился, последующий аудитор, тем не менее, оценивает, отвечает ли сравнительная финансовая отчетность условиям, изложенным выше в параграфе 20, а также следует руководству, представленному в МСА 510 "Первоначальные соглашения (проекты) - начальные сальдо".

23. Если при проведении аудита за текущий период аудитору становится известно о возможном существенном искажении в показателях за предыдущий период, то аудитор выполняет дополнительные процедуры, необходимые в данных обстоятельствах.

Представление отчета

24. Когда сравнительные показатели представлены в виде сравнительной финансовой отчетности, аудитору необходимо составить аудиторский отчет, в котором конкретно определены сравнительные показатели, так как мнение аудитора выражается отдельно по каждой финансовой отчетности, представленной за каждый отдельный период. Поскольку аудиторский отчет по сравнительной финансовой отчетности применяется к каждой отдельно представленной финансовой отчетности, аудитор может выразить мнение с оговорками или отрицательное мнение, отказаться от выражения мнения или включить пояснительный параграф в отношении одной или более финансовых отчетностей за один или более периодов, и в то же время составить отдельный отчет по другой финансовой отчетности.

25. Когда представляется аудиторский отчет по финансовой отчетности за предыдущий период в связи с аудитом за текущий период, если мнение по финансовой отчетности за предыдущий период отличается от мнения, которое было выражено ранее, то аудитору необходимо раскрыть реальные причины возникновения различий во мнениях в пояснительном параграфе. Такая ситуация может возникнуть, когда в ходе аудита за текущий период аудитору становится известно об обстоятельствах или событиях, которые существенно влияют на финансовую отчетность предыдущего периода.

Последующий аудитор - дополнительные требования

Аудит финансовой отчетности за предыдущий период, проведенный другим аудитором

26. В том случае, когда аудит финансовой отчетности за предыдущий период был проведен другим аудитором:

а) предшествующий аудитор может повторно опубликовать аудиторский отчет по финансовой отчетности за предыдущий период, при этом последующий аудитор представляет аудиторский отчет только за текущий период; или

б) в аудиторском отчете последующего аудитора должно быть указано, что аудит предыдущего периода проводился другим аудитором и аудиторский отчет последующего аудитора должен отражать:

1) то, что аудит финансовой отчетности за предыдущий период был проведен другим аудитором;

2) вид отчета, опубликованного предшествующим аудитором и, если отчет был модифицирован - причины этого;

3) дату предыдущего отчета.

27. При выполнении аудита финансовой отчетности за текущий период последующему аудитору в определенных необычных обстоятельствах может стать известно о существенном искажении, влияющем на финансовую отчетность за предыдущий период, по которой предшествующий аудитор ранее представил не модифицированный отчет.

28. В таких случаях, последующему аудитору необходимо обсудить данный вопрос с руководством субъекта и, после получения разрешения руководства, обратиться к предшествующему аудитору с предложением о повторном подтверждении финансовой отчетности за предыдущий период. Если предшествующий аудитор соглашается повторно опубликовать аудиторский отчет по повторно подтвержденной финансовой отчетности за предыдущий период, аудитору необходимо следовать руководству, изложенному в параграфе 26.

29. Если в случаях, изложенных в параграфе 27, предшествующий аудитор не соглашается с предложенным повторным подтверждением или отказывается заново опубликовать аудиторский отчет по финансовой отчетности за предыдущий период, то во вступительном параграфе аудиторского отчета можно указать на то, что предшествующий аудитор представил отчет по финансовой отчетности за предыдущий период до того, как она была повторно подтверждена. В дополнение, если последующий аудитор проводит аудит и применяет процедуры, достаточные для того, чтобы убедиться в уместности корректировок, связанных с повторным подтверждением, а также может включить в отчет следующий параграф:

Мы также провели аудит корректировок, изложенных в Примечании Х к финансовой отчетности, которые были использованы при повторном подтверждении финансовой отчетности за 19Х1 г. По нашему мнению, такие корректировки являются уместными и были использованы надлежащим образом.

Неаудированная финансовая отчетность за предыдущий период

30. Если аудит финансовой отчетности за предыдущий период не проводился, последующему аудитору необходимо указать в аудиторском отчете о том, что аудит сравнительной финансовой отчетности не проводится. Такое заявление, однако, не освобождает аудитора от соблюдения требования о выполнении соответствующих процедур в отношении начального сальдо текущего периода. Поощряется ясное раскрытие в финансовой отчетности того факта, что аудит сравнительной финансовой отчетности не проводился.

31. В тех ситуациях, когда последующий аудитор устанавливает, что неаудированные показатели за предыдущий период существенно искажены, ему необходимо обратиться с просьбой к руководству субъекта, пересмотреть показатели за предыдущий период или, если руководство субъекта отказывается сделать это, то соответствующим образом модифицировать аудиторский отчет.

Дата вступления в силу

32. Настоящий МСА вступает в силу при опубликовании или повторном опубликовании отчетов за периоды на 1 июля 1997 или после указанной даты. Разрешается применение данного стандарта к более ранним периодам.

Приложение 1

Обсуждение концептуальных основ представления финансовой отчетности в отношении сравнительных показателей

1. Сравнительные показатели, охватывающие один или более предыдущих периодов, обеспечивают пользователей финансовой отчетности информацией, необходимой для определения тенденций и изменений, влияющих на субъект в течение периода времени.

2. По условиям концептуальных основ представления финансовой отчетности (как косвенно, так и прямо), распространенных во многих странах, сопоставимость и последовательность являются желательными качественными характеристиками для финансовой информации. Если дать более широкое определение, то сопоставимость является качеством, подразумевающим наличие общепринятых определенных характеристик, а сравнение обычно представляет собой количественную оценку общепринятых характеристик. Последовательность представляет собой качественную характеристику взаимоотношений между двумя цифрами бухгалтерского учета. Последовательность (например, последовательность в использовании принципов бухгалтерского учета от одного периода к другому периоду, последовательность в отношении продолжительности отчетного периода и т.д.) является необходимым условием для правдивой сопоставимости.

3. Существует две основные концептуальные основы представления финансовой отчетности в отношении показателей для сопоставления: корреспондирующие показатели и сопоставимая финансовая отчетность.

4. В отношении корреспондирующих показателей концептуальная основа устанавливает, что корреспондирующие показатели за предыдущий (ие) период (ы) являются неотъемлемой частью финансовой отчетности за текущий период и должны читаться вместе с суммами и прочими раскрытиями, имеющими отношение к текущему периоду. Уровень детализации, представленный в корреспондирующих суммах и раскрытиях, диктуется, главным образом, ее релевантностью по отношению к показателям текущего периода.

5. В отношении сравнительной финансовой отчетности концептуальная основа устанавливает, что сравнительная финансовая отчетность за предыдущий (ие) период (ы) рассматривается как отдельная финансовая отчетность. Соответственно, уровень информации, включенный в сравнительную финансовую отчетность (включая суммы всех финансовых отчетов, раскрытия, сноски и другие пояснительные отчеты в пределах их значимости), определяется уровнем информации, содержащейся в финансовой отчетности за текущий период.

Приложение 2 

Примерные аудиторские отчеты

Пример А

 Корреспондирующие показатели: Пример аудиторского отчета 

для случае, изложенных в параграфе 12 а
АУДИТОРСКИЙ ОТЧЕТ 

(СООТВЕТСТВУЮЩИЙ АДРЕСАТ)

Мы провели аудит прилагаемого 1 баланса Компании АВС по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, и связанного с ним отчета о доходах и расходах, а также отчета о движении денежных средств за год, истекший на указанную дату. Ответственность за эту финансовую отчетность несет руководство Компании.  Наша ответственность заключается в выражении мнения по этой финансовой отчетности на основе проведенного нами аудита.

Аудит проведен нами в соответствии с Международными стандартами аудита (или дается ссылка на соответствующие национальные стандарты или практики). Данные стандарты требуют, чтобы мы планировали и проводили аудит в целях получения разумной уверенности в том, не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений. Аудит включает проверку на основе проведения тестов, доказательств, подтверждающих суммы и раскрытия в финансовой отчетности. Аудит также включает оценку использованных принципов бухгалтерского учета и важных оценок, сделанных руководством субъекта, а также оценку общего представления финансовой отчетности. Мы считаем, что проведенный нами аудит предоставляет разумную основу для выражения нашего мнения.

Как указано в Примечаниях Х к финансовой отчетности, в данной финансовой отчетности не предоставляется информация по износу, а такая практика, по нашему мнению, не соответствует Международным стандартам бухгалтерского учета (или дается ссылка на соответствующие национальные стандарты). Это является результатом решения, принятого руководством Компании в начале предыдущего финансового года, что послужило причиной выражения мнения с оговорками в отношении финансовой отчетности за тот год. На основе метода равномерного начисления износа при годовой норме начисления износа в размере 5 % для зданий и 20 % для оборудования, убыток за год должен быть увеличен на XXX в 19Х1 году и на XXX в 19Х0 году, стоимость основных средств должна быть уменьшена на накопленный износ в размере XXX в 19Х1 году и XXX в 19Х0 году, а накопленный убыток должен быть увеличен на XXX в 19Х1 году и на XXX в 19Х0 году.

По нашему мнению, за исключением влияния, оказываемого на финансовую отчетность фактором, изложенным в предыдущем параграфе, финансовая отчетность дает правдивое и достоверное отражение (или «представлена достоверно во всех существенных аспектах») финансового положения Компании по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, а также результатов ее финансово-хозяйственной деятельности и движении денежных средств за год, истекший на указанную дату, в соответствии с ... 2 ( и соответствует ...3).

АУДИТОР

Дата 

Адрес ________________

Пример Б 

Корреспондирующие показатели: Пример аудиторского отчета 

для случаев, изложенных в параграфе 12 б

АУДИТОРСКИЙ ОТЧЕТ 

(СООТВЕТСТВУЮЩИЙ АДРЕСАТ)

Мы провели аудит прилагаемого 4 баланса Компании АВС по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, и связанного с ним отчета о доходах и расходах, а также отчета о движении денежных средств за год, истекший на указанную дату. Ответственность за эту финансовую отчетность несет руководство Компании.  Наша ответственность заключается в выражении мнения по этой финансовой отчетности на основе проведенного нами аудита.

Аудит проведен нами в соответствии с Международными стандартами аудита (или дается ссылка на соответствующие национальные стандарты или практики). Данные стандарты требуют, чтобы мы планировали и проводили аудит в целях получения разумной уверенности в том, не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений. Аудит включает проверку на основе проведения тестов, доказательств, подтверждающих суммы и раскрытия в финансовой отчетности. Аудит также включает оценку использованных принципов бухгалтерского учета и важных оценок, сделанных руководством субъекта, а также оценку общего представления финансовой отчетности. Мы считаем, что проведенный нами аудит предоставляет разумную основу для выражения нашего мнения.

Так как мы были назначены в качестве аудиторов Компании в течение 19Х0 года, мы не могли наблюдать за физическим подсчетом товарно-материальных запасов в начале данного (периода) или лично убедиться в их количестве путем альтернативных способов. Поскольку товарно-материальные запасы на начало периода входят в определение результатов финансово-хозяйственной деятельности, мы не смогли определить, могли ли быть необходимыми корректировки в отношении результатов финансово-хозяйственной деятельности и нераспределенной прибыли на начало периода за 19Х0 год. Наш аудиторский отчет по финансовой отчетности за (период), заканчивающийся (укажите дату баланса) 19Х0 года был модифицирован соответственно.

По нашему мнению, за исключением влияния корректировок в отношении результатов финансово-хозяйственной деятельности за (период), заканчивающийся в 19Х0 году, на корреспондирующие показатели за 19Х0 год, которые мы могли бы определить необходимыми, если бы имели возможность наблюдать за количеством товарно-материальных запасов на начало периода по состоянию на ..., финансовая отчетность дает правдивое и достоверное отражение (или «представлена достоверно во всех существенных аспектах») финансового положения Компании по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, а также результатов ее финансово-хозяйственной деятельности и движении денежных средств за год, истекший на указанную дату, в соответствии с ... 5) (и соответствует ... 6).

АУДИТОР

Дата 

Адрес___________________

Пример В 

Сравнительная финансовая отчетность: Пример аудиторского 

отчета для случаев, изложенных в параграфе 24

АУДИТОРСКИЙ ОТЧЕТ 

(СООТВЕТСТВУЮЩИЙ АДРЕСАТ)

Мы провели аудит прилагаемого 7 баланса Компании АВС по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, и связанного с ним отчета о доходах и расходах, а также отчета о движении денежных средств за год, истекший на указанную дату. Ответственность за эту финансовую отчетность несет руководство Компании. Наша ответственность заключается в выражении мнения по этой финансовой отчетности на основе проведенного нами аудита.

Аудит проведен нами в соответствии с Международными стандартами аудита (или дается ссылка на соответствующие национальные стандарты или практики). Данные стандарты требуют, чтобы мы планировали и проводили аудит в целях получения разумной уверенности в том, не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений. Аудит включает проверку на основе проведения тестов, доказательств, подтверждающих суммы и раскрытия в финансовой отчетности. Аудит также включает оценку использованных принципов бухгалтерского учета и важных оценок, сделанных руководством субъекта, а также оценку общего представления финансовой отчетности. Мы считаем, что проведенный нами аудит предоставляет разумную основу для выражения нашего мнения.

Как обсуждалось в Примечании Х к финансовой отчетности, в данной финансовой отчетности не предоставляется информация по износу, а такая практика, по нашему мнению, не соответствует Международным стандартам бухгалтерского учета (или дается ссылка на соответствующие национальные стандарты). На основе метода равномерного начисления износа при годовой норме начисления износа в размере 5 % для зданий и 20 % для оборудования, убыток за год должен быть увеличен на XXX в 19Х1 году и на XXX в 19Х0 году, стоимость основных средств должна быть уменьшена на накопленный износ в размере XXX в 19Х1 году и XXX в 19Х0 году, а накопленный убыток должен быть увеличен на XXX в 19Х1 году и на XXX в 19Х0 году.

По нашему мнению, за исключением влияния, оказываемого на финансовую отчетность фактором, изложенным в предыдущем параграфе, финансовая отчетность дает правдивое и достоверное отражение (или «представлена достоверно во всех существенных аспектах») финансового положения Компании по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, а также результатов ее финансово-хозяйственной деятельности и движении денежных средств за год, истекший на указанную дату, в соответствии с ... 8 ( и соответствует... 9).

АУДИТОР

Дата 

Адрес____________________

Пример Г

 Корреспондирующие показатели: Пример аудиторского отчета 

для случаев, изложенных в параграфе 17

АУДИТОРСКИЙ ОТЧЕТ 

(СООТВЕТСТВУЮЩИЙ АДРЕСАТ)

Мы провели аудит прилагаемого 10 баланса Компании АВС по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, и связанного с ним отчета о доходах и расходах, а также отчета о движении денежных средств за год, истекший на указанную дату. Ответственность за эту финансовую отчетность несет руководство Компании. Наша ответственность заключается в выражении мнения по этой финансовой отчетности на основе проведенного нами аудита. Аудит финансовой отчетности Компании по состоянию на 31 декабря 19Х0 года был проведен другим аудитором, аудиторский отчет которого датирован 31 марта 19Х1 года и содержит мнение без оговорок в отношении данной финансовой отчетности.

Аудит проведен нами в соответствии с Международными стандартами аудита (или дается ссылка на соответствующие национальные стандарты или практики). Данные стандарты требуют, чтобы мы планировали и проводили аудит в целях получения разумной уверенности в том. не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений. Аудит включает проверку на основе проведения тестов, доказательств, подтверждающих суммы и раскрытия в финансовой отчетности. Аудит также включает оценку использованных принципов бухгалтерского учета и важных оценок, сделанных руководством субъекта, а также оценку общего представления финансовой отчетности. Мы считаем, что проведенный нами аудит предоставляет разумную основу для выражения нашего мнения.

По нашему мнению, финансовая отчетность дает правдивое и достоверное отражение (или «представлена достоверно во всех существенных аспектах») финансового положения Компании по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, а также результатов ее финансово-хозяйственной деятельности и движении денежных средств за год, истекший на указанную дату, в соответствии с ... 11 (и соответствует ... 12).

АУДИТОР

Дата 

Адрес_________________

Пример Д

Сравнительная финансовая отчетность: Пример аудиторского от-

чета дня случаев, изложенных в параграфе 26 б

АУДИТОРСКИЙ ОТЧЕТ 

(СООТВЕТСТВУЮЩИЙ АДРЕСАТ)

Мы провели аудит прилагаемого 13 баланса Компании АВС по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, и связанного с ним отчета о доходах и расходах, а также отчета о движении денежных средств за год, истекший на указанную дату. Ответственность за эту финансовую отчетность несет руководство Компании. Наша ответственность заключается в выражении мнения по этой финансовой отчетности на основе проведенного нами аудита. Аудит финансовой отчетности Компании по состоянию на 31 декабря 19Х0 года был проведен другим аудитором, аудиторский отчет которого датирован 31 марта 19Х1 года и содержит мнение с оговорками, причиной которого является несогласие относительно достаточности резерва по сомнительной дебиторской задолженности.

Аудит проведен нами в соответствии с Международными стандартами аудита (или дается ссылка на соответствующие национальные стандарты или практики). Данные стандарты требуют, чтобы мы планировали и проводили аудит в целях получения разумной уверенности в том, не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений. Аудит включает проверку на основе проведения тестов, доказательств, подтверждающих суммы и раскрытия в финансовой отчетности. Аудит также включает оценку использованных принципов бухгалтерского учета и важных оценок, сделанных руководством субъекта, а также оценку общего представления финансовой отчетности. Мы считаем, что проведенный нами аудит предоставляет разумную основу для выражения нашего мнения.

По состоянию на 31 декабря 19Х1 года дебиторская задолженность, о которой сказано выше, все еще не погашена и финансовая отчетность не предусматривает резерва на покрытие потенциальных убытков. Соответственно, резерв по сомнительной дебиторской задолженности на 31 декабря 19Х1 и 19Х0 годов должен быть увеличен на XXX, чистая прибыль за 19Х0 год должна быть уменьшена на XXX, а нераспределенная прибыль на 31 декабря 19Х1 и 19Х0 годов должна быть уменьшена на XXX.

По нашему мнению, за исключением влияния, оказываемого на финансовую отчетность фактором, изложенным в предыдущем параграфе, финансовая отчетность дает правдивое и достоверное отражение (или «представлена достоверно во всех существенных аспектах») финансового положения Компании по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, а также результатов ее финансово-хозяйственной деятельности и движений денежных средств за год, истекший на указанную дату, в соответствии с ... 14 (и соответствует ... 15).

АУДИТОР

Дата 

Адрес______________________

_________________________

1 Можно указать номера страниц

2 Укажите МСБУ или соответствующие национальные стандарты

3 Ссылка на соответствующие законодательные акты или закон.

4 Можно указать номера страниц

5 Укажите МСБУ или соответствующие национальные стандарты

6 Ссылка на соответствующие законодательные акты или закон.

7 Можно указать номера страниц

8 Укажите МСБУ или соответствующие национальные стандарты

9 Ссылка на соответствующие законодательные акты или закон.

10 Можно указать номера страниц

11 Укажите МСБУ или соответствующие национальные стандарты

12 Ссылка на соответствующие законодательные акты или закон.

13 Можно указать номера страниц

14 Укажите МСБУ или соответствующие национальные стандарты

15 Ссылка на соответствующие законодательные акты или закон.

ПРОЧАЯ ИНФОРМАЦИЯ В ДОКУМЕНТАХ, СОДЕРЖАЩИХ 

АУДИРОВАННУЮ ФИНАНСОВУЮ ОТЧЕТНОСТЬ
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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью настоящего Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства по рассмотрению аудитором прочен информации в документах, содержащих аудированную финансовую отчетность, по которой аудитор не несет обязательства по предоставлению отчета. Настоящий МСА применяется в случаях, когда рассматривается годовой отчет, однако, он также может применяться в отношении других документов, например тех, которые используются при предложении ценных бумаг.

2. Аудитору необходимо прочесть прочую информацию для идентификации существенных не последовательностей в аудированной финансовой отчетности.

3. «Существенная непоследовательность» имеет место, когда прочая информация противоречит информации, содержащейся в аудированной финансовой отчетности. Существенная непоследовательность может вызвать сомнение относительно аудиторских выводов, сделанных на основе раннее полученных аудиторских доказательств, и. возможно, относительно основы для аудиторского заключения по финансовой отчетности,

4. Обычно субъект ежегодно публикует документ, который включает его аудированную финансовую отчетность вместе с аудиторским отчетом по данной отчетности. Этот документ часто называют «годовым отчетом». При опубликовании такого документа субъект может также включить туда, в соответствии с законом или по традиции, прочую финансовую и нефинансовую информацию. В целях настоящего МСА такая другая финансовая и нефинансовая информация называется "прочей информацией".

5. Примеры прочей информации включают отчет руководства субъекта или совета директоров о деятельности субъекта, финансовые сводки и важные статьи бухгалтерского учета, данные о занятости, запланированные расходы по капитализации, финансовые коэффициенты, имена высших должностных лиц и директоров, а также выборочные квартальные данные.

6. В определенных случаях, аудитор несет обязательства по предоставлению отчета конкретно в отношении прочей информации согласно закона или договора. В других случаях, аудитор не несет такого обязательства. Тем не менее, аудитору необходимо рассмотреть прочую информацию при составлении аудиторского отчета по финансовой отчетности, так как доверие к аудированной финансовой отчетности может быть подорвано непоследовательностью, которая может иметь место между аудированной финансовой отчетности и прочей информацией.

7. Некоторые юрисдикции требуют от аудитора применять специфические процедурь; в отношении определенного рода прочей информации, например, требуемые дополнительные данные и промежуточная финансовая информация. Если такая прочая информация отсутствует или содержит недостатки, то от аудитора может потребоваться сослаться на данный аспект в аудиторском отчете.

8. В том случае, когда существует обязательство по предоставлению отчета конкретно в отношении прочей информации, ответственность аудитора определяется характером соглашения, а также местным законодательством и профессиональными стандартами. В том случае, когда ответственность аудитора включает проведение обзора прочей информации, аудитору необходимо следовать руководству по проведению обзора, представленному в соответствующих МСА.

Доступ к прочей информации

9. Для того чтобы аудитор мог рассмотреть прочую информацию, включенную в головой отчет, требуется своевременный доступ к такой информации. Поэтому, аудитору необходимо достичь соответствующей договоренности с субъектом о получении такой информации до даты составления аудиторского отчета. В определенных случаях вся прочая информация может не оказаться в наличии до вышеуказанной даты. Тогда аудитор будет следовать руководству, изложенному в параграфах 20 - 23.

Рассмотрение прочей информации

10. Цель и масштаб аудита финансовой отчетности формулируются при условии того, что ответственность аудитора ограничена информацией, указываемой в аудиторском отчете. Соответственно, аудитор не несет конкретной ответственности за определение того, что прочая информация указана надлежащим образом.

Существенная непоследовательность

11. Если, читая прочую информацию, аудитор устанавливает существенную непоследовательность, ему следует определить, существует ли необходимость внесения поправок в аудированную финансовую отчетность или в прочую информацию.

12. В том случае, если в аудированную финансовую отчетность необходимо внести поправки, а субъект отказывается их вносить, аудитору следует выразить мнение с оговорками или отказаться от выражения мнения.

13. В том случае, если необходимо внести поправки в прочую информацию, а субъект отказывается их вносить, аудитору следует рассмотреть возможность включения пояснительного параграфа в аудиторский отчет, излагающий существенную непоследовательность, или предпринять другие действия. Предпринимаемые действия, такие как отказ в выпуске аудиторского отчета или прекращение участия в соглашении, будут зависеть от определенных обстоятельств, а также от характера и значимости непоследовательности. В качестве дальнейшего действия аудитор также рассматривает возможность получения юридической консультации.

Существенные искажения факта

14. При прочтении прочей информации с целью идентификации существенной непоследовательности аудитору может стать известно о явном существенном искажении факта.

15. Для цели настоящего МСА «существенное искажение факта» в прочей информации, не связанной с вопросами, возникающими в аудированной финансовой отчетности, имеет место, когда такая информация неверно указывается или представляется.

16. Если аудитору становится известно о том, что прочая информация включает существенное искажение факта, ему следует обсудить данный аспект с руководством субъекта. При обсуждении данного аспекта с руководством субъекта аудитор может не иметь возможности оценить достоверность прочей информации и ответов руководства субъекта на запросы аудитора и ему будет необходимо рассмотреть, существуют ли веские различия в суждении или мнении.

17. В случае, когда аудитор по-прежнему рассматривает, что существует явное искажение факта, ему следует попросить руководство субъекта проконсультироваться у квалифицированной третьей стороны, например, у юрисконсульта субъекта и рассмотреть полученный совет.

18. Если аудитор приходит к выводу, что в прочей информации содержится существенное искажение факта, которое руководство субъекта отказывается исправить, ему следует рассмотреть возможность дальнейших соответствующих действии. Предпринимаемые действия могут включать такие шаги, как письменное уведомление лиц, в конечном счете, ответственных за общее направление деятельности субъекта, о заинтересованности аудитора в прочей информации и получении юридической консультации.

Доступность прочен информации после даты аудиторского отчета

19. В том случае, когда вся прочая информация может не оказаться у аудитора в наличии до даты аудиторского отчета, ему необходимо ее прочитать при первой возможности, чтобы впоследствии идентифицировать существенную непоследовательность.

20. Если, читая прочую информацию, аудитор устанавливает существенную непоследовательность, или ему становится известно о явном существенном искажении факта, он определяет, существует ли необходимость пересмотра аудированной финансовой отчетности или прочей информации.

21. В том случае, когда является уместным пересмотреть аудированную финансовую отчетность, аудитор следует руководству, изложенному в МСА 560 "Последующие события".

22. В том случае, когда пересмотр прочей информации необходим и субъект соглашается на его проведение, аудитор выполняет процедуры, необходимые в данных обстоятельствах. Процедуры могут включать рассмотрение шагов, предпринимаемых руководством субъекта, с целью информирования о проведении пересмотра лиц, получивших предыдущую опубликованную финансовую отчетность, аудиторский отчет по данной финансовой отчетности и прочую информацию.

23. В том случае, когда пересмотр прочен информации необходим, но руководство субъекта отказывается от его проведения, аудитору следует рассмотреть необходимость принятия дальнейших соответствующих действии. Предпринимаемые действия могут включать такие шаги, как письменное уведомление лиц, в конечном счете, ответственных за общее направление деятельности субъекта, о заинтересованности аудитора в прочей информации и получении юридической консультации.

Аудит государственного сектора

1. Настоящий МСА применяется в контексте аудита финансовой отчетности. В государственном секторе аудитор часто может нести обязательство согласно закона или контракта по предоставлению отчета конкретно в отношении прочей информации. Согласно параграфа S настоящего МСА. процедуры. изложенные в данном МСА. не являются достаточными для выполнения законодательных или других аудиторских требований, например, в отношении выражения мнения о надежности показателей деятельности и прочей информации, содержащейся в годовом отчете. Было бы неуместным применять настоящий МСА в тех случаях, когда аудитор не несет обязательства по выражению мнения по такой информации. При отсутствии конкретных аудиторских требований в отношении "прочей информации" применяются общие принципы, изложенные в настоящем МСА.
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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью данного Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства в связи с соглашениями (проектами) на проведение аудита специального назначения, включая:

• Финансовую отчетность, подготовленную в соответствии со всеобъемлющей основой бухгалтерского учета, отличной от Международных стандартов бухгалтерского учета или национальных стандартов;

• Специфицированные счета, элементы счетов или статьи в финансовой отчетности (в дальнейшем именуемые как отчеты по компоненту финансовой отчетности);

• Соответствие требованиям договоров;

• Обобщенную финансовую отчетность.

Данный МСА не применяется к соглашениям (проектам) по проведению обзора, выполнению согласованных процедур или компиляции.

2. Аудитор должен провести обзор и оценить выводы, сформированные по аудиторским доказательствам, полученных в ходе соглашения (проекта) на проведение аудита специального назначения, как основы для выражения мнения. Отчет должен содержать четкое письменное выражение мнения.

Общие вопросы

3. Характер, сроки и объем работы выполняемого соглашения на проведение аудита специального назначения будут меняться в зависимости от обстоятельств. До принятия соглашения (проекта) на проведение аудита специального значения аудитор должен удостовериться в том, что существует соглашение с клиентом относительно точного характера соглашения (проекта), а также формы и содержания публикуемого отчета.

4. При планировании аудиторской работы аудитору необходимо четко понимать цель использования информации, по которой составляется отчет, и кто вероятно воспользуется ею. Чтобы избежать возможности использования аудиторского отчета в иных целях, аудитор может указать в аудиторском отчете цель его подготовки и любые ограничения по его распространению и использованию.

5. Аудиторский отчет по соглашению (проекту) на проведение аудита специального назначения, за исключением отчета по обобщенной финансовой отчетности, должен включать следующие основные элементы, обычно расположенные в указанном порядке:

(а) заголовок 1;

(б) адресат;

(в) вступительный или вводный параграф

1) указание на аудированную финансовую отчетность;

2) заявление об ответственности руководства субъекта и ответственности аудитора;

г) параграф - масштаб аудита (описание характера аудита);

1) ссылка на применяемые МСА к соглашениям (проектам) на проведение аудита специального назначения или соответствующие национальные стандарты или практики;

2) описание работы, выполненной аудитором;

д) параграф - мнение, содержащий выражение мнения по финансовой информации;

е) дата отчета;

ж) адрес аудитора;

з) подпись аудитора.

Желательно соблюдать единообразие формы и содержания аудиторского отчета, так как это способствует пониманию данного отчета читателями (пользователями).

6. В случае представления субъектом финансовой информации государственным органам власти, доверенным лицам, страховщикам и другим субъектам, может существовать предписанный формат аудиторского отчета. Такие предписанные отчеты могут не соответствовать требованиям данного МСА. Например, предписанный формат может требовать подтверждения факта, когда выражение мнения является адекватным, может требовать выражения мнения по вопросам, выходящим за масштаб аудита или может пропускать важную формулировку. Если требуется придерживаться предписанного формата, аудитор должен рассмотреть содержание и форму изложения предписанного отчета, и внести необходимые изменения для соответствия требованиям данного МСА, либо изменяя форму изложения, либо прилагая отдельный отчет.

7. Если информация, по которой аудитора попросили представить отчет, основана на условиях какого-либо соглашения, аудитору необходимо рассмотреть, сделаны ли существенные толкования соглашения руководством субъекта в подготовке информации. Толкование является существенным, когда принятие другого разумного толкования могло бы вызвать существенное изменение в финансовой информации.

8. Аудитор должен рассмотреть, ясно ли раскрыты в финансовой информации какие-либо значимые толкования соглашения, на которых основывается финансовая информация. В аудиторском отчете по соглашению (проекту) на проведение аудита специального назначения, аудитор может сослаться на примечание к финансовой информации, которая описывает подобные толкования.

Аудиторские отчеты по финансовой отчетности, подготовленные в соответствии с 

всеобъемлющей основой бухгалтерского учета, отличной от Международных 

стандартов бухгалтерского учета или национальных стандартов

9. Всеобъемлющая основа бухгалтерского учета состоит из ряда критериев, используемых при подготовке финансовой отчетности, которые применяются в отношении всех существенных статей и имеют под собой прочную основу. Финансовая отчетность может быть подготовлена для специального назначения в соответствии со всеобъемлющей основой бухгалтерского учета, отличной от Международных стандартов бухгалтерского учета или соответствующих национальных (далее именуемой как "прочая всеобъемлющая основа бухгалтерского учета"). Совокупность общепризнанных бухгалтерских правил, призванная удовлетворять отдельные требования, не является всеобъемлющей основой бухгалтерского учета. Прочие всеобъемлющие концептуальные основы представления финансовой отчетности могут включать:

• Основы, используемые субъектом для подготовки его декларации по подоходному налогу.

• Основу учета поступлении и выплат наличных средств.

• Положения о финансовой отчетности, выработанные государственным регулирующим органом

10. Аудиторский отчет по финансовой отчетности, подготовленной в соответствии с прочей всеобъемлющей основой бухгалтерского учета, должен содержать заявление, указывающее на использованную основу бухгалтерского учета, или ссылку на примечание к финансовой отчетности, предоставляющее данную информацию. Заключение должно указывать на то, подготовлена ли финансовая отчетность в соответствии с установленной основой бухгалтерского учета во всех существенных аспектах. Термины, используемые для выражения мнения аудитора следующие: " дает правдивое и достоверное отражение" или "достоверно представлено во всех существенных аспектах", которые являются эквивалентными. В Приложении 1 к данному МСА приводятся примеры аудиторских отчетов по финансовой отчетности, подготовленные в соответствии с прочей всеобъемлющей основой бухгалтерского учета.

11. Аудитор должен рассмотреть, ясно ли для читателя (пользователя) из заголовка или примечания к финансовой отчетности, что данная отчетность не подготовлена в соответствии с Международными стандартами бухгалтерского учета или национальными стандартами. Например, финансовый отчет на основе налогообложения может быть озаглавлен "Отчет о доходах и расходах - основа подоходного налога". Если финансовая отчетность, подготовленная на прочей всеобъемлющей основе, не имеет соответствующего заголовка или основа бухгалтерского учета неадекватно раскрыта, то аудитор должен составить соответствующий модифицированный отчет.

Аудиторские отчеты по компонентам финансовой отчетности

12. Аудитора могут попросить выразить мнение по одному или более компонентам финансовой отчетности, например, по поводу дебиторской задолженности, товарно-материальных запасов, подсчет начислений премии работникам или резерва на уплату подоходного налога. Данный вид соглашения (проекта) может осуществляться как отдельное соглашение, или как часть аудита финансовой отчетности субъекта. Тем не менее, результатом подобного соглашения не является аудиторский отчет по финансовой отчетности в целом, и соответственно, аудитор выразит мнение только в отношении того, подготовлен ли аудированный компонент во всех существенных аспектах в соответствии с установленной основой бухгалтерского учета.

13. Многие статьи финансовой отчетности взаимосвязаны, например продажи и дебиторская задолженность, товарно-материальные запасы и кредиторская задолженность. Соответственно, если представляется отчет компоненту финансовой отчетности, аудитор иногда не имеет возможности рассмотреть предмет аудита обособлено, и ему будет необходимо проверить другую определенную финансовую информацию. При определении масштаба соглашения (проекта), аудитор должен рассмотреть те статьи финансовой отчетности, которые взаимосвязаны и могут оказать существенное влияние на информацию, по которой формулируется аудиторское заключение.

14. Аудитор должен рассмотреть концепцию существенности в отношении компонента финансовой отчетности, по которой представляется отчет. Например, сальдо отдельного счета по сравнению с финансовой отчетностью взятой в целом, предоставляет меньшую основу для определения существенности. Следовательно, данная проверка аудитором обычно будет носить более обширный характер, чем, если аудит того же самого компонента был проведен в связи с аудиторским отчетом по всей финансовой отчетности.

15. Чтобы у пользователей не создалось впечатление того, что отчет относится ко всей финансовой отчетности, аудитор проинформирует клиента о том, что отчет по компоненту финансовой отчетности не стоит прикладывать к финансовой отчетности субъекта.

16. Аудиторский отчет по компоненту финансовой отчетности должен включать заявление, указывающее на основу бухгалтерского учета, в соответствии, с которой компонент представлен или ссылающееся на соглашение, определяющее такую основу. Заключение должно указывать на то, подготовлен ли компонент во всех существенных аспектах с установленной основой бухгалтерского учета. В Приложении 2 к данному МСА приводятся примеры аудиторских отчетов по компонентам финансовой отчетности.

17. После выражения отрицательного мнения или отказа от выражения мнения по всей финансовой отчетности, аудитору следует представить отчет по компонентам финансовой отчетности только в том случае, если эти компоненты не составляют большую часть финансовой отчетности. В противном случае аудиторский отчет по всей финансовой отчетности может утратить свою значимость.

Аудиторские отчеты на предмет соответствия требованиям договоров

18. Аудитора могут попросить представить отчет на предмет соответствия субъекта определенным аспектам требований договоров, таких как соглашение об эмиссии облигаций или кредитного соглашения. Подобные соглашения обычно требуют от субъекта соответствовать различным условиям, включая такие вопросы как выплаты процентов, поддержания заранее определенных финансовых коэффициентов, ограничения выплаты дивидендов и использования доходов от реализации собственности.

19. Соглашения (проекты) по выражению мнения относительно соответствия субъекта требованиям договора, следует принимать только в том случае, если общие аспекты соответствия имеют отношение к финансовым вопросам и вопросам бухгалтерского учета в рамках профессиональной компетенции аудитора. Однако, когда имеются отдельные вопросы, формирующие часть соглашения (проекта), которые находятся вне компетенции аудитора, аудитор должен рассмотреть использование работы эксперта.

20. В аудиторском отчете необходимо указать, по мнению аудитора, что субъект соблюдает отдельные положения договора. В Приложении 3 к данному МСА приводятся примеры аудиторских отчетов на предмет соответствия требованиям договоров, представленные в виде отдельных отчетов, или отчетов прилагаемых к финансовой отчетности.

Аудиторские отчеты по обобщенной финансовой отчетности

21. Субъект может подготовить финансовую отчетность, обобщающую его ежегодную аудируемую финансовую отчетность с целью информирования групп пользователей, заинтересованных только в основных показателях финансового положении субъекта и результатах его финансово-хозяйственной деятельности. До тех пор, пока аудитор не выразит аудиторского мнения по финансовой отчетности, на основании которой составляется обобщенная финансовая отчетность, он не должен представлять отчет по обобщенной финансовой отчетности.

22. Обобщенная финансовая отчетность представляется менее детально, чем ежегодная аудируемая финансовая отчетность. Следовательно, в такой финансовой отчетности необходимо четко указывать на обобщенный характер информации и предупредить читателя (пользователя) о том, что для лучшего понимания финансового положения субъекта и результатов его финансово-хозяйственной деятельности, обобщенную финансовую отчетность следует читать вместе с самой недавней аудированной финансовой отчетностью, которая включает все раскрытия требуемые соответствующей концептуальной основе представления финансовой отчетности.

23. Обобщенную финансовую отчетность необходимо соответствующим образом озаглавить для определения аудированной финансовой отчетности на которой она составлена, например: «Обобщенная финансовая информация, подготовленная на основе аудированной финансовой отчетности за год, заканчивающийся 31 декабря 19Х1 г.».

24. Обобщенная финансовая отчетность не содержит всей информации, требуемой концептуальной основой представления финансовой отчетности, используемой для ежегодной аудируемой финансовой отчетности. Следовательно, такая формулировка как «правдивое и достоверное» или «представлено достоверно во всех существенных аспектах», не используется при выражении мнения по обобщенной финансовой отчетности.

25. Аудиторский отчет по обобщенной финансовой отчетности должен включать следующие основные элементы, обычно расположенные в следующем порядке:

(а) заголовок 2;

(б) адресат;

(в) определение аудированной финансовой отчетности, на основе которой была составлена обобщенная финансовая отчетность;

(г) ссылка на дату аудиторского отчета по несокращенной финансовой отчетности и вид заключения представленного в этом отчете;

(д) мнение относительно того, последовательна ли информация, содержащаяся в обобщенной финансовой отчетности аудированной финансовой отчетности, на основе которой она была составлена. Если аудитор публикует модифицированное заключение по несокращенной финансовой отчетности, но тем не менее удовлетворен представлением обобщенной финансовой отчетности, то в аудиторском отчете необходимо указать, что хотя обобщенная финансовая отчетность последовательна несокращенной финансовой отчетности, она была составлена на основе финансовой отчетности, по которой был опубликован модифицированный аудиторский отчет;

(е) заявление или ссылку на примечание в обобщенной финансовой отчетности, где указывается то, что для лучшего понимания финансовой деятельности и положения, а также масштаб проведенного аудита, обобщенную финансовую отчетность следует читать вместе с несокращенной финансовой отчетностью и аудиторским отчетом по нему;

(ж) дату аудиторского отчета;

(з) адрес аудитора;

(и) подпись аудитора.

В Приложении 4 к данному МСА приведены примеры аудиторских отчетов по обобщенной финансовой отчетности.

Аудит государственного сектора

1. Некоторые соглашения (проекты) рассматриваемые в условиях частного сектора как "соглашения (проекты) на проведение аудита специального назначения", в условиях государственного сектора не считаются таковыми. Например, аудиторский отчет по финансовой отчетности подготовленной в соответствии со всеобъемлющей основой бухгалтерского учета, отличной от МСБУ или национальных стандартов, обычно являются нормой, а не исключением в государственном секторе. На это следует обратить внимание и необходимо предоставить руководство для аудитора в отношении его/ее ответственности по оценке того, будет ли результатом учетной политики являться информация вводящая в заблуждение.

2. Необходимо принять во внимание также тот факт. что аудиторские отчеты по государственному сектору обычно являются общественными документами, и поэтому невозможно ограничить их использование для конкретной группы пользователей.

Приложение 1

Примеры отчетов по финансовой отчетности, подготовленные в соответствии со всеобъемлющей основой бухгалтерского учета, отличной от Международных стандартов бухгалтерского учета или национальных стандартов.

Отчет о поступлениях и выплатах денежных средств 

АУДИТОРСКИЙ ОТЧЕТ ДЛЯ ...

Мы провели аудит прилагаемого отчета о денежных поступлениях и выплатах Компании АВС за год, заканчивающийся 31 декабря 19Х1Г 3. Ответственность за этот отчет несет руководство Компании АВС. Наша ответственность заключается в выражении мнения по прилагаемому отчету на основе проведенного нами аудита.

Аудит проведен нами в соответствии с Международными стандартами аудита (или дается ссылка на соответствующие национальные стандарты или практики). Данные стандарты требуют, чтобы мы планировали и проводили аудит в целях получения разумной уверенности в том, не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений. На основе проведения тестов аудит включает проверку доказательств, подтверждающих суммы и раскрытия в финансовой отчетности. Аудит также включает оценку использованных принципов бухгалтерского учета и важных оценок, сделанных руководством субъекта, а также оценку общего представления финансовой отчетности. Мы считаем, что проведенный нами аудит предоставляет разумную основу для выражения нашего мнения.

Политика Компании заключается в том, чтобы прилагаемый отчет подготавливался на основе поступлений и выплат денежных средств. На этой основе выручка признается когда она получена, а не когда заработана и расходы признаются когда они оплачены, а не понесены.

По нашему мнению, прилагаемый отчет дает правдивое и достоверное отражение (или «представлена достоверно» во всех существенных аспектах) полученных доходов и оплаченных расходов Компанией в течение года, заканчивающегося 31 декабря 19Х1 г., в соответствии основой учета поступлений и выплат в Примечании X.

АУДИТОР 

Дата 

Адрес

Финансовая отчетность, подготовленная на основе подоходного налога субъекта 

АУДИТОРСКОЙ ОТЧЕТ ДЛЯ ...

Мы провели аудит прилагаемой финансовой отчетности Компании АВС. подготовленной на основе подоходного налога, за год, заканчивающегося 31 декабря 19Х1г 4 Ответственность за эту отчетность несет руководство Компании АВС. Наша ответственность заключается в выражении мнения по этой финансовой отчетности на основе проведенного нами аудита.

Аудит проведен нами в соответствии с Международными стандартами аудита (или дается ссылка на соответствующие национальные стандарты или практики). Данные стандарты требуют, чтобы мы планировали и проводили аудит в целях получения разумной уверенности в том, не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений. На основе проведения тестов аудит включает проверку доказательств, подтверждающих суммы и раскрытия в финансовой отчетности. Аудит также включает оценку использованных принципов бухгалтерского учета и важных оценок, сделанных руководством субъекта, а также оценку общего представления финансовой отчетности. Мы считаем, что проведенный нами аудит предоставляет разумную основу для выражения нашего мнения.

По нашему мнению, финансовая отчетность дает правдивое и достоверное отражение (или «представлена достоверно» во всех существенных аспектах) финансового положения Компании по состоянию на 31 декабря 19Х1 г., а также ее выручки и расходов за год, истекший на указанную дату, в соответствии с основой бухгалтерского учета используемой для цели подоходного налога, изложенном в Примечании X.

АУДИТОР 

Дата 

Адрес

Приложение 2 

Примеры аудиторских отчетов по компонентам финансовой отчетности 

Таблица дебиторской задолженности

АУДИТОРСКИЙ ОТЧЕТ ДЛЯ ...

Мы провели аудит прилагаемой таблицы дебиторской задолженности Компании АВС за год, заканчивающийся 31 декабря 19Х1г 5. Ответственность за эту таблицу несет руководство Компании АВС. Наша ответственность заключается в выражении мнения по этой финансовой отчетности на основе проведенного нами аудита.

Аудит проведен нами в соответствии с Международными стандартами аудита (или дается ссылка на соответствующие национальные стандарты или практики). Данные стандарты требуют, чтобы мы планировали и проводили аудит в целях получения разумной уверенности в том, не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений. На основе проведения тестов аудит включает проверку доказательств, подтверждающих суммы и раскрытия в финансовой отчетности. Аудит также включает оценку использованных принципов бухгалтерского учета и важных оценок, сделанных руководством субъекта, а также оценку общего представления финансовой отчетности. Мы считаем, что проведенный нами аудит предоставляет разумную основу для выражения нашего мнения.

По нашему мнению, таблица дебиторской задолженности дает правдивое и достоверное отражение (или "представлена достоверно, во всех существенных аспектах") дебиторской задолженности компании по состоянию на 31 декабря 19Х1 года в соответствии с... 6.

АУДИТОР 

Дата 

Адрес

Таблица расчета доли участия в прибыли 

АУДИТОРСКИЙ ОТЧЕТ ДЛЯ ...

Мы провели аудит прилагаемой таблицы расчета доли участия в прибыли Компании DEF за год, заканчивающийся 31 декабря 19Х1г 7. Ответственность за эту таблицу несет руководство Компании АВС. Наша ответственность заключается в выражении мнения по этой финансовой отчетности на основе проведенного нами аудита.

Аудит проведен нами в соответствии с Международными стандартами аудита (или дается ссылка на соответствующие национальные стандарты или практики). Данные стандарты требуют, чтобы мы планировали и проводили аудит в целях получения разумной уверенности в том, не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений. На основе проведения тестов аудит включает проверку доказательств, подтверждающих суммы и раскрытия в финансовой отчетности. Аудит также включает оценку использованных принципов бухгалтерского учета и важных оценок, сделанных руководством субъекта, а также оценку общего представления финансовой отчетности. Мы считаем, что проведенный нами аудит предоставляет разумную основу для выражения нашего мнения.

По нашему мнению, таблица расчета доли участия в прибылях дает правдивое и достоверное отражение (или "представлена достоверно, во всех существенных аспектах") доли участия Компании DEF в прибылях Компании АВС за год, заканчивающийся 31 декабря 19Х1 года в соответствии с условиями трудового соглашения между Компанией DEF и Компанией АВС, датированного 1 июня 19Х0 года.

АУДИТОР 

Дата 

Адрес

Приложение 3 

Примеры аудиторских отчетов на предмет соответствия

Отдельный отчет

АУДИТОРСКИЙ ОТЧЕТ ДЛЯ ...

Мы проверили аудит Компании АВС на соответствие аспектам бухгалтерского учета и финансовой отчетности, изложенным в контракте, заключенном с банком DEF и датированном 15 мая 19Х1 г., в разделах с XX по XX включительно.

Аудит проведен нами в соответствии с Международными стандартами аудита (или дается ссылка на соответствующие национальные стандарты или практики). Данные стандарты требуют, чтобы мы планировали и проводили аудит в целях получения разумной уверенности в том, действовала ли Компания АВС в соответствии с требованиями, изложенными в соответствующих разделах контракта. На основе проведения тестов аудит включает проверку соответствующих доказательств. Мы считаем, что проведенный нами аудит предоставляет разумную основу для выражения нашего мнения.

По нашему мнению, на 31 декабря 19Х1г. компания АВС во всех существенных аспектах действовала в соответствии с требованиями аспектов бухгалтерского учета и финансовой отчетности, изложенных в разделах контракта, упомянутых в предыдущих параграфах.

АУДИТОР 

Дата 

Адрес

Отчет прижигаемой к финансовой отчетности

АУДИТОРСКИЙ ОТЧЕТ ДЛЯ ...

Мы провели аудит прилагаемого бухгалтерского баланса Компании АВС по состоянию на 3 1 декабря 19Х1 года, и связанного с ним отчета о доходах и расходах, а также отчета о движении денежных средств за год, истекший на указанную дату (может быть ссылка на нумерацию страниц). Ответственность за эту финансовую отчетность несет руководство Компании. Наша ответственность заключается в выражении мнения по этой финансовой отчетности на основе проведенного нами аудита. Мы также провели аудит Компании АВС на предмет соответствия аспектам бухгалтерского учета и финансовой отчетности, изложенных в контракте, заключенном с банком DEF, датированном 15 мая 19Х1 г. в разделах с XX по XX включительно.

Аудит проведен нами в соответствии с Международными стандартами аудита (или дается ссылка на соответствующие национальные стандарты или практики). Данные стандарты требуют, чтобы мы планировали и проводили аудит в целях получения разумной уверенности в том. не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений и действовала ли Компания АВС в соответствии с требованиями, изложенными в соответствующих разделах контракта. На основе проведения тестов аудит включает проверку доказательств, подтверждающих суммы и раскрытия в финансовой отчетности. Аудит также включает оценку использованных принципов бухгалтерского учета и важных оценок, сделанных руководством субъекта, а также оценку общего представления финансовой отчетности. Мы считаем, что проведенный нами аудит предоставляет разумную основу для выражения нашего мнения.

По нашему мнению:

(а) По нашему мнению, финансовая отчетность дает правдивое и достоверное отражение (или «представлена достоверно» во всех существенных аспектах) финансового положения Компании по состоянию на 31 декабря 19Х1 года, а также результатов ее финансово-хозяйственной деятельности и движений денежных средств за год, истекший на указанную дату, в соответствии с ... (и соответствует ...);

(б) на 31 декабря 19Х1 г. компания АВС, во всех существенных аспектах, действовала в соответствии с требованиями аспектов бухгалтерского учета и финансовой отчетности, изложенных в разделах контракта, упомянутых в предыдущих параграфах.

АУДИТОР 

Дата 

Адрес

Приложение 4 

Примеры аудиторского отчета по обобщенной финансовой отчетности

Когда выражено мнение без оговорок по годовой аудированной финансовой отчетности

АУДИТОРСКИЙ ОТЧЕТ ДЛЯ ...

Мы провели аудит финансовой отчетности Компании АВС за год, заканчивающийся 31 декабря 19Х0 г, на основе которой была составлена обобщенная финансовая отчетность8 , в соответствии с Международными стандартами аудита (или ссылку на национальные стандарты или практики). В нашем отчете, датированном 10 марта 19Х1 года, мы выразили мнение без оговорок по финансовой отчетности, на основе которой была составлена обобщенная финансовая отчетность.

По нашему мнению, прилагаемая обобщенная финансовая отчетность, во всех существенных аспектах, последовательна финансовой отчетности, на основе которой она была составлена.

Для лучшего понимания финансового положения Компании, результатов ее финансово-хозяйственной деятельности в течение периода и масштаб нашего аудита, обобщенную финансовую отчетность следует читать вместе с финансовой отчетностью, на основе которой она была составлена, а также нашим аудиторским отчетом по ней.

АУДИТОР 

Дата 

Адрес

Когда было выражено мнение с оговорками по годовой аудированной финансовой отчетности

АУДИТОРСКИЙ ОТЧЕТ ДЛЯ ...

Мы провели аудит финансовой отчетности Компании АВС за гол. заканчивающийся 31 декабря 19Х0 года, на основе которой была составлена обобщенная финансовая отчетность 9 в соответствии с Международными стандартами аудита (или ссылку на национальные стандарты или практики). В нашем отчете датированном 10 марта 19Х1 г. мы выразили мнение, что финансовая отчетность, на основе которой была составлена обобщенная финансовая отчетность, дает правдивое и достоверное отражение (или "представлена достоверно, во всех существенных аспектах")... за исключением того, что товарно-материальные запасы были завышены на ...

По нашему мнению, прилагаемая обобщенная финансовая отчетность, во всех существенных аспектах. последовательна финансовой отчетности, на основе которой она была составлена, и по которой мы выразили мнение с оговорками.

Для лучшего понимания финансового положения Компании, результатов ее финансово-хозяйственной деятельности в течение периода и масштаб нашего аудита, обобщенную финансовую отчетность следует читать вместе с финансовой отчетностью, на основе которой она была составлена, а также нашим аудиторским отчетом по ней.

АУДИТОР 

Дата 

Адрес

____________________

1 Было бы уместно использовать термин "независимый аудитор" в заголовке для того, чтобы отличить аудиторский отчет от отчетов, которые могут быть составлены прочими лицами, такими как должностными лица субъекта, или от отчетов других аудиторов, которые могут не придерживаться этических требований, которых придерживается независимый аудитор.

2 См. сноску 1

3 Введите соответствующие указания, например, ссылка на номера страниц или указанием отдельных отчетов.

4 См. сноску 3

5 См. сноску 3

6 Укажите соответствующие национальные стандарты или ссылку на Международные стандарты бухгалтерского учета. условий соглашения или какую-либо изложенную основу бухгалтерского учета.

7 См. сноску 3

8 См. сноску 3

9 См. сноску 3
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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью данного Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства в отношении соглашений (проектов) с целью проведения проверки и составления отчета по перспективной финансовой информации, включая процедуры проверки наиболее точных и гипотетических допущений. Данный МСА не применяется к проверке перспективной финансовой информации, выраженной в общей или повествовательной форме, такой как обсуждение и анализ руководства субъекта, включенный в годовой отчет субъекта, хотя многие процедуры, изложенные в данном МСА могут применяться для такой проверки.

2. В соглашении по проверке перспективной финансовой информации аудитору следует получить достаточные соответствующие доказательства относительно того:

(а) не являются ли неразумными наиболее точные допущения руководства субъекта, на основе которых строится перспективная финансовая информация, а в случае с гипотетическими допущениями, последовательны ли такие допущения цели данной информации;

(б) подготовлена ли перспективная финансовая информация надлежащим образом на основе допущений;

(в) представлена ли перспективная финансовая информация надлежащим образом и адекватно ли раскрыты все существенные допущения, включая четкое указание на то, что они являются наиболее точными допущениями или гипотетическими допущениями;

(г) подготовлена ли перспективная финансовая информация на последовательной основе с финансовой отчетностью за предыдущие годы с применением соответствующих принципов бухгалтерского учета.
3. Под «перспективной финансовой информацией» понимается финансовая информация, основанная на допущениях относительно событий, которые могут произойти в будущем и возможных действий субъекта. Эта информация носит весьма субъективный характер и ее подготовка требует значительной работы по вынесению суждений. Перспективная финансовая информация может быть в форме прогноза, перспективной оценки или их сочетания, например, прогноз на один год плюс перспективная оценка на пять лет.

4. Под «прогнозом» понимают перспективную финансовую информацию, подготовленную на основе допущений относительно будущих событий, которые, по ожиданию руководства субъекта, должны произойти, а также действий, которые руководство субъекта предполагает предпринять на дату подготовки информации (наиболее точные допущения).

5. «Перспективная оценка» означает, что перспективная финансовая информация подготовлена на основе:

(а) гипотетических допущений относительно будущих событий и действий руководства субъекта которые, как предполагается, необязательно будут иметь место в будущем, например, когда некоторые субъекты находятся на организационной стадии или рассматривают возможность внесения существенных изменений в характер деятельности; или

(б) сочетания наиболее точных и гипотетических допущений.

Подобная информация иллюстрирует возможные последствия на дату подготовки информации, если бы события и действия имели место (сценарий "а что, если").

6. Перспективная финансовая информация может включать финансовую отчетность или один или более элементов финансовой отчетности и может быть подготовлена:

(а) как инструмент внутреннего управления, например, с целью содействия при оценке возможных инвестиций капитала; или

(б) для распространения третьим сторонам, например, в форме:

• Проспекта для предоставления потенциальным инвесторам информации о будущих ожиданиях.

• Годового отчета для предоставления информации акционерам, органам регулирования и другим заинтересованным сторонам.

• Документа, содержащего информацию для кредиторов, которая может включать, например, прогнозы о движении денежных средств.

7. Руководство субъекта несет ответственность за подготовку и представление перспективной финансовой информации, включая идентификацию и раскрытие допущений, на которых она основывается. К аудитору могут обратиться с просьбой, проверить перспективную финансовую информацию и составить по ней аудиторский отчет для повышения доверия к ней независимо от того, предназначена ли она для использования третьими сторонами или для внутренних целей.

Уверенность аудитора в отношении перспективной финансовой информации

8. Перспективная финансовая информация относится к событиям и действиям, которые еще не произошли, и могут не произойти. В то время как доказательства, подтверждающие допущения, на которых основывается перспективная финансовая информация, могут быть доступными; такие доказательства, в основном, ориентированны на будущее и, следовательно, носят предположительный характер, так как отличаются от доказательств, которые имеются в наличии при проведении аудита финансовой информации за прошлые периоды. Поэтому аудитор не склонен выражать мнение по поводу того, будут ли достигнуты результаты, отраженные в перспективной финансовой информации.

9. Далее при наличии видов доказательств, доступных при оценке допущений, на которых основывается перспективная финансовая информация аудитору может быть сложно получить ту степень убежденности, которая будет достаточна для выражения позитивного мнения в отношении того, что допущения не содержат существенных искажении. Следовательно, согласно данного МСА, в случае представления отчета о разумности допущений руководства субъекта, аудитор предоставляет только среднюю степень уверенности. Однако если в своих суждениях аудитор получает соответствующий уровень убежденности, ничто не помешает ему выразить позитивную уверенность относительно допущений.

Принятие соглашения

10. До принятия соглашения по проведению проверки перспективной финансовой информации аудитор будет, помимо прочего, рассматривать:

• Предполагаемое использование информации.

• Предназначается ли информация для широкого или ограниченного распространения.

• Характер допущений, то есть, являются ли они наиболее точными или гипотетическими допущениями.

• Элементы, которые необходимо включить в информацию.

• Период, охватываемый информацией.

11. Аудитору следует не принимать или прекращать дальнейшее выполнение соглашения в том случае, когда становится ясным, что допущения нереалистичны или, когда аудитор считает, что перспективная финансовая информация будет неуместной для цели ее предполагаемого использования.

12. Аудитору и клиенту следует договориться по условиям соглашения. Как в интересах субъекта, так и в своих собственных интересах, аудитору следует послать письмо-соглашение во избежание недопонимания относительно соглашения. В письмо-соглашение включаются вопросы, содержащиеся в параграфе 10; а также в нем устанавливается ответственность руководства субъекта в отношении допущений и предоставления аудитору всей релевантной информации, а также исходных данных, используемых при формировании допущений.

Знание бизнеса

13. Аудитору следует приобрести достаточный уровень знания бизнеса клиента, позволяющий оценить, все ли значимые допущения, необходимые для подготовки перспективной финансовой информации, были идентифицированы. Аудитору также следует ознакомиться с процессом подготовки перспективной финансовой информации субъекта, например, путем рассмотрения:

• Средств внутреннего контроля за системой, используемой при подготовке перспективной финансовой информации, а также квалификации и опыта лиц, подготавливающих перспективную финансовую информацию.

• Характера документации, подготовленной субъектом, которая подтверждает допущения руководства.

• Степени использования статистических, математических и компьютеризированных приемов.

• Методов, используемых при формировании и использовании допущений.

• Точности перспективной финансовой информации, подготовленной в предыдущих периодах, а также причин, повлекших значительные расхождения.

14. Аудитору следует рассмотреть, насколько обоснована степень надежности финансовой информации субъекта за предыдущие периоды. Аудитору необходимо знание финансовой информации субъекта за предыдущие периоды, чтобы оценить, была ли подготовлена перспективная финансовая информация на основе, согласующейся с финансовой информацией за предыдущие периоды, а также установить исторический критерий для рассмотрения допущений руководства субъекта. Например, аудитору потребуется установить, проводился ли аудит или обзор релевантной информации за предыдущие годы и применялись ли приемлемые принципы бухгалтерского учета при ее подготовке.

15. В случае если отчет по аудиту или обзору финансовой информации за предыдущие периоды был отличным от не модифицированного или если субъект находится на организационной стадии, аудитор примет во внимание сопутствующие факты и влияние, оказываемое на проверку перспективной финансовой информации.

Охватываемый период

16. Аудитору следует принять во внимание период времени, охватываемый перспективной финансовой информацией. Так допущения становятся более приблизительными с увеличением продолжительности охватываемого периода, также как по мере увеличения продолжительности этого периода, способность руководства субъекта делать наиболее точные допущения снижается. Период не должен выходить за временные рамки, позволяющие руководству субъекта иметь разумную основу для допущений. Ниже приведены некоторые факторы, которые аудитору следует принять во внимание при рассмотрении периода времени, охватываемого перспективной финансовой информацией:

• Операционный цикл, например, в случае с проектом по капитальному строительству время, необходимое для завершения проекта, может определять охватываемый период.

• Степень надежности допущений, например, если субъект внедряет производство нового продукта, то предполагаемый охватываемый период может быть коротким и разделенным на небольшие сегменты, такие как недели или месяцы. В другом случае, если единственной деятельностью субъекта является владение собственностью на условиях долгосрочной аренды, то разумно предположить, что предполагаемый период будет сравнительно долгим.

• Потребности пользователей, например, перспективная финансовая информация, может быть подготовлена в связи с подачей заявки на получение займа на период, необходимый для генерирования средств, достаточных для погашения займа. В другом случае, информация может быть подготовлена для инвесторов в связи с продажей долговых обязательств для того, чтобы продемонстрировать целевое использование денежных средств в последующий период.

Процедуры проверки

17. При определении характера, сроков и объема процедур проверки аудитор принимает во внимание:

(а) вероятность существенного искажения;

(б) знания, полученные при выполнении любых предыдущих соглашений;

(в) компетентность руководства субъекта в отношении подготовки перспективной финансовой информации;

(г) степень влияния суждения руководства субъекта на перспективную финансовую информацию;

(д) достаточность и надежность основополагающих данных.

18. Аудитор будет проводить оценку источника и надежности доказательств, подтверждающих наиболее точные допущения руководства субъекта. Достаточные соответствующие доказательства, подтверждающее такие допущения, получают из внутренних и внешних источников, включая рассмотрение допущении в свете информации за предыдущие годы, а также оценку того, основаны ли они на планах, входящих в рамки возможностей субъекта.

19. Аудитор будет рассматривать, когда используются гипотетические допущения, были ли приняты во внимание все существенные последствия таких допущений. Например, если предполагается увеличить объем реализации, превышающий производственные мощности субъекта, имеющиеся на данный момент, то перспективная финансовая информация должна включать сведения о необходимых инвестициях субъекта в дополнительные производственные мощности, или сведения о затратах на альтернативные способы достижения предполагаемого объема реализации, таких как производство/выполнение работ по субподрядам.

20. Хотя доказательства, подтверждающие гипотетические допущения, не требуются, аудитору необходимо убедиться в том, что они последовательны цели перспективной финансовой информации и нет причин считать, что они несомненно, являются нереалистичными.

21. Аудитору необходимо удостовериться в том, что перспективная финансовая информация подготовлена надлежащим образом на основании допущений руководства субъекта, например, посредством проведения таких канцелярских проверок, как повторный подсчет и проверка внутренней последовательности, то есть, совместимы ли друг с другом действия, которые собирается предпринять руководство субъекта, и нет ли непоследовательности в определении сумм, которые основываются на общих переменных затратах, таких, как процентные ставки.

22. Аудитор сосредоточит внимание на степени, в которой такие участки, наиболее чувствительны к изменениям, оказывающим существенное влияние на результаты, отраженные в перспективной финансовой информации. Это повлияет на то, в какой мере аудитор будет искать соответствующие доказательства. Кроме того, это окажет влияние на оценку аудитором соответственности и адекватности раскрытия.

23. Когда заключено соглашение на проверку одного или более элементов перспективной финансовой информации, такой как отдельный финансовый отчет, то важно, чтобы аудитор рассмотрел взаимосвязь других компонентов в финансовой отчетности.

24. Если в перспективную финансовую информацию включены какие-либо данные за прошедший отрезок времени текущего периода, то аудитор будет рассматривать степень применения процедур по отношению к информации за этот прошедший отрезок времени. Процедуры будут меняться в зависимости от обстоятельств, например, в зависимости от того, какой отрезок времени перспективного периода истек.

25. Аудитору следует получить письменные представления руководства субъекта относительна предполагаемого использования перспективной финансовой информации, полноты существенных допущений руководства субъекта и принятие руководством субъекта своей ответственности за перспективную финансовую информацию.

Представление и раскрытие

26. При оценке представления и раскрытия перспективной финансовой информации, кроме конкретных требований любых соответствующих законодательных актов, нормативных актов или профессиональных стандартов, аудитору необходимо рассмотреть:

(а) носит ли представление перспективной финансовой информации информативный характер и не вводит ли оно в заблуждение:

(б) ясно ли раскрыта учетная политика в примечаниях к перспективной финансовой информации;

(в) адекватно ли раскрыты допущения в примечаниях к перспективной финансовой информации. Должно быть ясно определено, представляют ли собой допущения руководства субъекта наиболее точными или они являются гипотетическими, а в случае, когда они подвержены высокой степени неопределенности, то эту неопределенность, а также, возникшую вследствие этого чувствительность к результатам, необходимо адекватно раскрывать.

(г) раскрывается ли дата подготовки перспективной финансовой информации. Руководству субъекта необходимо подтвердить, что допущения являются соответствующими на данную дату, несмотря на то, что накопление основополагающей информации могло осуществляться в течение какого-либо периода времени;

(д) четко ли указана основа расположения пунктов в ряду и не является ли выбор расположения пристрастным или не вводит ли он в заблуждение в том случае, если результаты, отраженные в перспективной финансовой информации, выражаются в виде ряда;

(е) раскрыты ли любые изменения в учетной политике, произошедшие после даты составления самой последней финансовой отчетности за предыдущие периоды вместе с причинами, вызвавшими эти изменения, а также влияние, которое они оказали на перспективную финансовую информацию.

Отчет по проверке перспективной финансовой информации

27. В отчет аудитора по проверке перспективной финансовой информации следует включать следующие элементы:

а) заголовок;

б) адресат;

в) идентификация перспективной финансовой информации;

г) ссылку на Международный стандарт аудита или соответствующие национальные стандарты или практику, применимые к проверке перспективной финансовой информации;

д) заявление, что руководство субъекта несет ответственность за перспективную финансовую информацию, включая допущения, на которых основывается эта информация;

е) когда данное применимо, то ссылку на цель использования и/или ограниченное распространение перспективной финансовой информации;

ж) заявление негативной уверенности относительно того, обеспечивают ли допущения разумную основу для перспективной финансовой информации;

з) мнение по поводу того, надлежащим ли образом подготовлена перспективная финансовая информация на основании допущений и представлена ли она в соответствии с релевантной основой представления финансовой отчетности;

и) соответствующие предостережения относительно достигаемости результатов, указанных в перспективной финансовой информации;

к) дату отчета, которая должна являться датой завершения процедур;

л) адрес аудитора;

м) подпись.

28. В таком отчете будет:

• Говориться о том, что основываясь на проверке доказательств, подтверждающих допущения, привлек ли какой-либо аспект внимание аудитора и явился ли он причиной того, что аудитор посчитал, что эти допущения не обеспечивают разумную основу для перспективной финансовой информации;

• Выражаться мнение по поводу того, надлежащим ли образом подготовлена перспективная финансовая информация на основе допущений и представлена ли она в соответствии с релевантной основой финансовой отчетности;

• Устанавливаться, что:

- фактические результаты, вероятно, будут отличаться от перспективной финансовой информации, так как ожидаемые события часто не происходят, как ожидается, и отклонения могут быть существенными. Таким же образом, когда перспективная финансовая информация выражается в форме ряда, в отчете указывается, что не может быть никакой уверенности в том, что фактические результаты окажутся в пределах ряда;

- в случае перспективной оценки, перспективная финансовая информация была подготовлена для (указать цель) использования ряда допущений, которые включают гипотетические допущения относительно будущих событий и действий руководства субъекта, которые необязательно произойдут. Следовательно, читатели предупреждены о том, что перспективная финансовая информация не используются в целях, отличных от тех, которые были изложены.

29. Ниже приведен пример извлечения из не модифицированного отчета по прогнозу:

Мы проверили прогноз 1 в соответствии с Международными стандартами аудита, применяемыми при проверке перспективной финансовой информации. Руководство субъекта несет ответственность за подготовку прогноза, включая допущения, изложенные в Примечании Х и лежащие в его основе.

Основываясь на нашей проверке доказательств, подтверждающих допущения, ничто не привлекло наше внимание, что бы явилось причиной считать, что эти допущения не предоставляют разумную основу для прогноза. Более того, по-нашему мнению, прогноз был подготовлен надлежащим образом на основе допущений и представлен в соответствии с... 2
Фактические результаты, вероятно, будут отличаться от прогнозируемых, так как другие ожидаемые события часто не происходят и расхождение может быть существенным.

30. Ниже приведен пример извлечения из не модифицированного отчета по перспективной оценке:

Мы проверили перспективную оценку 3 в соответствии с Международными стандартами аудита, применяемыми к проверке перспективной финансовой информации. Руководство субъекта несет ответственность за подготовку перспективной оценки, включая допущения, изложенные в Примечании Х и лежащие в их основе.

Данная перспективная оценка была подготовлена для (изложить цель). В связи с тем, что субъект находится на организационной стадии, перспективная оценка была сделана посредством использования ряда допущений, которые включают гипотетические допущения относительно будущих событий и действий руководства субъекта, которые необязательно будут иметь место в будущем. Следовательно, читатели предупреждены о том, что данный прогноз не может соответствовать целям, отличным от изложенных выше.

Основываясь на проведенной нами проверке доказательств, подтверждающих допущения, ничто не привлекло наше внимание, что заставило бы нас посчитать, что эти допущения не предоставляют разумной основы для перспективной оценки плана, допуская, что (указать или сослаться на приблизительные допущения). Далее, по нашему мнению, перспективная оценка сделана правильно на основе допущений и представлен в соответствии с .... 4
Даже если события, которые ожидаются на основе гипотетических допущений, изложенных выше, произойдут, то фактические результаты, скорее всего, все еще будут отличаться от планируемых, так как другие ожидаемые события часто не происходят, как ожидается и расхождение может быть существенным.

31. Когда аудитор считает, что представление и раскрытие перспективной финансовой информации неадекватно, аудитору следует выразить мнение с оговорками или отрицательное мнение в отчете по проверке перспективной финансовой информации или же отказаться от соглашения, если это уместно. Примером тому будут являться случаи, когда финансовая информация не дает адекватное раскрытие последствий любых допущений, которые могут быть очень чувствительными.

32. Когда аудитор посчитает, что одно или несколько значительных допущений не предоставляют разумной основы для подготовки перспективной финансовой информации, подготовленной на основе наиболее точных допущений, или что одно или несколько значительных допущений не предоставляют разумной основы для перспективной финансовой информации именно этих гипотетических допущений, он должен выразить отрицательное мнение в отчете по проверке перспективной финансовой информации или прекратить выполнение соглашения.

33. Если на проверку оказывает влияние условия, препятствующие применению одной или более процедур, которые считаются необходимыми при данных обстоятельствах, аудитору следует прекратить выполнение соглашения или отказаться от выражения мнения и изложить ограничение масштаба в аудиторском отчете по проверке перспективной финансовой информации.

____________________

1 Включите название субъекта, период, охватываемый прогнозом, предоставьте удобный способ определения, например, ссылку на номера страниц или указав отдельные отчеты.

2 Укажите релевантную концептуальную основу представления финансовой отчетности.

3 Включите название субъекта, период, охватываемый перспективной оценкой, предоставьте удобный способ идентификации, например, ссылку на номера страниц или на отдельные утверждения
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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью настоящего Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства в отношении профессиональной ответственности аудитора, 1 в случае принятия соглашения (проекта) по проведению обзора финансовой отчетности, а также формы и содержания отчета, который аудитор публикует в связи с таким обзором.

2. Настоящий МСА непосредственно направлен на обзор финансовой отчетности. Однако данный МСА применяется, насколько это осуществимо, в отношении соглашений (проектов) на проведение обзора финансовой или прочей информации. Настоящий МСА следует читать вместе с МСА 120 "Концептуальная основа Международных стандартов аудита". Руководство в других МСА может оказаться полезным для аудитора в применении настоящего МСА.

Цель соглашения (проекта) по проведению обзора

3. Целью обзора финансовой отчетности является предоставление возможности аудитору определить на основе процедур, которые не дают все доказательства, требующиеся при аудите, существуют ли какие-нибудь аспекты, которые привлекли внимание аудитора и которые дают основание аудитору считать, что финансовая отчетность не подготовлена во всех существенных аспектах в соответствии с установленной концептуальной основой представления финансовой отчетности (негативная уверенность).
Общие принципы соглашения (проекта) по проведению обзора

4. Деятельность аудитора должна соответствовать "Кодексу этики для профессиональных бухгалтеров", изданному Международной Федерацией Бухгалтеров. Этическими принципами определяющими профессиональную ответственность аудитора, являются:

(а) независимость;

(б) честность;

(в) объективность;

(г) профессиональная компетентность и должная тщательность;

(д) конфиденциальность:

(е) профессиональное поведение;

(ж) технические стандарты.

5. Аудитору следует проводить обзор в соответствии с настоящим МСА.

6. Аудитору следует планировать и проводить обзор с позиции профессионального скептицизма, признавая, что могут существовать обстоятельства, которые вызывают существенное искажение финансовой отчетности.

7. С целью выражения негативной уверенности в отчете по обзору аудитору следует получить достаточные соответствующие доказательства, главным образом, посредством проведения опроса и аналитических процедур для возможности формирования выводов.

Масштаб обзора

8. Термин «масштаб обзора» относится к процедурам обзора, выполнение которых необходимо в данных обстоятельствах для достижения цели обзора. Процедуры, необходимые при проведении обзора финансовой отчетности, должны быть определены аудитором, учитывая требования настоящего МСА, соответствующих профессиональных органов, законодательства, органа регулирования и, где уместно, условия соглашении (проектов) по проведению обзора и требования к представлению отчета.

Средняя степень уверенности

9. Соглашение по проведению обзора предоставляет среднюю степень уверенности в том, что подвергаемая обзору информация не содержит существенных искажений. Это выражается в форме негативной уверенности.

Условия соглашения (проекта)

10. Аудитору и клиенту следует договориться по условиям соглашения (проекта). Согласованные условия должны быть отражены в письме-соглашении или другой приемлемой форме, например, в форме договора.

11. Письмо-соглашение окажет помощь в планировании работы по проведению обзора. Желательно, чтобы аудитор, как в своих интересах, так и в интересах клиента, отправил письмо-соглашение, которое документирует ключевые условия назначения. Письмо-соглашение подтверждает принятие аудитором его назначения, и помогает избежать недопонимания в отношении таких вопросов, как задачи и масштаб соглашения (проекта), степень ответственности аудитора и форма публикуемых отчетов.

12. Вопросы, содержащиеся в письме-соглашении включают:

• Цель предоставляемой услуги.

• Ответственность руководства субъекта за финансовую отчетность.

• Масштаб обзора, включая ссылку на настоящий Международный стандарт аудита (или соответствующие национальные стандарты или практики).

• Неограниченный доступ ко всем учетным записям, документации и прочей информации, запрашиваемой в связи с обзором.

• Образец отчета, который предполагается выдать.

• Тот факт, что не следует полагаться на соглашение (проект) в том, что будут выявлены ошибки, незаконные действия или другие нарушения, например мошенничество или растраты, которые могут иметь место.

• Заявление о том. что аудит не будет проведен и не будет сформулировано аудиторское заключение. Чтобы подчеркнуть этот аспект и избежать недоразумений, аудитор может также указать на то, что соглашение (проект) по обзору не будет удовлетворять каким-либо законодательно установленным требованиям или требованиям третьей стороны для аудита.

Пример письма-соглашения по обзору финансовой отчетности приведен в Приложении 1 к настоящему МСА.

Планирование

13. Аудитор обязан спланировать работу для эффективного выполнения соглашения (проекта).

14. При планировании обзора финансовой отчетности аудитору следует получить или пополнить последней информацией знания о бизнесе, включая рассмотрение организации субъекта, системы бухгалтерского учета, характеристики основной деятельности и видов их активов, обязательств, доходов и расходов.

15. Аудитору необходимо получить понимание таких вопросов и прочих вопросов, имеющих отношение к финансовой отчетности, например, знание процессов производства и методов распределения на субъекте, ассортимент изделий, местонахождения производственных объектов и связанных сторон. Такое понимание требуется аудитору для того. чтобы он мог провести уместные опросы и разработать соответствующие процедуры, а также оценить полученные ответы и прочую информацию.

Работа, выполненная другими

16. При использовании работы, выполненной другим аудитором или экспертом, аудитору следует удостовериться в том, что такая работа адекватна целям проведения обзора.

Документация

17. Аудитору обязан документировать аспекты, важные при предоставлении доказательств, подтверждающих отчет по обзору и доказательств того, что обзор был проведен в соответствии с настоящим МСА.
Процедуры и доказательство

18. Аудитору следует применять суждение при определении конкретного характера, срока и объема процедур обзора. Аудитор будет руководствоваться такими аспектами, как:

• Любые знания, полученные при проведении аудитов или обзоров финансовой отчетности за предыдущие периоды.

• Знание аудитора о бизнесе, включая знание принципов бухгалтерского учета и практик отрасли, в которой субъект осуществляет деятельность.

• Системы бухгалтерского учета субъекта.

• Степень влияния суждения руководства субъекта на отдельные вопросы.

• Существенность операций и сальдо счетов.

19. Аудитору следует рассматривать существенность также, как если было бы выражено мнение по аудиту финансовой отчетности. Хотя при проведении обзора существует больший риск необнаружения искажений, чем при аудите, суждение о том, что существенно, выносится с упоминанием не на степень предоставляемой уверенности, а на информацию, по которой аудитор представляет отчет, и потребности лиц, полагающихся на данную информацию.

20. Процедуры по обзору финансовой отчетности, обычно включают:

• Получение понимания бизнеса субъекта и отрасли, в которой он осуществляет деятельность.

• Опросы о практике и принципах бухгалтерского учета субъекта.

• Опросы, касающиеся процедур субъекта по отражению, классификации и обобщению операций, накоплению информации для раскрытия их в финансовой отчетности и подготовке финансовой отчетности.

• Опросы о всех существенных утверждениях финансовой отчетности.

• Аналитические процедуры, разработанные для выявления взаимоотношений и отдельных статей, которые кажутся необычными. Такие процедуры включают:

- Сравнение финансовой отчетности с отчетностью за предыдущие периоды. 

- Сравнение финансовой отчетности с ожидаемыми результатами и финансовым положением.

- Изучение взаимоувязки элементов финансовой отчетности, которые ожидаются в соответствии с прогнозируемой моделью, основанной на опыте субъекта или нормативах отрасли.

При использовании этих процедур аудитору следует рассмотреть виды вопросов, требовавшие бухгалтерских корректировок в предыдущие периоды.

• Опросы в отношении мер, принятых на собрании акционеров, совета директоров, комитетов совета директоров и на других заседаниях, которые могли оказать влияние на финансовую отчетность.

• Ознакомление с финансовой отчетностью для рассмотрения на основе информации, привлекшей внимание аудитора, соответствует ли финансовая отчетность указанной основе бухгалтерского учета.

• При необходимости получение отчетов от других аудиторов, если таковые имеются, которые были привлечены для проведения аудита или обзора финансовой отчетности составных частей субъекта.

• Опрос лиц, несущих ответственность за финансовые вопросы и вопросы бухгалтерского учета, в отношении, например:

- Все ли операции отражены.

- Подготовлена ли финансовая отчетность в соответствии с указанной основой бухгалтерского учета.

- Изменения в основной деятельности субъекта, практике и принципах бухгалтерского учета.

- Аспекты, в отношении которых возникали вопросы в ходе применения вышеупомянутых процедур.

- Получение от руководства субъекта, когда уместно, представлений в письменной форме.

Перечень часто используемых процедур приведен в Приложении 2 к настоящему МСА. Этот перечень не может считаться полным, так же, как и то, что не все процедуры предлагаются применять при каждом соглашении (проекте) по обзору.

21. Аудитору следует запросить информацию о событиях на дату финансовой отчетности, которые впоследствии могут потребовать внесения корректировок или раскрытия в финансовой отчетности. Аудитор не несет никакой ответственности за выполнение процедур по выявлению событий, происходящих после даты отчета по обзору.

22. Если у аудитора есть причина считать, что информация, подверженная обзору, может быть существенно искажена, то аудитору следует выполнить дополнительные или более обширные процедуры, необходимые для того, чтобы иметь возможность выразить негативную уверенность или подтвердить, что требуется модифицированный отчет.

Выводы и представление отчета

23. Отчет по обзору должен содержать четкое письменное выражение негативной уверенности. Аудитору необходимо провести обзор и оценить выводы, сделанные по полученным доказательствам как основа для выражения негативной уверенности.

24. На основании выполненной работы аудитору следует оценить, указывает ли какая-либо информация, полученная при обзоре на то, что финансовая отчетность не дает правдивое и достоверное отражение (или " не представлена достоверно по всем существенным аспектам") в соответствии с установленной концептуальной основой представления финансовой отчетности.

25. Отчет по обзору финансовой отчетности описывает масштаб соглашения, чтобы предоставить возможность читателю (пользователю) понять характер выполненной работы, и четкого пояснения того, что аудит не проводился, вследствие чего мнение по аудиту не было выражено.

26. Отчет по обзору финансовой отчетности должен содержать следующие основные элементы, обычно в следующем порядке:

(а) заголовок 2;

(б) адресат;

(в) вступительный или вводный параграф, включающий:

(1) идентификацию финансовой отчетности, обзор по которой проведен;

(2) заявление об ответственности руководства субъекта и ответственности аудитора;

(г) параграф - масштаб, описывающий характер обзора, включая:

(1) ссылку на настоящий Международный стандарт аудита или соответствующие национальные стандарты или практики, применимые к соглашению (проекту) по обзору;

(2) заявление о том, что обзор ограничивается, главным образом, опросами и аналитическими процедурами;

(3) заявление о том, что аудит не проводился, что выполненные процедуры предоставляют меньшую степень уверенности, чем при аудите, и что мнение по аудиту не выражено;

(д) заявление о негативной уверенности;

(е) дата отчета;

(ж) адрес аудитора;

(з) подпись аудитора.

Примеры отчетов по обзору приведены в Приложениях 3 и 4 к настоящему МСА.

27. Отчет по обзору должен:

(а) утверждать, основываясь на обзоре, что ничто не привлекло внимание аудитора, что позволило бы ему считать, что финансовая отчетность не дает правдивое и достоверное отражение (или "не представлена достоверно по всем существенным аспектам") в соответствии с установленной концептуальной основой представления финансовой отчетности (негативная уверенность); или

(б) если внимание аудитора привлекли вопросы, то описывать те вопросы, которые ухудшают правдивое и достоверное отражение (или "достоверно представлены по всем существенным аспектам"), в соответствии с установленной концептуальной основой представления финансовой отчетности, включая, если это практически осуществимо, количественное определение возможного влияния на финансовую отчетность, либо:

(1) формулировать оговорку по предоставленной негативной уверенности; или

(2) когда влияние такого факта на финансовую отчетность настолько существенно и глубоко, что аудитор делает выводы о том, что оговорка неадекватна для раскрытия искажающего или неполного характера финансовой отчетности, и отрицательное заявление того, что финансовая отчетность не дает правдивого и достоверного отражения (или "не представлена достоверна по всем существенным аспектам") в соответствии с установленной концептуальной основой представления финансовой отчетности; или

(в) при существенном ограничении масштаба, описывать эти ограничения, либо:

(1) выражать оговорку по предоставленной негативной уверенности относительно возможных корректировок в финансовой отчетности, которые могли бы быть определены необходимыми, если бы не существовало это ограничение; или

(2) не предоставлять никакой уверенности, если возможное влияние ограничений настолько значимое и глубокое, что аудитор делает выводы о невозможности предоставления никакой степени уверенности.

28. Аудитор должен датировать отчет по обзору днем завершения обзора, который включает выполнение процедур, относящихся к событиям, возникающим до даты отчета. Тем не менее, поскольку аудитор несет ответственность за представление отчета по финансовой отчетности, подготовленной и представленной руководством субъекта, аудитор не должен датировать отчет по обзору ранее даты утверждения финансовой отчетности руководством субъекта.

Приложение 1

Пример письма-соглашения по обзору финансовой отчетности

Следующее письмо предназначено для использования в качестве руководства в связи с рассмотрением содержания параграфа 10 настоящего МСА и должно быть изменено в соответствии с индивидуальными требованиями и обстоятельствами.

Совету директоров (или соответствующему представителю высшего руководства субъекта):

Данное письмо подтверждает наше понимание условий и задач нашего соглашения (проекта), а также характера и ограничений предоставляемых нами услуг.

Мы окажем следующие услуги:

Мы проведем обзор баланса Компании АВС по состоянию на 31 декабря 19ХХг. и связанного с ним отчета о доходах и расходах, а также движении денежных средств за год, истекший на указанную дату в соответствии с Международным стандартом аудита (или ссылку на соответствующие национальные стандарты или практики), применимым для проведения обзора. Мы не будем проводить аудит такой финансовой отчетности и, соответственно, не выразим мнения по аудиту по ней. Соответственно, мы планируем представить отчет по финансовой отчетности следующего содержания:

(см. Приложение 3 к настоящему МСА)

Ответственность за финансовую отчетность, включая адекватное раскрытие, несет руководство Компании. Это включает ведение адекватных учетных записей и средств внутреннего контроля, а также выбор и применение учетной политики. Как часть процесса проводимого нами обзора мы запросим от руководства субъекта письменные представления, касающиеся утверждений, сделанных в связи проводимым обзором 3).

Письмо будет действительным в течение последующих лет до его аннулирования, внесения поправок или замены его (если применительно).

Не следует полагаться на наше соглашение в части раскрытия возможного существования мошенничества или ошибки, или незаконных действий. Тем не менее, мы будем информировать Вас о любых существенных вопросах, которые привлекут наше внимание.

Просим Вас подписать и вернуть приложенную копию данного письма, подтвердив тем самым, что содержание письма находится в соответствии с Вашим пониманием договоренностей по проведению нами обзора финансовой отчетности.

XYZ & Со

Подтвержденное от имени 

Компании АВС

(подписано) 

________________________

Фамилия и Титул 

Дата

Приложение 2

Пояснительные детальные процедуры, которые могут быть выполнены в соглашении (проекте) по проведению обзора финансовой отчетности

1. Опрос и аналитические процедуры обзора, выполняемые при обзоре финансовой отчетности, определяются аудиторским суждением. Процедуры, перечисленные ниже, приведены только в пояснительных целях. Это не значит, что предполагается применение всех процедур при каждом соглашении (проекте) по проведению обзора. Данное Приложение не может служить программой или контрольным списком при проведении обзора.

Общие

2. Обсудить условия и масштаб соглашения (проекта) с клиентом и лицами, участвующими в нем.

3. Подготовить письмо-соглашение, указывающее условия и масштаб соглашения (проекта).

4. Приобрести понимание основной деятельности субъекта и системе отражения финансовой информации и подготовки финансовой отчетности.

5. Сделать опрос о том, вся ли финансовая информация отражена:

(а) полностью:

(б) своевременно;

(в) после необходимого разрешения.

6. Получить пробный баланс и определить, согласован ли он с главной книгой и финансовой отчетностью.

7. Рассмотреть результаты предыдущих аудитов и обзоров, включая необходимые бухгалтерские корректировки.

8. Сделать опрос того, имели ли место на субъекте какие-либо значительные изменения с предыдущего года (т.е. изменения в собственности или изменения в структуре капитала).

9. Сделать опрос относительно учетной политики и рассмотреть:

(а) соответствует ли она национальным или международным стандартам;

(б) применяется ли она соответствующим образом;

(в) применяется ли она последовательно, и если нет, то рассмотреть, сделано ли раскрытие каких-либо изменений в учетной политике.

10. Ознакомиться с протоколами собраний акционеров, совета директоров и других соответствующих комитетов с целью определения вопросов, которые могут быть важными для обзора.

11. Сделать опрос о том, отражены ли соответствующим образом в финансовой отчетности влияющие на нее меры, принятые собранием акционеров, советом директоров, соизмеримых по уровню собраний.

12. Сделать опрос о наличии операций со связанными сторонами, как учитывались такие операции \ раскрыты ли связанные стороны надлежащим образом.

13. Сделать опрос об условных событиях и потенциальных обязательствах.

14. Сделать опрос о планах по выбытию основных активов или сегментов бизнеса.

15. Получить финансовую отчетность и обсудить ее с руководством субъекта.

16. Рассмотреть адекватность раскрытия в финансовой отчетности и их соответствие по классификации и представлению.

17. Сравнить результаты, представленные в финансовой отчетности за текущий период, с результатами, представленными в финансовой отчетности за сопоставимые предыдущие периоды и, если доступно, с бюджетами и прогнозами.

18. Получить от руководства субъекта объяснения по любым необычным колебаниям или непоследовательности в финансовой отчетности.

19. Рассмотреть влияние любых, не откорректированных ошибок - в отдельности и в совокупности. Довести до сведения руководства субъекта ошибки и определить, как повлияют не откорректированные ошибки на отчет по обзору.

20. Рассмотреть получение письма-представления от руководства субъекта. 

Денежные средства

21. Получить информацию о сверке по банковским выпискам. Опросить сотрудников клиента о каких-либо старых или необычных статьях банковской сверки.

22. Опросить относительно переводов по денежным счетам в период до, и после даты проведения обзора.

23. Опросить, существуют ли какие-нибудь ограничения по денежным счетам. 

Дебиторская задолженность

24. Сделать опрос об учетной политике по первоначальной записи торговой дебиторской задолженности и определить, предоставлены ли какие-либо резервы по таким операциям.

25. Получить таблицу дебиторской задолженности и определить, соответствует ли итог пробному балансу.

26. Получить и рассмотреть объяснения о значительных изменениях в сальдо счетах в сравнении с предыдущими периодами или с теми, которые ожидались.

27. Получить анализ торговой дебиторской задолженности по срокам погашения. Сделать опрос о причине необычно больших счетов, кредитового сальдо или каких-либо других необычных сальдо и опросить в отношении оплаты дебиторской задолженности.

28. Обсудить с руководством субъекта классификацию дебиторской задолженности, включая долгосрочные сальдо счетов, чистое кредитовое сальдо и суммы к поступлению от акционеров, директоров и других связанных сторон, указанных в финансовой отчетности.

29. Опросить о методе определения "медленно оплачиваемых" счетов и создания резерва по сомнительным счетам и рассмотреть его на разумность.

30. Опросить, взимался ли залог по дебиторской задолженности, применялись ли поправки и скидки.

31. Опросить о процедурах, применяемых для обеспечения надлежащего разделения операций по сбыту и возврату реализованных товаров.

32. Опросить, отражаются ли на счетах товары, отгруженные на условиях консигнации. Если да, то были ли сделаны корректировки обратные проводкам по этим операциям и включены ли эти товары в товарно-материальные запасы.

33. Опросить, были ли выданы какие-либо большие кредиты, имеющие отношение к отраженному доходу, после даты составления баланса и был ли создан резерв по таким суммам.

Товарно-материальные запасы

34. Получить перечень товарно-материальных запасов и определить:

(а) согласован ли итог с сальдо по пробному балансу;

(б) основан ли этот перечень на физическом подсчете товарно-материальных запасов.

35. Опросить о методе учета товарно-материальных запасов.

36. Если на дату баланса не было проведено инвентаризации, опросить:

(а) используется ли система непрерывного учета запасов и проводились ли периодические сравнения с фактическим наличным количеством;

(б) используется ли сводная система затрат и давала ли она надежную информацию в прошлом.

37. Обсудить корректировки, внесенные в результате последней инвентаризации.

38. Опросить о процедурах, применяемых при ограничении контроля и каким-либо движением товарно-материальных запасов.

39. Сделать опрос, относительно основы используемой при оценке каждой категории товарно-материальных запасов и. в частности, относительно исключения внутрифирменной прибыли. Опросить, оцениваются ли товарно-материальные запасы по наименьшей себестоимости и чистой стоимости реализации.

40. Рассмотреть последовательность применения методов оценки товарно-материальных запасов, включая такие факторы, как материалы, труд и накладные расходы.

41. Сравнить суммы основных категорий товарно-материальных запасов с суммами за предыдущие периоды и ожидаемыми на текущий период. Сделать опрос относительно важных колебаний и расхождений.

42. Сравнить оборот ТМЗ с оборотом за предыдущие периоды.

43. Опросить о методе, используемом для определения малоподвижных и устаревших товарно-материальных запасов, и о том, учитывались ли эти товарно-материальные запасы по чистой стоимости реализации.

44. Опросить, имелись ли какие-либо товарно-материальные запасы на консигнации, если да, то были ли внесены корректировки для исключения таких товаров из товарно-материальных запасов.

45. Сделать опрос о том, есть ли какие-либо заложенные товарно-материальные запасы, хранящиеся в другом месте или находящиеся на консигнации у других лиц, и рассмотреть, соответствующим ли образом были учтены такие операции.

Инвестиции (включая ассоциированные компании и рыночные ценные бумаги)

46. Получить инвестиционный план на дату составления баланса и определить, соответствует ли он данным пробного баланса.

47. Сделать опрос относительно учетной политики, применяемой к инвестициям.

48. Опросить руководство субъекта о балансовой стоимости инвестиции. Рассмотреть, существуют ли какие-нибудь проблемы по реализации.

49. Рассмотреть, существует ли надлежащий учет прибыли и убытков, а также дохода от инвестиций.

50. Сделать опрос относительно классификации долгосрочных и краткосрочных инвестиций.

Имущество и износ

51. Получить перечень имущества с указанием стоимости и накопленной суммы износа и определить, согласуется ли он с пробным балансом,

52. Сделать опрос об учетной политике, применяемой в отношении резерва для износа и различий между статьями основного капитала и эксплуатационных расходов. Рассмотреть, имело ли место существенное постоянное снижение стоимости имущества.

53. Обсудить с руководством субъекта счета поступления и выбытия имущества, и учет прибылей и убытков от продажи или выкупа имущества. Опросить, учтены ли все такие операции.

54. Опросить относительно последовательности применения метода и норм износа и сравнить резервы износа с предыдущими годами.

55. Опросить, существуют ли какие-либо залоговые права по имуществу.

56. Обсудить, отражены ли в финансовой отчетности надлежащим образом в соответствии с действующими стандартами бухгалтерского учета договоры на аренду.

Предварительно оплаченные расходы, нематериальные и прочие активы

57. Получить перечни, определяющие характер этих счетов, и обсудить с руководством субъекта возможность их возмещения.

58. Сделать опрос относительно основы учета по этим счетам и используемым методам амортизации.

59. Сравнить сальдо связанных счетов расходов с сальдо за предыдущие периоды и обсудить значительные различия с руководством субъекта.

60. Обсудить с руководством субъекта классификацию между долгосрочными и краткосрочными счетами. 

Займы к выплате

61. Получить от руководства субъекта перечень займов к выплате и определить согласуется ли итог с пробным балансом.

62. Опросить, существуют ли какие-либо займы, где руководство субъекта не выполнило условий договора о займе, если да, то сделать опрос относительно действий руководства субъекта и выяснить, были ли сделаны соответствующие корректировки в финансовой отчетности.

63. Рассмотреть разумность расходов по процентам по отношению к сальдо займов.

64. Опросить, имеется ли обеспечение по займам, подлежащим выплате.

65. Опросить, были ли займы к выплате классифицированы на долгосрочные и текущие. 

Торговая кредиторская задолженность

66. Сделать опрос об учетной политике по первоначальному отражению торговой дебиторской задолженности и имеет ли субъект право на какие-либо льготы в отношении таких операций.

67. Получить и рассмотреть объяснения значительных отклонений в сальдо счетах по сравнению с ожидаемыми или сальдо за предыдущие периоды.

68. получить таблицу дебиторской задолженности и определить, согласуется ли итог с пробным балансом.

69. Опросить, проводилась ли сверка сальдо счетов с отчетностью кредиторов, и сравнить с сальдо счетами за предыдущие периоды. Сравнить оборот с предыдущими периодами.

70. Рассмотреть, могли ли быть существенные неучтенные обязательства.

71. Опросить, раскрыты ли в отдельности кредиторская задолженность акционерам, директорам и другим связанным сторонам.

Начисленные и условные обязательства

72. Получить таблицу начисленных обязательств и определить, согласуется ли итог с пробным балансом.

73. Сравнить крупные сальдо связанных счетов расхода с подобными счетами за предыдущие периоды.

74. Опросить относительно утверждений таких начислений, условий оплаты, соответствия условиям, дополнительного обеспечения кредита и классификации.

75. Опросить о методе определения начисленных обязательств.

76. Сделать опрос о характере сумм, включенных в условные обязательства и потенциальные обязательства.

77. Опросить, существуют ли какие-либо фактические или условные обязательства, которые не отражены на счетах. Если да, то обсудить с руководством субъекта, есть ли необходимость в создании резервов по счетам или следует ли делать раскрытие в примечаниях к финансовой отчетности.

Подоходный и другие налоги

78. Опросить руководство субъекта, были ли какие-либо события, включая споры с налоговыми органами, 
которые могли оказать значительное влияние на уплачиваемые субъектом налоги.

79. Рассмотреть расходы по налогам по отношению к доходу субъекта за данный период.

80. Опросить руководство субъекта об адекватности учтенных отсроченных и текущих налоговых обязательств, включая резервы в отношении предыдущих периодов.

Последующие события

81. Получить от руководства субъекта последнюю промежуточную финансовую отчетность и сравнить ее с обозреваемой финансовой отчетностью или с финансовой отчетностью за сопоставимые периоды предыдущего года.

82. Опросить о событиях после даты составления баланса, которые могли бы оказать существенное влияние на обозреваемую финансовую отчетность, и опросить, в частности:

(а) возникали ли какие-либо значительные потенциальные обязательства или неопределенности после даты составления баланса;

(б) произошли ли какие-либо значительные изменения в акционерном капитале, долгосрочной задолженности или рабочем капитале до даты опроса;

(в) были ли внесены какие-либо необычные корректировки в период между датой составления баланса и датой опроса.

Рассмотреть необходимость внесения корректировок или раскрытий в финансовую отчетность.

83. Получить и ознакомиться с протоколами собраний акционеров, директоров и соответствующих комитетов, состоявшихся после даты составления баланса.

Судебные разбирательства

84. Опросить руководство субъекта, вовлечен ли субъект в какой-либо судебный процесс, действующий или отложенный. Рассмотреть его влияние на финансовую отчетность.

Собственный капитал

85. Получить и рассмотреть перечень операции на счетах собственного капитала, включая новые эмиссии, выкуп и дивиденды.

86. Опросить, существуют ли какие-либо ограничения по нераспределенной прибыли или другим счетам собственного капитала.

Ведение деятельности

87. Сравнить результаты за предыдущие периоды с планируемыми результатами за текущий период. Обсудить с руководством субъекта значительные расхождения.

88. Обсудить, были ли признаны крупные продажи и расходы в соответствующие периоды.

89. Рассмотреть экстраординарные и необычные статьи.

90. Рассмотреть и обсудить с руководством субъекта взаимоувязку между соответствующими статьями доходных счетов и оценить ее разумность в контексте подобных взаимоувязок за предыдущие периоды и другой информации, доступной аудитору.

Приложение 3 

Форма отчета без оговорок по обзору

ОТЧЕТ ПО ОБЗОРУ ДЛЯ ...

Мы провели обзор прилагаемого баланса Компании АВС по состоянию на 31 декабря 19ХХг. и связанного с ним отчета о доходах и расходах, а также движении денежных средств за год, истекший на указанную дату. Ответственность за финансовую отчетность несет руководство Компании. Наша ответственность состоит в опубликовании отчета на основе проведенного нами обзора данной финансовой отчетности.

Обзор проведен нами в соответствии с Международным стандартом аудита (или ссылку национальные стандарты или практики), применяемым в отношении соглашений (проектов) по проведению обзора. Настоящий стандарт требует, чтобы мы планировали и проводили обзор для получения средней степени уверенности в том, не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений. Обзор ограничивается, главным образом, опросами к персоналу Компании и аналитическими процедурами, применяемыми к финансовым данным и, вследствие чего он предоставляет меньшую степень уверенности, чем аудит. Мы не проводили аудит и, соответственно, не выражаем мнения по аудиту.

Основываясь на проведенном нами обзоре, ничто не привлекло наше внимание, что позволило бы нам считать, что прилагаемая финансовая отчетность не дает правдивое и достоверное отражение (или "не представлена достоверно по всем существенным аспектам") в соответствии с Международными стандартами бухгалтерского учета 4.

АУДИТОР 

Дата 

Адрес

Приложение 4 

Примеры отчетов по обзору, отличных от отчета без оговорок

Оговорка из-за отступления от Международных стандартов бухгалтерского учета 

ОТЧЕТ ПО ОБЗОРУ ДЛЯ ...

Мы провели обзор прилагаемого баланса Компании АВС по состоянию на 31 декабря 19ХХг. и связанного с ним отчета о доходах и расходах, а также движении денежных средств за год, истекший на указанную дату. Ответственность за финансовую отчетность несет руководство Компании. Наша ответственность состоит в опубликовании отчета на основе проведенного нами обзора данной финансовой отчетности.

Обзор проведен нами в соответствии с Международным Стандартом Аудита (или ссылку национальные стандарты или практики), применяемым в отношении соглашений (проектов) по проведению обзора. Настоящий стандарт требует, чтобы мы планировали и проводили обзор для получения средней степени уверенности в том, не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений. Обзор ограничивается, главным образом, опросами к персоналу Компании и аналитическими процедурами, применяемыми к финансовым данным и, вследствие чего он предоставляет меньшую степень уверенности, чем аудит. Мы не проводили аудит и, соответственно, не выражаем мнения по аудиту.

Руководство Компании информировало нас о том, что товарно-материальные запасы были указаны по его себестоимости, которая превышает чистую стоимость их реализации. Обзор проведенных нами подсчетов руководства Компании показывает, что в случае оценки товарно-материальных запасов по наименьшей из себестоимости и чистой стоимости реализации, как того требуют Международные стандарты бухгалтерского учета 5, товарно-материальные запасы сократятся на $Х, а чистый доход и акционерный капитал сократится на $Y.

Основываясь на проведенном нами обзоре, за исключением влияния завышения стоимости товарно-материальных запасов, описанного в предыдущем параграфе, ничто не привлекло наше внимание что позволило бы нам считать, что прилагаемая финансовая отчетность не дает правдивое и достоверное отражение (или "не представлена достоверно по всем существенным аспектам") в соответствии с Международными стандартами бухгалтерского учета 6.

АУДИТОР 

Дата 

Адрес

Отрицательный отчет из-за отступления от Международных стандартов бухгалтерского учета 

ОТЧЕТ ПО ОБЗОРУ ДЛЯ ...

Мы провели обзор прилагаемого баланса Компании АВС по состоянию на 31 декабря 19ХХг. и связанного с ним отчета о доходах и расходах, а также движении денежных средств за год, истекший на указанную дату. Ответственность за финансовую отчетность несет руководство Компании. Наша ответственность состоит в опубликовании отчета на основе проведенного нами обзора данной финансовой отчетности.

Обзор проведен нами в соответствии с Международным Стандартом Аудита (или ссылку национальные стандарты или практики), применяемым в отношении соглашений (проектов) по проведению обзора. Настоящий стандарт требует, чтобы мы планировали и проводили обзор для получения средней степени уверенности в том, не содержит ли финансовая отчетность существенных искажений. Обзор ограничивается, главным образом, опросами к персоналу Компании и аналитическими процедурами, применяемыми к финансовым данным и, вследствие чего он предоставляет меньшую степень уверенности, чем аудит. Мы не проводили аудит и, соответственно, не выражаем мнения по аудиту.

Как указывалось в сноске X, данная финансовая отчетность не отражает консолидированную финансовую отчетность дочерних компаний, инвестиции в которые учитываются по себестоимости. Согласно Международным стандартам бухгалтерского учета 7, финансовая отчетность дочерних компаний должна быть консолидированной.

Основываясь на проведенном нами обзоре, вследствие глубокого влияния на финансовую отчетность вопроса, который обсуждался в предыдущем параграфе, прилагаемая финансовая отчетность не дает правдивое и достоверное отражение (или "не представлена достоверно по всем существенным аспектам") в соответствии с Международными стандартами бухгалтерского учета 8.

АУДИТОР 

Дата 

Адрес

____________________

1 Как объяснялось в "Концептуальной основе международных стандартов аудита", термин "аудитор" используется на протяжении всех МСА как при описании аудита, так и при описании сопутствующих услуг, которые могут оказаться. Такая ссылка не подразумевает, что лицо, оказывающее сопутствующие услуги, должно быть аудитором финансовой отчетности субъекта.

2 Было бы уместным использовать выражение "независимый" в заголовке, чтобы отличать отчет аудитора от отчетов, которые могут быть предоставлены другими лицами, такими как, должностные лица субъекта, или от отчетов других аудиторов, которые могут не соблюдать этических требований, соответствующих для независимого аудитора.

3 Это предложение следует использовать по усмотрению аудитора.

4 Или указать соответствующие национальные стандарты бухгалтерского учета

5 См. сноску 4

6 См. сноску 4

7 См. сноску 4

8 См. сноску 4
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Приложение 2: Пример отчета о фактических выводах в связи с кредиторской задолженностью

	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью настоящего Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства в отношении профессиональной ответственности' аудитора, в случае принятия соглашения (проекта) по выполнению согласованных процедур относительно финансовой информации, а также по форме и содержанию отчета, который аудитор публикует в связи с таким соглашением (проектом).

2. Настоящий МСА направлен на соглашения (проекты) в отношении финансовой информации. Однако он может служить полезным руководством для соглашений (проектов) в отношении нефинансовой информации при условии, что аудитор обладает достаточными знаниями сути данного вопроса, и при наличии разумных критериев, на которых основываются фактические выводы. Настоящий МСА следует читать вместе с МСА 120 "Концептуальная основа Международных стандартов аудита". Руководство в других МСА может быть полезным для аудитора при применении настоящего МСА.

3. Соглашение (проект) по выполнению согласованных процедур может включать выполнение аудитором определенных процедур в отношении отдельных, статей финансовой информации (например, кредиторской задолженности, дебиторской задолженности, закупки у связанных сторон, а также продажи и прибыль сегмента субъекта), финансовой отчетности (например, баланс) или даже полного комплекта финансовой отчетности.

Цель соглашения (проекта) по согласованным процедурам

4. Целью соглашения (проекта) по согласованным процедурам является выполнение аудитором процедур аудиторского характера, которые были согласованы между аудитором, субъектом и любыми соответствующими третьими сторонами, и представление отчета о фактических выводах.

5. Так как аудитор предоставляет отчет о фактических выводах по согласованным процедурам, никакой уверенности не выражается. Вместо этого пользователи отчета сами оценивают процедуры и фактические выводы по отчету аудитора и делают свои собственные выводы, исходя из работы аудитора.

6. Данный отчет предоставляется только сторонам, участвующим в соглашении по выполнению согласованных процедур, поскольку другие стороны, неосведомленные о причинах проведения процедур, могут неверно истолковать их результаты.

Общие принципы соглашения (проекта) по согласованным процедурам

7. Деятельность аудитора должна соответствовать «Кодексу этики профессиональных бухгалтеров», изданному МФБ. Этическими принципами, определяющими профессиональную ответственность аудитора для такого вида соглашений, являются:

а) честность;

б) объективность;

в) профессиональная компетентность и должная тщательность;

г) конфиденциальность;

д) профессиональное поведение;

е) технические стандарты.

Независимость не является требованием для соглашений (проектов) по согласованным процедурам; однако, условия или задачи соглашения (проекта) или национальные стандарты могут требовать от аудитора соблюдения требований Кодекса этики МФБ по независимости. Если аудитор не является независимым, изложение такого содержания должно быть отмечено в отчете о фактических выводах.

8. Аудитору следует проводить соглашение (проекту) по согласованным процедурам в соответствии с настоящим МСА н условиями соглашения.

Определение условий соглашения (проекта)

9. Аудитору следует удостовериться в том, что представители субъекта и, обычно, другие определенные стороны, которые получат копни отчета по фактическим выводам, имеют четкое понимание согласованных процедур и условии соглашения (проекта). Вопросы, которые необходимо согласовать, включают:

• Характер соглашения (проекта), включая тот факт, что выполняемые процедуры не будут являться аудитом или обзором и что, соответственно, не будет выражено никакой уверенности.

• Установленную цель соглашения (проекта).

• Идентификацию финансовой информации, к которой будут применены согласованные процедуры.

• Характер, сроки и объем применяемых конкретных процедур.

• Ожидаемую форму отчета о фактических выводах.

• Ограничения по распространению отчета о фактических выводах. В случае, если такое ограничение будет противоречить юридическим требованиям, то аудитор не должен принимать это соглашение.

10. При определенных обстоятельствах, например, когда процедуры согласованы между органом регулирования, представителями отрасли и представителями бухгалтерской профессии, аудитор не сможет обсудить процедуры со всеми сторонами, которые получат отчет. В таких случаях, аудитор может рассмотреть, например, обсуждение применяемых процедур с соответствующими представителями вовлеченных сторон, обзор соответствующей корреспонденции с такими сторонами или предоставление им проекта типового отчета, который будет опубликован.

11. Желательно, чтобы аудитор, как в своих интересах, так и в интересах клиента, отправил письмо-соглашение документирующее ключевые условия назначения. Письмо-соглашение, подтверждает принятие аудитором назначения и помогает избежать неправильного понимания относительно таких вопросов, как: задачи и масштаб соглашения (проекта), степень ответственности аудитора и форма отчетов, которые будут опубликованы.

12. Вопросы, которые будут включены в письмо-соглашение:

• Перечень согласованных между сторонами процедур, подлежащих выполнению.

• Заявление о том, что распространение отчета о фактических выводах будет ограничено определенными сторонами, которые согласовали процедуры, подлежащие выполнению.

Кроме того, аудитор может рассмотреть приложение к письму-соглашению проекта типового отчета по фактическим выводам, который будет опубликован. Пример письма-соглашения приводится в Приложении 1 к настоящему МСА.

Планирование

13. Аудитор обязан планировать работу для эффективного выполнения соглашения (проекта).
Документация

14. Аудитор обязан документировать аспекты, которые являются важными для предоставления доказательств, подтверждающих отчет о фактических выводах и доказательств в отношении того, что соглашение было выполнено в соответствии с данным МСА и условиями данного соглашения.

Процедуры и доказательство

15. Аудитору следует выполнять согласованные процедуры и использовать полученные доказательства как основу для представления отчета о фактических выводах.

16. Процедуры, применяемые в соглашении (проекте) по выполнению согласованных процедур, могут включать:

• Опрос и анализ.

• Повторный подсчет, сравнение и другие проверки на точность.

• Наблюдение.

• Инспектирование.

• Получение подтверждений.

В приложении 2 к настоящему МСА приводится пример отчета, где содержится наглядный перечень процедур, который может быть использован как одна часть типичного соглашения (проекта) по согласованным процедурам.

Представление отчета

17. Отчет в отношении соглашения (проекта) по согласованным процедурам должен достаточно подробно описывать цель и согласованные процедуры, чтобы читатель (пользователь) мог понять характер и объем выполненной работы.

18. Необходимо, чтобы в отчете о фактических выводах содержалось:

а) заголовок;

б) адресат (обычно, клиента, нанявшего аудитора для выполнения согласованных процедур);

в) идентификация конкретной финансовой или нефинансовой информации, к которой применялись согласованные процедуры;

г) заявление о том, что выполненные процедуры были согласованы с получателем;

д) заявление о том, что соглашение было выполнено в соответствии с Международным

стандартом аудита, применимым к соглашениям (проектам) по согласованным процедурам, или с соответствующими национальными стандартами или практики;

е) заявление о том, что аудитор не является независимым от субъекта, если уместно;

ж) идентификация цели выполненных согласованных процедур;

з) перечень выполненных конкретных процедур;

и) описание аудиторских фактических выводов, включая достаточные подробности обнаруженных ошибок и исключений;

к) заявление о том, что выполненные процедуры не являются аудитом или обзором, и поэтому не выражается никакой уверенности;

л)  заявление о том, что если бы аудитор выполнил дополнительные процедуры, аудит или обзор, могли бы обнаружиться и другие вопросы для освещения в отчете;

м) заявление о том, что отчет ограничен теми сторонами, которые согласовали процедуры, подлежащие выполнению;

н) заявление о том (где это возможно), что отчет имеет отношение только к элементам, счетам, статьям или определенной финансовой и нефинансовой информации и, что он не распространяется на финансовую отчетность субъекта в целом;

о) дата отчета;

п) адрес аудитора;

р) подпись аудитора.

Приложение 2 к настоящему МСА содержит пример публикуемого отчета по фактическим выводам в связи с соглашением (проектом) по выполнению согласованных процедур относительно финансовой информации.

Аудит государственного сектора

1. Отчет по данному соглашению (проекту) в государственном секторе может не ограничиваться только теми сторонами, которые согласовали процедуры, подлежащие выполнению, он также может быть доступен более широкому кругу субъектов или населению (например, парламентские исследования по определенному государственному субъекту или правительственному департаменту).

2. Необходимо также отметить то. что полномочия по государственному сектору значительно варьируются, и вынуждают предельно осторожно различать соглашения (проекты), которые действительно являются "согласованными прог/едурами ". от соглашений (проектов), которые будут аудитом (финансовой информации, такой, как. отчеты об исполнении.

Приложение 1 

Пример письма-соглашения для выполнения согласованных процедур

Следующее письмо, согласно параграфу 9 настоящего МСА, используется, как руководство и не предназначено быть стандартным письмом. Форма письма-соглашения при необходимости должна быть изменена в соответствии с индивидуальными требованиями и обстоятельствами.

Дата Совету директоров или другим соответствующим представителям клиента, нанявшим аудитора.

Данное письмо подтверждает наше понимание условий и задач нашего соглашения (проекта), а также характера и ограничений предоставляемых нами услуг. Наше соглашение будет проводиться в соответствии с Международным стандартом аудита (или ссылка на соответствующие национальные стандарты или практики), применимым к соглашениям (проектам) по согласованным процедурами и мы укажем это в нашем отчете.

Мы договорились выполнить следующие процедуры и представить вам отчет о фактических выводах в результате нашей работы:

(описание характера, срока и объема выполняемых процедур, включая, где это возможно, конкретную ссылку на идентичность используемых документов и записей, лиц с кем можно связаться и стороны, от которых будут получены подтверждения).

Процедуры, которые мы выполним, являются исключительно для оказания помощи вам в (указать цель). Наш отчет предназначен исключительно для вашего информирования и не должен использоваться для какой-либо другой цели.

Процедуры, которые мы выполним, не будут являться аудитом или обзором, проведенными в соответствии с Международными стандартами аудита (или ссылку на соответствующие национальные стандарты или практики) и, следовательно, не будет выражено никакой уверенности.

Мы рассчитываем на тесное сотрудничество с Вашим персоналом и верим, что нам будет предоставлена любая запрашиваемая нами документация, учетные записи и прочая информация, имеющая отношение к выполняемому нами соглашению (проекту)

Наш гонорар, выплата которого будет производиться по мере выполнения работ, рассчитывается на основе времени, требующегося каждому специалисту, назначенному для проведения аудита и включает в себя наличные расходы. Почасовая оплата варьируется в зависимости от степени ответственности привлеченных специалистов с учетом их опыта и требуемой квалификации.

Просим Вас подписать и вернуть приложенную копию данного письма в подтверждение его соответствия Вашему пониманию условий соглашения (проекта), включая конкретные процедуры, которые мы согласились выполнить.

XYZ & Со. 

Подтверждено от имени компании АВС

(подписано) 

___________________________________

Ф.И.О. и Титул 

Дата

Приложение 2 

Пример отчета о фактических выводах в связи с кредиторской задолженностью

ОТЧЕТ О ФАКТИЧЕСКИХ ВЫВОДАХ

Кому: (лицам, нанявшим аудитора)

Мы выполнили согласованные с вами и перечисленные ниже процедуры в отношении кредиторской задолженности Компании АВС по состоянию на (дата), указанных в прилагаемых таблицах (в данном примере не приводится). Наше соглашение было выполнено в соответствии с Международным стандартом аудита (или ссылку на соответствующие национальные стандарты или практики), применяемым к соглашениям (проектам) по согласованным процедурам. Процедуры были выполнены исключительно для оказания помощи в оценке достоверности кредиторской задолженности и обобщены следующим образом:

1. Мы получили и проверили прирост кредиторской задолженности пробного баланса по состоянию на (дата), подготовленный Компанией АВС, и мы сравнили итог с сальдо соответствующего счета в главной книге.

2. Мы сравнили прилагаемый список основных поставщиков (в данном примере не приводится) и сумм задолженности на (дата) перед соответствующими лицами, а также суммы в пробном балансе.

3. Мы получили отчеты поставщиков или попросили поставщиков подтвердить сальдо счетов задолженности на (дата).

4. Мы сравнили такие отчеты или подтверждения с суммами, указанными в пункте 2. По суммам, которые не были согласованы, мы получили сверки от Компании АВС. Для получения сверок мы выявили и включили в список неоплаченные инвойсы, кредитовые авизо и неоплаченные чеки, сумма по каждому из которых превысила $XXX. Мы определили место и проверили такие инвойсы и кредитовые авизо, полученные в последующем, а также чеки, оплаченные в последующем, и установили, что они в действительности должны были быть включены в список, как неоплаченные по сверкам.

Ниже мы приводим наши фактические выводы:

а) В отношении пункта 1 мы обнаружили, что прирост является правильным, а общая сумма согласована.

б) В отношении пункта 2 мы обнаружили, что сверенные суммы согласованы.

в) В отношении пункта 3 мы обнаружили, что в наличии были все отчеты для всех таких поставщиков.

г) В отношении пункта 4, мы обнаружили согласованные суммы, а в отношении сумм, которые не были согласованы мы обнаружили, что Компания АВС подготовила сверки, и что кредитовые авизо, инвойсы и неоплаченные чеки на сумму превышающую $ХХХ были соответствующим образом включены в список как сверенные суммы со следующими исключениями:

(Детализация исключений)

Поскольку вышеперечисленные процедуры не являются ни аудитом, ни обзором, проведенными в соответствии с Международными стандартами аудита (или ссылку на соответствующие национальные стандарты или практики), мы не выражаем никакой уверенности по кредиторской задолженности по состоянию на (дата).

В случае выполнения нами дополнительных процедур или проведения аудита или обзора финансовой отчетности в соответствии с Международными стандартами аудита (или ссылку на соответствующие национальные стандарты или практики), наше внимание могли бы привлечь другие вопросы, отчет по которым был бы предоставлен вам.

Наш отчет предназначен для цели, указанной в первом параграфе данного отчета и исключительно для вашего информирования, и не должен использоваться для какой-либо другой цели или распространяться каким-либо другим сторонам. Данный отчет касается только счетов и статей, определенных выше, и не распространяется на какую-либо финансовую отчетность Компании АВС в целом.
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Приложение 2: Примеры компиляционных отчетов

	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью данного Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства в отношении профессиональной ответственности бухгалтера 1 при выполнении условий соглашения (проекта) по компиляции финансовой информации, а также формы и содержания отчета, который бухгалтер опубликовывает в связи с компиляцией.

2. Данный МСА направлен на выполнение компиляции финансовой информации. Тем не менее, он применим в той степени, в которой это приемлемо к соглашениям по компилированию нефинансовой информации, при условии, что бухгалтер имеет достаточные знания по рассматриваемому вопросу. Соглашения по предоставлению ограниченной помощи клиенту при подготовке финансовой отчетности (например, при выборе соответствующей учетной политики) не являются соглашениями по компилированию финансовой информации. Данный МСА следует читать вместе с МСА 120 "Концептуальная основа Международных стандартов аудита".

Цель компиляционного соглашения

3. Цель компиляционного соглашения заключается в том, чтобы бухгалтер использовал знания по бухгалтерскому учету в противоположность знаниям по аудиту для  сбора, классификации и обобщения финансовой информации. Обычно это влечет за собой сокращение детализированных данных до управляемой и понятной формы, не включая требование по тестированию утверждений, лежащих в основе данной информации. Выполняемые процедуры не предназначены и не позволяют бухгалтеру выразить какую-либо уверенность в отношении финансовой информации. Однако пользователи компилированной финансовой информации получают некоторую выгоду в результате привлечения к данной работе бухгалтера, так как услуги были выполнены с профессиональной компетентностью и должной тщательностью.

4. Компиляционное соглашение обычно включает подготовку финансовой отчетности (которая может представлять или не представлять собой полный пакет финансовых отчетов), но оно может также включать сбор, классификацию и обобщение прочей финансовой информации.

Общие принципы компиляционного соглашения

5. Деятельность бухгалтера должна соответствовать «Кодексу этики профессиональных бухгалтеров», изданный МФБ. Этическими принципами, определяющими профессиональную ответственность бухгалтера для такого вида соглашений, являются:

а) честность;

б) объективность;

в) профессиональная компетентность и должная тщательность;

г) конфиденциальность;

д) профессиональное поведение;

е) технические стандарты.

Независимость не является требованием для выполнения компиляционного соглашения. Однако если бухгалтер не является независимым, то необходимо включить заявление относительно этого в отчет бухгалтера.

6. При всех обстоятельствах, когда имя бухгалтера связано с финансовой информацией, компилированной данным бухгалтером, то он должен опубликовать отчет.

Определение условий соглашения
7. Бухгалтеру необходимо убедиться в том, что между ним и клиентом существует ясное понимание в отношении условий соглашения. Вопросы для рассмотрения включают:

• Характер соглашения с указанием на тот факт, что ни аудит ни обзор не будут проводиться и. что, соответственно, никакой уверенности не будет выражаться.

• Факт, что не следует полагаться на то, что в ходе выполнения данного соглашения будут раскрываться ошибки, незаконные действия или другие нарушения, например, мошенничество или растраты, которые могут иметь место.

• Характер информации, которая должна быть предоставлена клиентом.

• Факт того, что руководство субъекта несет ответственность за точность и полноту предоставляемой бухгалтеру информации для полноты и точности компилированной финансовой информации.

• Основу бухгалтерского учета, по которой должна быть компилирована финансовая информация и факт того, что она, а также любые известные отклонения от нее, будут раскрыты.

• Предполагаемое использование и распространение компилированной информации.

• Форму отчета, предоставляемого в отношении компилированной финансовой информации, если с ней связано имя данного бухгалтера.

8. Письмо-соглашение будет полезным при планировании работы по компиляции. Как в интересах бухгалтера, так и в интересах субъекта необходимо, чтобы бухгалтер отправил письмо-соглашение, документирующее ключевые условия данного назначения. Письмо-соглашение подтверждает принятие бухгалтером назначения и помогает избежать неправильного понимания в отношении таких вопросов, как задачи и объем соглашения, степень ответственности бухгалтера, а также касательно форм отчетов, которые должны быть опубликованы. Пример письма-соглашения для заключения компиляционного соглашения содержится в Приложении 1 к данному МСА.

Планирование

9. Бухгалтер обязан планировать работу для эффективного выполнения соглашения (проекта). 
Документация

10. Бухгалтер обязан документировать аспекты, которые являются важными для предоставления доказательств в отношении того, что соглашение было выполнено в соответствии с данным МСА и условиями данного соглашения.

Процедуры
11. Бухгалтеру следует получить общие знания о бизнесе и деятельности субъекта и ознакомиться с принципами и практикой бухгалтерского учета той отрасли, в которой функционирует субъект, а также с формой и содержанием финансовой информации, соответствующей при данных обстоятельствах.

12. Для компиляции финансовой информации бухгалтеру необходимо получить общее понимание бизнеса и основной деятельности субъекта, формы его учетных записей и основу бухгалтерского учета, в соответствии, с которой представляется финансовая информация. Обычно бухгалтер приобретает знания по данных вопросам посредством опыта работы с этим субъектом или проведением опроса его сотрудников.

13. В отличие от того, что отмечается в данном МСА, от бухгалтера обычно не требуется:

а) проведение опроса руководства субъекта с целью оценки надежности и полноты представленной информации:

б) оценка средств внутреннего контроля;

в) верификация каких-либо вопросов; или

г) верификация каких-либо объяснений.

14. Если бухгалтеру станет известно о том, что информация, предоставленная руководством субъекта, неверна или предоставлена не в полном объеме, или иным образом является неудовлетворительной, бухгалтер должен рассмотреть вопрос о выполнении вышеизложенных процедур и запросить у руководства субъекта о предоставлении дополнительной информации. Если руководство субъекта отказывается предоставить дополнительную информацию, бухгалтеру следует прекратить выполнение соглашения, проинформировав субъекте причинах прекращения оказания услуг.
15. Бухгалтеру необходимо прочитать компилированную информацию и рассмотреть, является ли она соответствующей по форме и не содержит ли каких-либо очевидных существенных искажении. В этом отношении искажения включают:

• Ошибки в применении установленной концептуальной основы представления финансовой отчетности.

• Нераскрытие концептуальной основы представления финансовой отчетности и любых известных отступлений от нее.

• Нераскрытие любых значительных аспектов, о которых бухгалтеру стало известно.

Установленная концептуальная основа представления финансовой отчетности и какие-либо известные отступления от нее должны быть раскрыты в финансовой информации, при том, что нет необходимости определять количество их последствии.

16. Если бухгалтеру становится известно о существенных искажениях, то ему необходимо попытаться добиться согласия субъекта относительно соответствующих поправок. Если такие поправки не внесены и финансовая информация вводит в заблуждение, бухгалтер должен прекратить выполнение соглашения.

Ответственность руководства субъекта

17. Бухгалтеру следует получить подтверждение об ответственности руководства субъекта за соответствующее предоставление финансовой информации и утверждение им данной финансовой информации. Такое подтверждение может быть предоставлено в форме представлений руководства субъекта, которые охватывают вопросы точности и полноты основополагающей бухгалтерской информации, а также полноты раскрытия бухгалтеру всей существенной и релевантной информации.

Представление отчета по компиляционному соглашению

18. Отчеты по компиляционному соглашению должны содержать 2 следующее:

а) заголовок;

б) адресат;

в) заявление о том, что соглашение было выполнено в соответствии с МCA, применяемого при компиляционных соглашениях или в соответствии с национальными стандартами и практикой;

г) где уместно, заявление о том, что бухгалтер не является независимым по отношению к субъекту;

д) идентификация финансовой информации с указанием на то, что она основана на информации, предоставленной руководством субъекта;

е) заявление о том, что руководство субъекта несет ответственность за финансовую информацию, компилированную бухгалтером;

ж) заявление о том, что ни аудит, ни обзор не проводились, а также, что в связи с этим не было выражено никакой уверенности по финансовой информации;

з) параграф, когда посчитается необходимым, в котором обращается внимание на раскрытие существенных отступлений от установленной концептуальной основы представления финансовой отчетности;

и) дата отчета;

к) адрес бухгалтера;

л) подпись бухгалтера.

В Приложении 2 к данному МСА содержатся примеры отчетов по компиляции.

19. По компилированной бухгалтером финансовой информации (на каждой странице финансовой информации или на первой странице полного пакета финансовой отчетности) следует делать такие ссылки, как "Неаудирована", «Компилирована без проведения аудита или обзора" или "Смотрите компиляционный отчет».
Приложение 1

Пример письма - соглашения по компиляционному соглашению (проекту)

Ниже приводится письмо, которое следует использовать в качестве руководства в отношении вопросов, изложенных в параграфе 7 данного МСА, и его необходимо изменять в соответствии с отдельными требованиями и обстоятельствами. Данный пример предназначен для компиляции финансовой отчетности 

(Дата)

Совету директоров или соответствующим представителям Высшего руководства субъекта:

Данное письмо подтверждает понимание нами условий соглашения, а также характера и ограничения услуг, которые мы предоставим.

Вы попросили нас выполнить следующие услуги:

На основе предоставляемой вами информации мы выполним компиляцию в соответствии с Международным стандартом аудита (или сошлитесь на соответствующие национальные стандарты или практику),применяемый к компиляционным соглашениям для подготовки баланса компании АВС по состоянию на 31 декабря 19ХХ г., а также связанных с ним отчетов о доходах и расходах и о движении денежных средств за год, истекший на указанную дату на основе кассового метода. Мы не будем проводить процедуры аудита или обзор в отношении данной финансовой отчетности. Следовательно, не будет выражена какая-либо уверенность в отношении финансовой отчетности. Предполагается что наш отчет по финансовой отчетности компании АВС следует читать следующим образом: (см. Приложение 2 к данному МСА)

Руководство субъекта несет ответственность за точность и полноту предоставленной нам информации, а также ответственность перед пользователями за компилированную нами финансовую информацию. Это включает в себя ведение соответствующих учетных записей и средств внутреннего контроля, а также выбор и применение соответствующей учетной политики. Не следует полагаться на то, что в ходе компиляции будут раскрыты мошенничество или ошибки, или имеющие место незаконные действия. Тем не менее, мы сообщим вам о любых таких аспектах, которые привлекут наше внимание.

Информация будет подготовлена в соответствии с (установленной концептуальной основой представления финансовой отчетности). Любые известные отступления от данной основы будут раскрыты в финансовой отчетности, и, когда посчитается необходимым, на них будут даны ссылки в нашем компиляционном отчете.

Мы понимает, что предполагаемое использование и распространение компилированной нами информации является (указать), и, что в случае возникновения в ней существенных изменений, вам необходимо нас проинформировать.

Мы надеемся на полное сотрудничество с Вашими сотрудниками и верим, что они предоставят нам все учетные записи, документы и прочую информацию, которую мы запросим в связи с выполняемой нами компиляции.

Гонорары за оказываемые нами услуги будут выплачиваться по мере выполнения работ и будут определяться временем, необходимым лицам, назначенным на данное соглашение, плюс наличные расходы. Индивидуальные ставки почасовой оплаты по каждому лицу, назначенному на данное соглашение, меняются в зависимости от степени ответственности, а также требуемых опыта и квалификации.

Данное письмо считается действительным в течении последующих лет до момента прекращения его действия, внесения поправок или замены его другим письмом.

Подпишите и верните, пожалуйста, приложенную копию данного письма, указав тем самым, что содержание письма находится в соответствии с Вашим пониманием мер, связанных с нашим выполнением компиляции вашей финансовой отчетности.

XYZ & Со

Подтверждено от имени 

компании АВС

(подпись)

_____________________

Фамилия и Титул 

Дата

Приложение 2 

Примеры компиляционных отчетов 

Пример отчета по соглашению по компиляции финансовой отчетности

КОМПИЛЯЦИОННЫЙ ОТЧЕТ ДЛЯ.....

На основе информации, предоставленной руководством субъекта, мы осуществили компиляцию в соответствии с Международным стандартом аудита (или ссылку на соответствующие национальные стандарты или практики), применимым к компиляционным соглашениям, бухгалтерского баланса компании АВС на 31 декабря 19ХХг., а также отчета о результатах доходов и расходов и отчета о движении денежных средств за год, истекший на эту дату. Руководство субъекта несет ответственность за эту финансовую отчетность. Мы не проводили аудиторскую проверку или обзор этих финансовых отчетов и. соответственно, не выражаем, впоследствии, какой-либо уверенности 3
БУХГАЛТЕР 

Дата 

Адрес

Пример отчета по соглашению на проведение компиляции финансовой отчетности с дополнительным параграфом, обращающим внимание на отклонение от установленной концептуальной основы представления финансовой отчетности

КОМПИЛЯЦИОННЫЙ ОТЧЕТ ДЛЯ ...

На основе информации, предоставленной руководством субъекта, мы провели компиляцию в соответствии с Международным стандартом аудита (или ссылка на соответствующие национальные стандарты или практику), применимым к компиляционным соглашениям, бухгалтерского баланса компании XYZ на 31 декабря 19ХХг., а также отчета о результатах финансово-хозяйственной деятельности и отчета о движении денежных средств за истекший год по состоянию на эту дату. Руководство субъекта несет ответственность за эту 'финансовую отчетность. Мы не проводили аудит или обзор этих финансовых отчетов и, соответственно, не выражаем, впоследствии, какой-либо уверенности 4.

Мы обращаем внимание на Примечание Х к финансовой отчетности, так как руководство субъекта приняло решение не капитализировать аренду производственных помещений и оборудования, что является отступлением от установленной концептуальной основы представления финансовой отчетности.

БУХГАЛТЕР

Дата 

Адрес

___________________

1 для целей данного МСА, а также для разграничения между аудитом и компиляционным соглашением, термин "бухгалтер" (а не "аудитор") используется повсеместно для ссылки на профессионального бухгалтера, занимающегося независимой практикой.

2 Возможно, будет также уместно бухгалтеру согласиться на особую цель, с которой или для кокой страны информация была подготовлена. В качестве альтернативы или в дополнение к этому бухгалтер может включить некоторую форму предосторожности для обеспечения того, чтобы эта информация не могла бы использоваться в других целях, за исключением предполагаемых.

3 См. сноску 2

4 См. сноску 2
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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью настоящего Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства по ответственности аудитора относительно последующих событий. В настоящем МСА термин "последующие события" используется для обозначения как событий, возникающих между окончанием периода и датой отчета аудитора, так и фактов, обнаруженных после даты отчета аудитора.

2. Аудитору следует рассмотреть влияние последующих событий на финансовую отчетность и отчет аудитора.

3. Международный стандарт бухгалтерского учета 10 "Условные события и события, происшедшие после отчетной даты" рассматривает отражение в финансовой отчетности событий как благоприятных, так и неблагоприятных, возникающих после окончания периода и идентифицирует два типа таких событий:

а) те, которые предоставляют дополнительные доказательства условии, существовавших на конец периода;

б) те, которые указывают на условия, возникшие после окончания периода. 

События, возникающие до даты аудиторского отчета

4. Аудитору следует выполнить процедуры, предназначенные для получения достаточных соответствующих аудиторских доказательств того, что все события до даты отчета аудитора, которые могут потребовать корректировок или раскрытии в финансовой отчетности, были идентифицированы. Эти процедуры выполняются в дополнение к обычным процедурам, которые могут быть применимы к конкретным операциям, возникающим после окончания периода, для получения аудиторских доказательств в отношении сальдо счетов на конец периода, например, тестирование разделения товарно-материальных запасов по периодам и платежей кредиторам. Тем не менее, от аудитора не требуется проведение продолжительного обзора всех аспектов, по которым в результате ранее примененных процедур были обеспечены удовлетворительные выводы.

5. Процедуры по идентифицированию событий, которые могут потребовать корректировки или раскрытия в финансовой отчетности, следует выполнять как можно ближе к дате аудиторского отчета и, обычно. они включают следующее:

• Обзор установленных руководством субъекта процедур, обеспечивающих идентификацию последующих событий.

• Ознакомление с протоколами собраний акционеров, Совета Директоров, аудиторского и исполнительного комитетов, проводимых после окончания периода, и выяснение вопросов, обсуждавшихся на собраниях, протоколы которых еще не подготовлены.

• Ознакомление с самой последней, имеющейся в наличии, промежуточной финансовой отчетностью субъекта и, если это считается необходимым и уместным - со сметами, прогнозами движения денежных средств и другими сопутствующими отчетами руководства субъекта.

• Запрос или продолжение ведения предыдущих письменных или устных запросов к юристам субъекта относительно судебных дел и претензий.

• Запрос к руководству относительно того, имели ли место какие-либо последующие события, которые могли бы повлиять на финансовую отчетность. Ниже приведены примеры вопросов для выяснения у руководства:

- текущее положение статей, учтенных на основе предварительных или неокончательных данных:

- были ли учтены новые потенциальные обязательства, займы или гарантии;

- имела ли место или планируется ли продажа активов;

- имели ли место или планируются ли выпуск новых акций или облигаций, заключение соглашения о слиянии или ликвидация:

- были ли какие-либо активы конфискованы государством или уничтожены, например, в результате пожара или наводнения:

- произошли ли какие-либо изменения в отношении областей риска   или условных событий;

- были ли внесены или предполагается ли внесение каких-либо необычных бухгалтерских корректировок;

- возникали ли или существует ли вероятность возникновения каких-либо событий, которые поставят под вопрос адекватность учетной политики, использованной в финансовой отчетности, как было бы в случае, например, если такие события ставят под сомнение действительность допущения о непрерывной деятельности.

6. Когда аудит составной части, например: подразделения, филиала или дочернего предприятия проводится другим аудитором, аудитору следует рассмотреть процедуры другого аудитора в отношении событии после окончания периода и необходимость информирования другого аудитора о планируемой дате отчета аудитора.

7. Когда аудитору становится известно о событиях, которые оказывают существенное влияние на финансовую отчетность, аудитору следует рассмотреть, учтены ли такие события надлежащим образом и адекватно ли они раскрыты в финансовой отчетности.

Факты, обнаруженные после даты аудиторского отчета, но до опубликования финансовой отчетности
8. Аудитор не несет никакой ответственности за выполнение процедур или осуществление любого запроса в отношении финансовой отчетности после даты отчета аудитора. В течение периода, начиная с даты отчета аудитора до даты опубликования финансовой отчетности, ответственность за информирование аудитора о фактах, которые могут повлиять на финансовую отчетность, лежит на руководстве субъекта.

9. Когда после даты отчета аудитора, но до опубликования финансовой отчетности аудитору становится известно о факте, который может оказать существенное влияние на финансовую отчетность, аудитору следует рассмотреть, нуждается ли финансовая отчетность в поправке, обсудить этот вопрос с руководством и предпринять действие, уместное при данных обстоятельствах.

10. Когда руководство вносит поправки в финансовую отчетность, аудитору следует выполнить необходимые в данных обстоятельствах процедуры и предоставить руководству субъекта новый отчет по исправленной финансовой отчетности. Новый отчет аудитора следует датировать не ранее даты подписания или утверждения исправленной финансовой отчетности, и, соответственно, процедуры, указанные в параграфах 4 и 5, следует продлить до даты нового отчета аудитора.

11. Если руководство субъекта не вносит поправок в финансовую отчетность в то время, как аудитор считает, что их необходимо внести, и отчет аудитора еще не представлен субъекту, аудитору следует выразить мнение с оговорками или отрицательное мнение.

12. Когда аудиторский отчет выдан субъекту, аудитору следует уведомить лиц, несущих окончательную ответственность за общее управление субъектом, о том, чтобы они не предоставляли финансовую отчетность и аудиторский отчет по ней третьим сторонам. Если впоследствии финансовая отчетность передается, аудитору нужно предпринять меры для предотвращения доверия к отчету аудитора. Предпринятые меры будут зависеть от юридических прав и обязанностей аудитора, а также от рекомендаций юриста аудитора.

Факты, обнаруженные после опубликования финансовой отчетности

13. После опубликования финансовой отчетности аудитор не несет никаких обязательств по осуществлению любого запроса относительно такой финансовой отчетности.

14. Когда после опубликования финансовой отчетности аудитору становится известно о факте, существовавшем на дату отчета аудитора, и который, если был бы известен на ту дату, мог бы послужить основанием для модификации аудитором своего отчета, аудитору следует рассмотреть, нуждается ли финансовая отчетность в пересмотре, обсудить вопрос с руководством и предпринять меры уместные при данных обстоятельствах.

15. Когда руководство пересматривает финансовую отчетность, аудитору следует выполнить необходимые в данных обстоятельствах аудиторские процедуры, сделать обзор предпринятых руководством шагов, чтобы убедиться, что все, кто получил ранее опубликованную финансовую отчетность вместе с отчетом аудитора по ней, проинформированы о ситуации, а также следует предоставить новый отчет по пересмотренной финансовой отчетности.

16. Необходимо, чтобы новый отчет аудитора включал в себя пояснительный параграф со ссылкой на примечание к финансовой отчетности, который более широко раскрывает причину пересмотра предварительно опубликованной финансовой отчетности и отчета аудитора, предоставленного ранее. Новый аудиторский отчет следует датировать не ранее даты утверждения пересмотренной финансовой отчетности, и, соответственно, процедуры, указанные в параграфах 4 и 5, обычно продлеваются до даты нового аудиторского отчета. Местные нормативные акты некоторых стран разрешают аудитору ограничивать аудиторские процедуры, касающиеся пересмотренной финансовой отчетности под влиянием последующего события, которое вызвало необходимость ее пересмотра. В таких случаях новый отчет аудитора должен содержать утверждение этого влияния.

17. Когда руководство не предпринимает необходимых мер для удостоверения в том, что все, кто получил предварительно опубликованную финансовую отчетность вместе с отчетом аудитора по ней, проинформированы о ситуации, и не пересматривает финансовую отчетность в случае, когда аудитор считает ее пересмотр необходимым; аудитору следует уведомить лиц, несущих окончательную ответственность за общее управление субъектом о том, что аудитором будут предприняты меры, предотвращающие дальнейшее доверие к отчету аудитора. Предпринятые меры будут зависеть от юридических прав и обязанностей аудитора, а также от рекомендаций юристов аудитора.

18. Пересмотр финансовой отчетности и опубликование нового аудиторского отчета могут не потребоваться в случае приближения сроков опубликования финансовой отчетности за следующий период, при условии, что в такой финансовой отчетности будет раскрыта соответствующая информация.

Публичное предложение ценных бумаг

19. В случаях публичного предложения ценных бумаг аудитору следует рассмотреть все юридические и сопутствующие требования, применимые к аудитору по всем юрисдикциям, в которых имеет место предложение ценных бумаг. Например, от аудитора может потребоваться проведение дополнительных аудиторских процедур к дате окончательного проспекта эмиссии. Эти процедуры обычно включают выполнение процедур, указанных в параграфах 4 и 5, вплоть до даты вступления в силу окончательного проспекта эмиссии или как можно ближе к этой дате, а также ознакомление с проспектом эмиссии для оценки соответствия другой информации в проспекте с финансовой информацией, имеющейся у аудитора.
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	Международные стандарты аудита (МСА) применяются в аудите финансовой отчётности. Кроме того, Международные стандарты аудита, адаптированные соответствующим образом, также применяются при аудите прочей информации и предоставлении сопутствующих услуг.

МСА содержат основные принципы и необходимые процедуры (выделено жирным шрифтом) вместе с соответствующим руководством в форме пояснительного и прочих материалов. Данные основные принципы и необходимые процедуры следует истолковывать в контексте пояснительного и прочих материалов, которые обеспечивают руководство к их применению.

Для обеспечения понимания и применения основных принципов и необходимых процедур, вместе с соответствующим руководством, необходимо рассмотреть полный текст МСА, включая пояснительный и прочие материалы, содержащиеся в МСА, а не только выделенный жирным шрифтом текст.

Для более эффективного достижения цели аудита, при исключительных обстоятельствах, аудитор может посчитать необходимым отступить от МСА. В случае возникновения такой ситуации аудитор должен быть готов обосновать данное отступление.

Международные стандарты аудита подлежат применению только по существенным аспектам.


	«Аудит государственного сектора»  (АГС), издаваемый Комитетом  государственного сектора Международной Федерации Бухгалтеров, излагается в конце МСА. Если текст АГС не прилагается, данный МСА применяется к государственному сектору по всех существенным аспектам.


Введение

1. Целью данного Международного стандарта аудита (МСА) является установление стандартов и предоставление руководства по применению аналитических процедур в ходе аудита.

2. Аудитору следует применять аналитические процедуры при планировании и общем обзоре, как стадиях аудита. Аналитические процедуры могут применяться также и на других стадиях аудита.

3. «Аналитические процедуры» означают анализ значительных коэффициентов и тенденции, включая последующее исследование изменений и взаимосвязей, которые не соответствуют прочен релевантной информации или отклоняются от прогнозируемых сумм.

Характер и цель аналитических процедур

4. Аналитические процедуры включают рассмотрение сопоставлении финансовой информации субъекта, например, с:

• Сопоставимой информацией за предыдущие периоды.

• Ожидаемыми результатами деятельности субъекта, такими как сметы или прогнозы, а также прогнозами аудитора, например, предварительная оценка износа.

• Аналогичной информацией по отрасли, например, сравнение отношения объема продаж к сумме дебиторской задолженности со средними показателями по отрасли или с показателями других субъектов соизмеримого размера в той же отрасли.

5. Аналитические процедуры включают также рассмотрение взаимосвязей:

• между элементами финансовой информации, которые, по ожиданиям, должны соответствовать прогнозируемому образцу, основанному на опыте деятельности субъекта, например процентное соотношение валовой прибыли;

• между финансовой информацией и соответствующей информацией нефинансового характера, например, расходами на заработную плату и количеством работников.

6. Для осуществления вышеназванных процедур могут использоваться различные методы. Они варьируются от простых сравнений до сложного анализа с применением прогрессивных статистических методов. Аналитические процедуры могут быть применимы к консолидированной финансовой отчетности, финансовой отчетности составных частей (например, дочерних компаний, подразделений или сегментов) и к отдельным элементам финансовой информации. Выбор аудитором процедур, методов и уровня применения является предметом профессионального суждения.

7. Аналитические процедуры используются в следующих целях:

(а) для помощи аудитору при планировании характера, сроков и объема других аудиторских процедур;

(б) как процедуры по существу, когда их применение может быть более эффективным или рациональным, чем детальные тесты при снижении риска необнаружения по конкретным утверждениям финансовой отчетности;

(в) в качестве общего обзора финансовой отчетности на последней обзорной стадии аудита. 

Аналитические процедуры при планировании аудита

8. Аудитору следует применять аналитические процедуры на стадии планирования для достижения понимания бизнеса и выявления участков потенциального риска. Применение аналитических процедур может указывать на аспекты бизнеса, о которых аудитор не был осведомлен, и помочь при определении характера, сроков и объема других аудиторских процедур.

9. При планировании аудита в аналитических процедурах задействованы как финансовая, так и нефинансовая информация, например, взаимосвязь между показателями продаж и квадратурой торговых площадей или объемом реализованной продукции.

Аналитические процедуры как процедуры по существу

10. Доверие аудитора к процедурам по существу для снижения риска необнаружения в отношении конкретных утверждений финансовой отчетности может основываться на детальных тестах, аналитических процедурах или их сочетании. Решение о том, какие процедуры использовать для достижения определенной цели аудита, основывается на суждении аудитора относительно ожидаемой эффективности и рациональности имеющихся процедур при снижении риска необнаружения по отношению к конкретным утверждениям финансовой отчетности.

11. Обычно, аудитор обращается к руководству субъекта с запросом об имеющейся информации и ее надежности, необходимой для применения аналитических процедур, и результатах любой из таких процедур, выполненных субъектом. Возможно, будет более рациональным использование аналитических данных, подготовленных субъектом, при условии, что аудитор уверен в их надлежащей подготовке.

12. Когда аудитор намеревается выполнить аналитические процедуры как процедуры по существу, ему будет необходимо рассмотреть такие факторы, как:

• Задачи аналитических процедур и степень надежности их результатов (параграфы 14-16).

• Характер субъекта и та степень, до которой может раздробляться информация, например, аналитические процедуры могут быть более эффективными, если они применяются к финансовой информации по отдельным сегментам деятельности или к финансовой отчетности составных частей многопрофильного субъекта, чем когда они применяются к финансовой отчетности субъекта в целом.

• Наличие имеющейся информации как финансового характера (смет или прогнозов), так и нефинансового характера (количество изготовленных или реализованных единиц изделий).

• Надежность имеющейся в наличии информации, например, необходимо удостовериться составлены ли сметы с достаточной тщательностью.

• Релевантность имеющейся информации, например, необходимо знать, были ли сметы составлены на основе ожидаемых результатов, а не исходя из поставленных целей.

• Источник имеющейся информации: например, независимые от субъекта источники обычно более надежны, чем внутренние источники.

• Сопоставимость имеющейся информации, например, обширные данные по отрасли необходимо дополнить для сравнения с данными субъекта, производящего и продающего специализированные изделия.

• Знания, полученные во время предыдущих аудитов, вместе с пониманием аудитором эффективности систем бухгалтерского учета и внутреннего контроля, а также типы проблем, которые в предыдущие периоды послужили причиной для внесения бухгалтерских корректировок.

Аналитические процедуры при общем обзоре в конце аудита

13. Аудитору следует применять аналитические процедуры при завершении или в конце аудита в процессе формирования общего вывода относительно того, соответствует ли финансовая отчетность в целом знанию бизнеса аудитором. Выводы, сделанные по результатам таких процедур, предназначены для подтверждения выводов, сформированных во время аудита отдельных компонентов или элементов финансовой отчетности, а также помочь при подведении общего заключения относительно разумности финансовой отчетности. Тем не менее, они могут также выявлять области, требующие выполнения дополнительных процедур.

Степень надежности аналитических процедур

14. Применение аналитических процедур основывается на ожидании того, что взаимосвязи между данными существуют, и продолжают существовать при отсутствии известных противоположных условий. Наличие таких взаимосвязей обеспечивает аудиторские доказательства относительно  полноты, точности и достоверности данных, создаваемых системой бухгалтерского учета. Однако надежность результатов аналитических процедур будет зависеть от оценки аудитором риска того, что аналитические процедуры могут идентифицировать ожидаемые взаимосвязи, тогда как в действительности имеются существенные искажения.

15. Степень доверия аудитора к результатам аналитических процедур зависит от следующих факторов:

(а) существенности вовлеченных статей, например, если сальдо товарно-материальных запасов существенны, аудитор не полагается только на аналитические процедуры при формировании выводов. Тем не менее, аудитор может полагаться только на аналитические процедуры в случае определенных статей доходов и расходов, если они не существенны по отдельности;

(б) прочих аудиторских процедур, направленных на выполнение тех же задач аудита, например, прочие процедуры, выполняемые аудитором при проведении обзора возможности погашения счетов к получению, такие как обзор последующих поступлений денежных средств, могут подтвердить или снять с повестки вопросы, возникшие в результате применения аналитических процедур к расшифровке счетов покупателей по срокам оплаты;

(в) точности, с которой могут прогнозироваться ожидаемые результаты аналитических процедур. Например, аудитор, обычно, при сравнении коэффициентов валовой прибыли одного периода с другим ожидает большей последовательности, чем при сравнении дискреционных расходов таких, как расходы на научные исследования или рекламу;

(г) оценки неотъемлемого риска и риска контроля, например, если внутренний контроль за системой обработки заказов на покупку слабый и, следовательно, риск контроля высок, то более надежными при формировании выводов по счетам к получению будут детальные тесты классов операций и сальдо счетов, а не аналитические процедуры.

16. Аудитору необходимо рассмотреть вопрос тестирования средств контроля, если таковые существуют, за подготовкой информации, используемой при применении аналитических процедур. Если такие средства контроля эффективны, аудитор будет более уверенным в надежности информации и, следовательно, в результатах аналитических процедур. Средства контроля за нефинансовой информацией часто могут тестироваться вместе со средствами контроля бухгалтерского учета. Например, при установлении средств контроля над обработкой счетов-фактур на реализованный товар субъект может включить средства контроля над ведением учета реализованных единиц продукции. При таких обстоятельствах, аудитор может проверить средства контроля за учетом реализованных единиц вместе с проверкой средств контроля за обработкой счетов-фактур на реализованный товар.

Исследование необычных статей

17. Если аналитические процедуры выявили значительные колебания или взаимосвязи, которые не соответствуют другой релевантной информации или отклоняются от прогнозируемых сумм, аудитору следует исследовать и получить достаточные объяснения и соответствующие подтверждающие доказательства.

18. Исследование необычных колебаний и взаимосвязей, обычно, начинается с опроса руководства субъекта, после чего следует:

(а) подтверждение ответов руководства субъекта, например, путем сравнения их со знанием аудитора бизнеса клиента и прочими доказательствами, полученными в ходе аудита;

(б) рассмотрение необходимости применения прочих аудиторских процедур, основанных на результатах таких запросов в случае, если руководство субъекта не имело возможности предоставить объяснения или если объяснения не рассматриваются адекватно.

Аудит государственного сектора

1. Взаимосвязи между отдельными статьями финансовой отчетности, традиционно рассматриваемые при аудите коммерческих предприятий, не всегда могут быть уместными в процессе аудита правительственных и других некоммерческих учреждений государственного сектора: например, во многих таких субъектах государственного сектора часто существует слабая прямая взаимосвязь между доходами и расходами. Кроме этого, в виду того, что расходы, связанные с приобретением активов, часто не капитализируются, может отсутствовать взаимосвязь между расходами, например, на товарно-материальные запасы и основные средства, и суммами этих активов, отраженных в финансовой отчетности. Более того, в государственном секторе могут отсутствовать сведения по отрасли или статистические данные для целей сопоставления. Тем не менее, другие взаимосвязи могут быть уместными, например, отклонения в затратах на строительство километра дороги или в количестве приобретенных автотранспортных средств в сравнении с количеством данных активов, выбывших из обращения. Там. где это уместно, следует ссылаться на имеющуюся информацию по отрасли или статистические данные по частному сектору. В определенных случаях, может быть уместным для аудитора генерирование внутренней справочной базы данных.

